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ქართული უნა როგორც პკულტურულ-ეროვნული 

და პოლიტიპური მთლიანობის საფუძველი“ 

ენობრივი პოლიტიკა ქვეყნის სახელმწიფოებრივი მოწ- 
ყობის ერთ-ერთი ბერკეტია. ამ საკითხისადმი ცალსახა და- 
მოკიდებულება არ არსებობს, აქ ორი მიმართულებაა გასა- 
მიჯნი ერთმანეთისაგან. ერთია ენათა და დიალექტთა მეც- 
ნიერული შესწავლა და მიღებული შედეგების პოსტულირება 
ლინგვისტურ ტერმინებში და სულ სხვა, ქვეყნის, როგორც 
დამოუკიდებელი პოლიტიკური სუბიექტის, ენობრივი მოწ- 
ყობა. სახელმწიფო ენის დოქტრინა ისეთივე მყარი უნდა 
იყოს, როგორც კონსტიტუცია, როგორც სამოქალაქო კო- 
დექსი. ის ვერ შეიცვლება იმსდა მიხედვით, თუ როგორ იც- 
ვლება მეცნიერთა შეხედულება ენაზე, როგორც სასწავლო 
ობიექტზე, ვინაიდან ობიექტის პრობლემასთან შინაგან კავ- 
შირშია სპეციალური მეთოდების პრობლემა, სპეციალური 
მეთოდები კი დროთა ვითარებაში იცვლება და შესაბამისად 
შედეგებიც (არნ. ჩიქობავა). 

ენის ლინგვისტური, მეცნიერული კვალიფიკაცია უნდა 
გაიმიჯნოს ამ ენის საზოგადოებრივი, სოციალური ფუნქცი- 
საგან. ენის სტატუსს მისი სოციალური და პოლიტიკური 
ფუნქცია განსაზლვრავს. ქართველი ერის ისტორიის მთელ 
მანძილზე ქართულ ენას ყოველთა ქართველთა სოციალური 
სანქცია ჰქონდა და ეს განსაზღვრავდა მას, როგორც კულ- 

ტურულ ფენომენს ქართველი ერისა და ქართ“ . «ი კულტუ- 
რის ფორმირების პროცესში. სახელმწიფო ენი! ატატუსს მი- 
სი სოციალური და პოლიტიკური ფუნქცია განსაზღვრავს. 
ქართული ენა არის ქართველთა ნაციონალური ენა, მისი 
კულტურულ-ისტორიული ტრადიციების ამსახველი და სა- 
ხელმწიფოებრივ-კულტურული ერთობის საფუძველი. ისტო- 
რიულად ამ ენისა და მისი დიალექტების მატარებლები ზოგ- 
ჯერ პოლიტიკურად სხვადასხვა სამეფოებსა და სამთავრო- 
ებს მიეკუთვნებოდნენ, მაგრამ საქართველო ყოველთვის 

  

" პირველად გამოქვეყნდა 2005 წელს: ნ. ქუთელია, ქართული ენა როგორვ 
კულტურულ-ეროვნული და პოლიტიკური მთლიანობის საფუძველი: 
საქართველოს მეცნიერებათა აკადემია, „ახლო აღმოსავლეთი და საქარ- 
თველო", IV, თბილისი, 2005.



იყო მთელი, როგორც „ნაციონალური-კულტურული ერთეუ- 
ლი“ (აკად, ნ. მარი). ამ ერთიანობის საფუძველი უპირველე- 
სად იყო ენა და ეკლესია. ამ ენაზე აღმოცენდა საქართველო- 
ში და მის გარეთ კულტურულ-საგანმანათლებლო კერები, 
სადაც იქმნებოდა ლიტერატურა სასულიერო და საერო. ლი- 
ტერატურა –- ამ სიტყვის ყველაზე მაღალი გაგებით, ლი- 
ტერატურა, როგორც მხატვრულ-ესთეტიკური სისტემა'. 

განუზომლად დიდია ქართული მართლმადიდებელი ეკ- 
ლესიის როლი, რომელმაც დაიცვა და ამჟამადაც იცავს ქარ- 
თული ენის უწყვეტელობას ტრადიციასთან ანუ იმ ენასთან, 
რომელიც მეცნიერთა მიერ კვალიფიცირებულია, როგორც 
„ძველი ქართული". ეკლესია სავსეა ახალგაზრდობით, რომე- 
ლიც ლოცულობს და კითხულობს ბიბლიის ენაზე. მათ ეს ენა 
ესმით ყოველგვარი მომზადების გარეშე. ესმით იმიტომ რომ 
საქართველოს ისტორიის ძნელბედობის ყველა ჟამს ქარ- 
თულმა მართლმადიდებელმა ეკლესიამ არ გაწყვიტა კავშირი 
ხალხთან და ფარულად თუ აშკარად „წმინდა წერილს“ აზია- 
რა. დღესაც, ბიბლიის ძველი თარგმანის ენა, როგორ საღ- 
ვთისმსახურო კანონიკური ტექსტი, რჩება ქართული ეკლე- 
სიის სალიტურგიო ენად. 

ენობრივი პოლიტიკა პროფესიული ლინგვისტიკის 
სფეროს სცილდება. ამდენად, ქართველთა კილოებს კულ- 
ტურულ-ისტორიული თვალსაზრისით უნდა მივუდგეთ, ვი- 
ნაიდან მათ სოციალურ-ეკონომიკური და კულტურულ-პო- 
ლიტიკური ევოლუციის პროცესში შეძლეს ჩამოეყალიბები- 
ნათ ერთიანი ქართული ენა და ქართული ეროვნული ცნობი- 
ერება. 

ლინგვისტიკაში დამკვიდრებულია მეცნიერულად არ- 
გუმენტირებული აზრი, რომ არსებობენ ისტორიულად და- 
დასტურებული ქართველური ენები –-– ქართული, სვანური, 

ზანური (5. კოლხური), მაგრამ არ უნდა დაგვავიწყდეს, 
რომ ისინი კუთხური ენის ფუნქციას ასრულებდნენ საერთო 
საზოგადო ქართულის მიმართ, რომელზედაც ჩამოყალიბდა 
ქართველთა სახელმწიფოებრივი და ეროვნული სულისკვე- 
თება. 

  

' თემურ ნუცუბიძე, „ქართული კულტურა, როგორც ესთეტიკური კატე- 
გორია" (ხელნაწერი). 
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საქართველო ძველთაგანვე, სხვადასხვა დროს, სხვა- 
დასხვა სამეფოებად, სამთავროებად, ცალკ-ცალკე ფეოდა- 
ლურ ერთეულებად დაიყოფოდა, მაგრამ ყოველთვის იყო 
ერთიანი, მთლიანი, როგორც ნაციონალურ-კულტურული 
ერთეული. მისი გამაერთიანებელი იყო ეკლესია და ენა – 
ყველა ქართველთა ერთიანი ნაციონალური ენა, რომელსაც 
აქვს საუკუნოვანი ადმინისტრაციული და ლიტერატურული 
ტრადიციები. 

ენა როგორც კულტურულ-ისტორიული ფენომენი გარ- 
კვეული სოციუმში ფუნქციონირებს. თუ ენას არა აქვს საყო- 
ველთაობის სოციალური სანქცია, მაშინ ის უნდა განიხილე– 
ბოდეს, როგორც კუთხური მეტყველება, რომელსაც, იმის- 
თვის რომ იარსებოს არ სჭირდება სკოლა, ტელევიზია და 
პრესა. ტრადიციას შეუძლია იარსებოს სამწერლო ენის გა- 
რეშე, ამის ნათელი ილუსტრაციაა დრუიდების მიერ შენახუ- 
ლი მეცნიერული ცოდნა' და ბრაჰმანთა რელიგიური ჰიმნე- 
ბი-ვედები, რომლებიც თაობიდან თაობას ზეპირად გადაე- 
ცემოდა. საქართველოში საზოგადო და სამწერლობო ქარ- 
თული იყო საყოველთაო ენა როგორც პოლიტიკური დაქუც- 
მაცებულობის პერიოდში, ისე ქვეყნის გამთლიანების შემ- 
დეგ, როგორც მისი ორგანიზებული პოლიტიკური ძალაუფ- 
ლების გავრცელების ერთ-ერთი მძლავრი იარაღი. იმავეს 
ადასტურებს ერებისა და ეროვნულ სახელმწიფოთა ჩამოყა- 
ლიბების მსოფლიო პრაქტიკა, რომელიც გვიჩვენებს, რომ 

ერი, როგორც პოლიტიკური და კულტურული ერთეული ერ- 
თი საერთო, საზოგადო ენით ყალიბდება და ვითარდება. 

საზოგადო და სამწერლო ქართულის გვერდით არსე- 
ბობენ მონათესავე ენებად კვალიფიცირებული ზანური (C%§წ. 

მეგრულ-ლაზური), სვანური და დიალექტებად წოდებული 
ქართლური, კახური, იმერული, აჭარული, გურული, ხევსუ- 
რული, თუშური, იმერხეული, რაჭული, ინგილოური, მოხეუ- 
რი, ფშაური და სხვა... საკითხს რომ ნათელი მოეფინოს, მო- 
ვიყვან ციტატას დიდი ქართველი მეცნიერის აკად. ნ. მარის 
შრომიდან „ქართველთა ეროვნება“, რომელსაც გასდევს 

  

 I0უ#VM#8 IL(63გ8იL, 3091MC%VM 0 L2I16ხCM0M 80IIIIC, 1998, გე. 162-163 

2? ქართველთა ეროვნება", წერილი პროფესორის ნ. მარისა იმ სიტყვის გა- 
მო, რომელიც დეკანოზ ი. ვოსტორგოვს წარმოუთქვამს საქართველოს



ღრმაპატრიოტული და პროგრამული კონცეფცია ქართველ- 
თა და საქართველოს ერთიანობის შესახებ. აკად. ნ. მარი 
წერს: „საქართველო“ არის ტერმინი უპირველესად ნაცი- 

ონალურ-კულტურული. საქართველო ლინგვისტურად 
დანაწილებული ყოფილა ძველის-ძველად (როდესაც ეს 
ნაწილები უფრო დაშორებული ყოფილან ურთიერთმანე- 
თისაგან) სხვადასხვა ძმურ მონათესავე ენებად, დიალექ- 
ტებად და უბნებად. იგი ჩვეულებრივ განიყოფებოდა 
სხვადასხვა სახელმწიფოებად, მაგრამ ამასთანავე საქარ- 
თველო ყოფილა მრთელი, როგორც ნაციონალურ-კულ- 
ტურული ერთეული. მისი შემაერთებელი იყო ქრისტიანო- 
ბის მიღებიდან, სხვათა შორის ეკლესია და საზოგადო სა- 
ლიტერატურო ენა. შემდეგ საეკლესიო და საერო ლიტე- 
რატურამ კიდევ უფრო მჭიდროდ და ძლიერად შეაკავშირა 
საქართველოს ტომები. განმტკიცდა და დამყარდა ადგი- 
ლობრივი და ნაციონალური კულტურა ერთის სალიტერა- 
ტურო ენითურთ და ეს სალიტერატურო ენა ცნობილი იქ- 
მნა ქართულად. ეს სახელი სწორია და მეცნიერულად კა- 
ნონიერი მხოლოდ შეხედულების გამო, თუ ჩვენ ლინგვის- 
ტურად განვმარტებთ მისს დიალექტურ საფუძველს. შეი- 
ლება ვსთქვათ, რომ ეს სახელი სწორია ისტორიული შეხე- 
დულებით, რადგანაც ამ საქმის მოთავეობა ეკუთვნოდა 

ეთნოგრაფიულად და დიალექტოლოგიურად ქართველე- 
ბად ცნობილ ტომებს, მაგრამ VI და VII საუკუნიდან ამ სა- 
ლიტერატურო ენის განვითარებაში მიიღებენ მონაწილე- 
ობას ქართლელ-ქართველებს გარდა, სხვა ქართველთა 
ტომებიც: იმერლები, მეგრელები, სვანები, ჭანები და 
სხვა. და ამათ საზოგადო ქართულ ლიტერატურაში ერთო- 
ბით შეაქვთ, რასაკვირველია, უფრო დიდი განძი ვიდრე 
თვით ქართლელებს. და ამგვარად ტომებრივი ლიტერა- 
ტურა მათი გარდაიქმნა ნაციონალურად და სალიტერა- 
ტურო ენა ქართულ დიალექტურისაგან ზოგად ქართველ- 
თა ენად. აი ამის გამოა მრავალი ადგილი ქართველთათ- 
ვის უძვირფასესი პოემის „ვეფხისტყაოსნისა“ უფრო კარ- 

  

ერზედ უწმინდესის სინოდის წევრთა და სხვა წარჩინებლ პირთა კრების 
წინაშე. ქუთაისი, ი. კილაძის და ი. ხელაძის სტამბა 1905 (თარგმანი რუსუ- 
ლიდან, მთარგმნელის სტილი დაცულია). 

8



გად ესმით, მაგალითად გურულებს, ანუ იმერლებს, ვინემ 
თვით ქართლელებს, ეთნოგრაფიული საქართველოს ნამ- 
დვილ შვილებს. ამის გამოვე მრავალი ფორმები აზრის გა- 
მოხატულებისა და სიტყვები საუკეთესო ქართულის პრო- 
ზისა და პოეზიისა, რომელნიც შიდა-ქართლის სხვადასხვა 
ადგილას უცნობი არიან, სრულიად ჩვეულებრივად მიაჩ- 
ნიათ ცოცხალ საუბარში ამჟამად მაჰმადიანებად მყოფს 
იმერხევლებს, ბათომის მაზრაში. ამის გამოვე საღვთო წე- 
რილის ტექსტში ჩვენ ეპოულობთ წმინდა ჭანურს ანუ 

მეგრულს და სხვა სიტყვებს. ამ რეალურის კულტურულ- 
ისტორიული შეხედულებით ქართული სალიტერატურო 

ენა იმდენადვე სვანურია და მეგრული, იმდენადვე გურუ- 
ლი და იმერული რამდენადაც ქართული.ის არის ღვიძლია 
სამწერლო ენა ყველა საქარველოს ტომებისათვის სულ 
ერთია, რა კილოზეც, რა დიალექტზეც, რა ენაზეც უნდა 
საუბრობდეს იგი სახლში, თავის კერასთან... სადაც საეკ- 
ლესიო წირვა-ლოცვა ქართულად იყო, ყოველგან ის ადგი- 
ლები საქართველოდ ყოფილა მიჩნეული, ე.ი. იმ დროის- 
თვის სიტყვა „საქართველოს“ ნაციონალურ-კულტურუ- 
ლი ტერმინის მნიშვნელობა ჰქონდა მიღებული. ცოტა 
ხანს იქით ამ ტერმინის მნიშვნელობა კიდევ უფრო ფარ- 
თოვდება პოლიტიკური მომენტის გამო და რა საკვირვე- 
ლია სიტყვა „საქართველოს“ იმ შორეულ დროიდგან აღარ 
გამოხატავდა მარტო ეთნოგრაფიულს ერთეულს. ამის გა- 
მო ქართველები თავის ქვეყანას „ქართლს“ კი არ უწოდე- 
ბენ, რომელიც ნამდვილად ეთნოგრაფიულის ტერმინს 
ნიშნავს, არამედ „საქართველოს“ და ეს არის ნაციონა- 
ლურ-კულტურული ტერმინი, რომელიც გამოხატავს ნა- 

ციონალურ-კულტურულ ქართველთა ქვეყანას. 
თანამედროვე მსოფლიოს პოლიტიკურ წრეებში მწვა- 

ვედ დგას ენისა და დიალექტის დეფინიციის საკითხი. გაჩნდა 
ტენდენცია ტერიტორიული დიალექტების ნაციონალურ 
ენებად გამოცხადებისა. არის მცდელობა საზოგადო ქართუ- 
ლის ანუ ყველა ქართველთა სახელმწიფო (ადმინისტრაცი- 
ულ-საკანცელარიო), საეკლესიო, სალიტერატურო ქართუ- 
ლი ენის ტომობრივ ენებად დაშლისა (მეგრული, სვანური) და 
ამ ენებზე სკოლებისა და საინფორმაციო საშუალების შექ- 
მნისა, ვითომდაც „პატარა“ ენების „გადარჩენის“ მიზნით.



პატარა ენებიდან პატარ ერებამდე ერთი ნაბიჯია. ინტერნე- 
ტის ვებსაიტებზე მუსირებს თემა – მეგრელები და სვანები 
პატარა ერები ყოფილან და ქართველ „ოკუპანტებს დაუპ- 
ყრიათ“ და ახლა მათ ენებს განვითარების საშუალებას არ 
აძლევენო. არსებობს „დოქტრინა“: - არ არსებობს ქართველი 

ერი - არსებობს ცალკეულ ტომთა კონგლომერატი“. დოქ- 
ტრინის ავტორი უცნობია, მაგრამ მიმდევრები საკმაოზე მე- 
ტი გამოუჩნდნენ. ისინი ეყრდნობიან იმ ფაქტს, რომ არსე- 
ბობს ლინგვისტთა მიერ ქართველურ ენებად კვალიფიცირე- 
ბული ქართული, სვანური, ზანური (650. მეგრულ-ლაზური), 
ამ უკანასკნელს აკად. ა. შანიძე კოლხურს უწოდებს, რაც 
ვფიქრობ უფრო ზუსტად ასახავს ქართულ სახელმწიფოებ- 
რივ და ისტორიულ ტრადიციას. 

საქმე უფრო შორს წავიდა –– კოლხურის დიალექტები, 

მეგრული და ლაზური, ცალ-ცალკე ენებად გამოცხადდა. 
ამას მოჰყვა მათი შემდგომი იზოლაცია ანბანური სისტემის 
შეცვლით, რასაც უცილობლად მოჰყვება საარტიკულაციო 
ბაზისის მოშლა. ლაზური ანბანი აწყობილია ლათინური ასო- 

ებით, ოღონდ თურქული ანბანური რიგის დაცვით. საბოლო- 

ოდ ჩვენ მივიღეთ სრულიად გამოუსადეგარი ანბანური სის- 

ტემა, სადაც 10 ბგერას თავისი გრაფიკული გამოხატულება 
არა აქვს. ხარვეზი შევსებულია დიაკრიტიკული ნიშნებით, 
ზოგჯერ ორმაგითაც, რაც სავსებით გამოუსადეგარს ხდის 
მას, როგორც ანბანურ სისტემას. ამას წინ უძლვებოდა რუ- 
სეთის უხეირო მცდელობა თურქეთის ლაზისტანში „კირი-: 
ლიცას" შეტანისა, რაც სრული კრახით დამთავრდა. 

არ არსებობს საყოველთაოდ აღიარებული კრიტერიუ- 
მი, რომელიც გამიჯნავს ენასა და დიალექტებს, ვინაიდან არ 
არსებობს კრიტერიუმი, რომელიც შეითავსებს მეცნიერულ- 
სა და სახელმწიფოებრივ თვალსაზრისებს. წმინდა ლინგვის- 
ტური კრიტერიუმი არ ითვალისწინებს, ან სრულიად იგნო- 
რირებს იმ ისტორიულ-გეოგრაფიულ სივრცეს, სადაც გარ- 

კვეულ ტომთა პოლიტიკური და კულტურული ერთობა გან- 
საზღვრა ამ ტერიტორიულ-ეთნოგრაფიულ ჯგუფთა პასიო- 
ნარული განწყობის იგივეობამ მოცემულ ბიოსფერაში, სა- 
დაც ენა და მისი მატარებული საზოგადოება ვითარდებოდა!. 
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ამდენად, თუ საკითხის გადაწყვეტის დროს ვიხელმძღვანე- 
ლებთ მეცნიერთა თვალსაზრისით ენაზე როგორც სასწავ- 
ლო ობიექტზე, მაშინ ერთი სახელმწიფოს ფარგლებში გვექ- 
ნება ცალკეულ ენათა კონგლომერატი. ეს იგივეა, რაც ცალ- 

კეულ ტომთა კონგლომერატი, რომელიც საფუძველშივე გა- 
მორიცხავს ეროვნულ მთლიანობას. 

არნ. ჩიქობავა, როგორც მეცნიერი და მოქალაქე, ქარ- 
თველური ენების ისტორიული წარსულის შესწავლას განსა- 
კუთრებულ პასუხისმგებლობას აკისრებს და მეცნიერისათ- 
ვის დამახასიათებელ ტაქტით ამბობს: „მხოლოდ საჭირო 
ფაქტური მონაცემის სიმცირეს შეიძლება მივაწეროთ ის, 
რომ ჭანური და მეგრული –– ერთმანეთის მიმართ ორ ენად 
მიაჩნდათ“. 

კონცეფცია ლაზურ-მეგრული ენობრივი ერთიანობის 
შესახებ არნ. ჩიქობავამ მკაფიოდ ჩამოაყალიბა შრომაში „ჭა- 
ნურის გრამატიკური ანალიზი“ (1936 წ.) და დასახა კიდეც ამ 
დებულების მეცნიერული დასაბუთების გზები. შემთხვევითი 
არ არის, რომ იგი თავის კონცეფციას საბოლოო სახით აყა- 
ლიბებს არა შესავალში, რომელიც, თავის მხრივ, საპროგრა- 
მოა, არამედ დასკვნით დებულებებში: „ჭანურის ფონეტიკუ- 
რი სისტემის მიმოხილვა, ბრუნებისა და უღლების ანალიზი, 
წინადადების სინტაქსური კონსტრუქციის გათვალისწინება 
–– მეგრულთან შედარებით –– ცხადყოფს, რომ არ არის არც 
ერთი ფონეტიკური დებულება, მორფოლოგიური თუ სინტაქ- 
სური კატეგორია, რომლის მიხედვითაც შეიძლება ჭანური 
დავუპისირპიროთ მეგრულს, როგორც ორი თავისთავადი 
ნა“!. 

' შემდგომი განვითარება ამ იდეამ პოვა თ. გამყრელიძე 
– გ. მაჭავარიანის შრომაში „სონანტთა სისტემა და აბლაუტი 
ქართველურ ენებში" (1965 წ.) ავტორები საერთო - ქართვე- 
ლური ენის დიფერენციაციისა და ქართველურ დიალექტთა 
ურთიერთმიმართების დიაგრამას წარმოადგენენ, და რაც არ- 
სებითია და უაღრესად მნიშვნელოვანი, მიზანშეწონილად მი- 
იჩნევენ კომპარატივისტული თვალსაზრისით ირელევანტუ- 
რად ჩავთვალოთ მათ შორის არსებული სხვაობები, ვინაიდან 

  

' არნ. ჩიქობავა, ჭანურის გრამატიკული ანალიზი (ტექსტებითურთ), ტფი- 
ლისი, 1936, გვ. 206.



„მეგრული და ჭანური მათი დამოუკიდებელ ევოლუციის პე- 
რიოდშიც დიდ მატერიალურ და სტრუქტურულ სიახლოვეს 
ინარჩუნებენ"'. 

ერთი ენის ზიანურის (95. კოლხურის) დიალექტებად 
მიიჩნევენ ლაზურსა და მეგრულს ა. შანიძე, გ. ახვლედიანი, 
ვ. თოფურია, გ. როგავა, ქ. ლომთათიძე, ს. ჯიქია, ს. უღენტი, 
ტ- გუდავა, ი. ასათიანი, გ. კლიმოვი (გარკვეულ პერიოდამ- 
დე). ჩემს მიერ 1986 წელს გამოთქმული ვარაუდი, რომ ლა- 
ზურს შეიძლება ვუწოდოთ ენა – შეცდომაა, რასაც ვალია- 
რებ. გამოკვლევებმა ცხადყო, რომ ფონემათა ინვენტარი, 
მათი პარადიგმატული და სინტაგმატური მიმართებანი, ფო- 
ნეტიკური ევოლუცია და, რაც ყველაზე არსებითია, ფონო- 
ტაქტიკა, მეგრულსა და ლაზურს ერთიანი აქვთ. 

მეგრულისა და ლაზურის ურთიერთმიმართების საკით- 
ხი უშუალოდ უკავშირდება ქართველი ხალხის ისტორიულ 
და სახელმწიფოებრივ ტრადიციას. ეს უკანასკნელი კი განი- 
საზღვრება იმ პროცესებით, რომელთაც ადგილი ჰქონდათ 
წინა აზიაში გაცილებით უფრო ადრე, ვიდრე ბიზანტიისა და 
ტრაპიზონის იმპერიები დაეცემოდა. ამ პროცესების გათვა- 
ლისწინების გარეშე ჩვენ არსებითად ვერ ჩავწვდებით იმას, 
თუ რატომ არის გართულებული კომუნიკაცია ლაზებსა და 
მეგრელებს შორის. ლაზური და მეგრული ერთი ენის ზანუ- 
რის (650. კოლხურის) დიალექტებია. მართალია, „ზან“ ტერ- 
მინის ისტორიულად უკავშირდება მეგრელსაც და ლაზსაც, 
მაგრამ, თუ ამოვალთ ტერმინის ეთნიკური და პოლიტიკური 
მნიშვნელობიდან, „კოლხური“ ზუსტად ასახავს ქართველი 
ხალხის ისტორიულ და სახელმწიფოებრივ ტრადიციას, რაც 
უთუოდ გასათვალისწინებელია. 

ივ. ჯავახიშვილის ვარაუდით, ჩვენი წელთაღრიცხვის 
დასაწყისში ლაზ-მეგრელებს ჯერ კიდევ ჰქონდათ შენარჩუ- 
ნებული ტერიტორიული მთლიანობა და ასე იყო პირველ ორ 
საუკუნეში“. მეგრულისა და ლაზურის შემდგომ დიფერენცი- 
აციას ხელი შეუწყო არა მარტო გათიშვამ, არამედ იმ ისტო- 
რიულმა პროცესებმა, რომელიც წინა აზიაში თურქ-ოსმალ- 

  

' თ. გამყრელიძე, გ. მაჭავარიანი სონანტთა სისტემა და აბლაუტი ქართვე- 
ლურ ენებში, თბილისი, 1965, გვ. 16. 
? ივ, ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, ტფილისი, 1913, გე. 57. 
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თა გაბატონებას მოჰყვა. კომუნიკაცია ლაზურსა და მეგ- 
რულს შორის შესუსტდა და მე-20 საუკუნის 20-იანი წლები- 
დან სრულიად შეწყდა. 

ბიზანტიისა და ტრაპიზონის იმპერიების დამხობის 
(1453, 1461 წწ.) შემდეგ ოსმალეთს თითქმის სამასი წელი დას- 
ჭირდა, რათა საბოლოოდ გაეტეხა ლაზთა პოლიტიკური და 
კულტურული წინააღმდეგობა. მიზნის მისაღწევად საჭირო 
იყო მათი რელიგიური მრწამსის, სამეურნეო და კულტურული 
საქმიანობის, საუკუნეებით დამკვიდრებული ტრადიციების 
ამოძირკვა, რასაც მიაღწიეს კიდევაც თავისი შორს გამიზნუ- 
ლი დიპლომატიისა და ძალისმიერი ხერხების გამოყენებით. 

გადაუჭარბებლად შეიძლება ითქვას, რომ ფასდაუდებე- 
ლია ქართული კულტურის დიდი მოღვაწისა და მოამაგის, 
ზაქარია ჭიჭინაძის მიერ შეგროვილი ცნობები ლაზების 
კულტურული და სამეურნეო საქმიანობის შესახე, ვინაიდან 
ეს არის ხალხის მეხსიერებაში შენახული ისტორია. ეყრდნო- 
ბა რა ბერძენ და რომაელ ისტორიკოსებსა და გეოგრაფებს, 
ახალი დროის ევროპელ, რუს და ქართველ მკვლევარებს, ზა- 
ქარია ჭიჭინაძე ამავე დროს თვითონ აკვირდება და აღნუს- 
ხავს ლაზი ხალხის მეხსიერებაში შენახულ თითოეულ ყოფით 

დეტალს და აღადგენს მათ კულტურულ და პოლიტიკურ 
ორიენტაციას. 

ლაზთა ძირითადი საქმიანობა იყო ნაოსნობა, მშენებ- 
ლობა, ვაჭრობა, ამავე დროს, მაღალგანვითარებული მესა- 
ქონლეობა (ძროხა, ცხვარი, თხა, ღორი), მეთევზეობა, მე- 
ფუტკრეობა, მიწათმოქმედება (პური, ქერი, ჭვავი, სიმინდი, 
ღომი), მევენახეობა. ყველა ეს ტრადიციული საქმიანობა ოს- 
მალთა ბატონობით მოიშალა. ოსმალები ლაზისტანში ბევ- 
რჯერ შეიჭრნენ და სამხედრო ოპერაციებს თითქოს წარმა- 
ტებით ახორციელებდნენ, მაგრამ ფეხს ვერ იკიდებდნენ – 
ლაზები დიდ წინააღმდეგობას უწევდნენ და ამარცხებდნენ. 

მე-17 საუკუნის 30-იან წლებისთვის ოსმალეთმა ლა- 
ზისტანთან ერთად მთელი სამცხე-საათაბაგო დაიმორჩილა 
და დაიწყო ისლამის ინტენსიური გავრცელება. მე-18 საუკუ- 
ნის მიწურულს ლაზეთში გაბატონდა ისლამი, თუმცა სერიო- 
ზული პოლიტიკური ბრძოლები მერეც გრძელდებოდა. ამ 
თვალსაზრისით ძალზე მნიშვნელოვანია ჯანიკლი ალი-ფა-



შას ამბოხება, რომელიც აღწერილია დ. ჯანელიძის ისტორი- 
ულ ნარკვევში „ლაზების ბელადი“, თბილისი, 1984. 

დ. ჯანელიძის შრომას საფუძვლად უდევს რუსეთისა 
და ევროპის საისტორიო არქივებში დაცული დიპლომატთა 
მიმოწერა და მოხსენებითი ბარათები სპეციალური უწყებე- 
ბისადმი. ავტორი ზედმიწევნით ფლობს ფრანგულ, რუსულ 
დიპლომატიურ წყაროებს, საინტერესო და დამაჯერებელ 
ცნობებს გვაწვდის: 

მე-18 საუკუნის მეორე ნახევარში ლაზი ხალხის ბრძო– 
ლას ოსმალების წინააღმდეგ სათავეში ჯანიკლი ალი-ფაშა 

და მისი შვილი ბატალი-ბეი უდგნენ. ჯანიკლი ალი-ფაშა ლა- 

ზისტანს განაგებდა 1749-1785 წლებში. მას ემორჩილებოდა 
ოთხი სადროშო (სანჯაყი) და სამოცი მაზრა. ეს იყო უზარმა- 
ზარი ტერიტორია მსოფლიოში განთქმული უძველესი ქალა- 
ქებით: ტრაპიზონი, სინოპი, არზრუმი, ამაზია.. ჯანიკის 

(+6C§ი. ჭანიკის) ტერიტორიაში შედიოდა აგრეთვე კუმჯუღა- 
ზის რეიდსა და ყიზილ-ერმაკის შესართავთან ახლოს და სამ- 
სუნის ყურეს შორის მდებარე ე.წ. თემისკირის ქვეყანა. მად- 
ნეულით (სპილენძი, რკინა, თითბერი, თუთია) და ხე-ტყით 
მდიდარი, ამავე დროს, მოხერხებული ნავსადგურების მქონე 
ლაზისტანი თავისი გეოპოლიტიკური მდგომარეობის გამო, 
ცხადია, მსოფლიო პოლიტიკის ყურადღების ქვეშ მოექცა. 
„ლაზისტანს სწავლობდნენ საფრანგეთის, ინგლისის და რუ- 
სეთის დიპლომატები და ცდილობდნენ იგი დაემორჩილები- 
ნათ თავიანთი კომერციული და პოლიტიკური ინტერესების- 
თვის"'. ეს ინტერესი დღესაც არ განელებულა, პირიქით, და- 
ინტერესებული ქვეყნების რიცხვი გაიზარდა. განსაკუთრე- 
ბული აქტიურობით გამოირჩევა მიუნხენისა და დორტმუნ- 
დის ჯგუფები. მათ მიერ ინტერნეტის საშუალებით გავრცე- 
ლებული ჭორები საქართველოსა და მის შემადგენელ კუთ- 
ხეებზე, ქართველ ხალხზე, ცინიზმის ყოველგვარ ზღვარს 
სცილდება. ისინი თავისი დეზინფორმაციით ძალუმად იბ- 
რძვიან ლაზთა შორის იმ ცნობიერების აღმოსაფხვრელად, 
რომელიც მათ დედასამშობლოსთან აკავშირებს. მათი პირ- 
დაპირი დარტყმის ობიექტია ენა და ანბანი. 

  

! დ. ჯანელიძე, ლაზების ბელადი, გამომცემლობა „მერანი“, თბილისი, 
1984 წ. გვ. 118. 
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ზაქარია ჭიჭინაძის ცნობით, ლაზებს დიდხანს შემორ- 
ჩათ იმის ცოდნა, რომ ქართველთა მოდგმისანი არიან და მა- 
თი ანბანიც ქართულია და არა არაბული. ეს ტრადიცია და- 
ცული იყო ლაზ ბეგებსა და აღებში. ლაზ დიდებულთა შორის 
ქართული წერა-კითხვა ისწავლებოდა. ქართული წერა-კით- 
ხვა იცოდა როგორც კაცებმა, ისე ქალებმა და ქართული 
ასოებით წერდნენ ლაზურ სიტყვებს. ტრადიციამ თითქმის 
მე-19 საუკუნის ბოლომდე მოაღწია, ზ. ჭიჭინაძეს საბუთად 
მოჰყავს ლაზი ბეგის შაინ-ოღლის ოჯახი, სადაც ქართული 
წერა-კითხვა ყველამ იცოდნენ ოჯახის წევრთა შორის. 1860 
წელს ქობულეთელმა ბეგმა ალი-ფაშა თავდგირიძემ ცოლად 
შეირთო ლაზი დიდებულის შაინ-ოლლის ქალიშვილი დინ- 
დინ-ხანუმი და გაირკვა რომ მან ქართული წერა-კითხვა 
იცოდა, რომელიც ლაზისტანში ჰქონდა ნასწავლი'. 

ზაქარია ჭიჭინაძის, ამ დიდი მამულიშვლის, ცნობებში 
ეჭვი არასოდეს შემიტანია. რა დიდი იყო ჩემი სიხარული, 
როდესაც 2003 წლის მაისში თურქეთის ლაზისტანში ეს ცნო- 
ბა კვლავ დამიდასტურა ფორტუნას ხეობის ერთ-ერთ მა- 
ღალმთიან სოფელში, პარიანთეში (ეს მისი ძველი სახელია), 
შუახნის ლაზმა ქალბატონმა ნაზიე აქთემირმა. მან რამდენი- 
მე ლაზური ლექსი ჩამაწერინა. ბუნებრივია, მე ვწერდი ნაკ- 
ლებად გაკრული ხელით, რათა არაფერი შემშლოდა. წერის 
დროს ნაზიე ხანუმი გულდასმით მადევნებდა თვალყურს, 
მერე ნაწერი ხელში აილო და მითხრა: „მაჩუქე ეს დაწერილი, 
„პაპული ჩქიმი ჰაშო ჭარუმტუჩ" - „პაპაჩემი ასე წერდა“, რო- 
ცა მე ავუხსენი, რომ ეს ქართული ასოებია, ძალიან მთხოვა, 
დარჩი ჩემთან და მასწავლეო. დარჩენა არ შემეძლო, მაგრამ 
თურქული ანბანის გასწვრივ ქართული ასოები დავუწერე 
და, რაც აკლდა, ისინი ლაზური სიტყვების თავკიდურ პოზი- 
ციაში მოვაქციე, რომ ადვილად მიმხვდარიყო. ნაზიე ხანუმი 
კარგად ფლობს ლაზურს, ცხოვრობს სტამბოლში, ხოლო სო- 
ფელში ადრე გაზაფხულზე ჩადის დედამთილთან; მიწის დიდ 
ფერდობიან ნაკვეთს ამუშავებს, უვლის საქონელს და გვიან 
შემოდგომაზე კვლავ სტამბოლში ბრუნდება შვილებთან, 
რომლებსაც, მისი თქმით, დისკოტეკა უფრო აინტერესებთ, 
ვიდრე ფორტუნას ზღაპრული ხეობა, 

  

! %, ჭიჭინაძე, ლაზისტანი, თბილისი,1927, გვ. 58.



საინტერესოა ზაქარია ჭიჭინაძის ცნობა იმის შესახებ, 
რომ „სოფ. აბუ-ისლაჰში მცხოვრებთ კოლექტიური თხოვნა 
გაუგზავნიათ მინისტრებთან და უთხოვიათ ნებართვა, რომ 
„ჩვენ ნება მოგვეცეს ჩვენ სკოლებში ჩვენი ენის გურჯული 
(ქართული) წიგნი ვასწავლოთ ჩვენს შვილებსო". ამ საქმეს 
სათავეში ედგა ლაზი აბდულა აშიკ ჰასან-ოლლი, კაცი – 
მწიგნობარი, არაბულისა და თურქულის ჩინებული მცოდნე. 
პირველმა მსოფლიო ომმა (1914 წ.) ამ საქმეს ხელი შეუშალა. 
1916 წელს ხოფაში გაიხსნა ქართული სკოლა ჭყონიას თაოს- 
ნობით. ჭყონია ქართული ენისა და წერა-კითხვის მასწავლე- 
ბელი იყო. სკოლამ ორი წელიწადი იარსება. ცოტა ხნის შემ- 
დეგ სარფში გაიხსნა ქართული სკოლა, რომელსაც შესანიშ- 
ნავი მასწავლებელი პოლიკარპე ხაინდრავა ხელმძღვანე- 
ლობდა. მისი საქმე განაგრძო და ქართული სკოლის არსებო- 
ბისთვის იბრძოდა სარფის სკოლის დირექტორი ფილოლოგი 
და ისტორიკოსი ალი თანდილავა, რომლის მოღვაწეობა ჯერ 
კიდევ არ არის ჯეროვნად შესწავლილი და შეფასებული. 

ბატონიშვილი ვახუშტი თავის საისტორიო ნაშრომში 
„ალწერა სამეფოსა საქართველოსა“, გვაწვდის რა ცნობნებს 
ლაზთა კულტურული დონის შესახებ, წერს: კაცნი არიან 
ჭელოვანნი ხის მუშაკობითა და შენებითა ნავთთა დიდთა და 
მცირეთა, და სარწმუნოებით აწ სრულიად მოჰმადიანნი, 
გარნა მცირედნი ვინმე მოიპოვებიან ქრისტეანენი, არამედ 
იციან კუალად ქართული ენა (ნ.ქ.) ვიეთთამე“'. დღემდე 
ლაზთა შორის შენახულია მრავალი ცნობა თამარის შესახებ, 
ყველა ციხე და ყველა ხიდი თამარს მიეწერება. 

ცნობილი ფრანგი გეოგრაფი და სოციოლოგი, პოლი- 
ტიკური მოღვაწე ჟან ჟაკ ელიზე რეკლიუ (1830-1905), ავტო- 
რი საყოველთაოდ აღიარებული შრომისა: „ახალი მსოფლიო 
გეოგრაფია, ადამიანი და დედამიწა“, წერდა: „ლაზები ქარ- 
თველი ტომისანი არიან, ამათი ენა არის ქართული, ზოგან 
ნამდვილი მეგრული ენით ლაპარაკობენ, ზოგან შერეულით, 
ზნეც ისეთი აქვთ როგორც იმერლებს. კარგად ჩაცმას და 

  

! ბატონიშვილი ვახუშტი. აღწერა სამეფოს საქართველოსა, ქართლის 
ცხოვრება, IV, თბილისი, 1973, გვ. 690. 
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სიმდიდრეს ეტრფიან და სულაც არ არიან ზარმაცნი, რო- 
გორც საზოგადოდ ამბობენ მათზედ“'. 

ამას ადასტურებს ისტორიული წყაროები, რომელიც 
უხვად არის წარმოდგენილი მეცნიერთა -–- ბატონიშვილი ვა- 
ხუშტი, დიმ. ბაქრაძე, მ. თამარაშვილი, მ. ბარათაევი, პ. ინ- 
გორუოყვა, ყაზბეგი, ბარონ უსლარი... ცნობებში და რომის 
კონგრეგაციისადმი კათოლიკე მისიონერ ბერთა მიერ გაგ- 
ზავნილ მოხსენებით ბარათებში. XVIII საუკუნეში რომმა გა- 
აძლიერა ტრაპიზონის „ქართულ კათოლიკეთა“ ეკლესია, 

დანიშნა ის თავის მისიონერთა და „პროპაგანდა ფიდეს“ წევ- 

რთა ცენტრად. ეკლესიასთან გაიხსნა სკოლა და სამკითხვე- 
ლო. აქვე იყო დაცული მდიდარი საეკლესიო არქივი. რო- 
გორც ზ. ჭიჭინაძე გვამცნობს არქივი სხვადასხვა დროს შე– 
ივსო ისტორიული არქივითა და მასალებით თბილისიდან 
(1752, 1800 წწ.), გორიდან (1795 წბ), ახალციხის იოანე ნათ- 
ლისმცემელის ეკლესიის ბიბლიოთეკიდან (1780 წ.). ტრაპი- 
ზონის არქივი ცნობილი იყო, როგორც საქართველოს ისტო- 
რიის უმდიდრესი არქივი. მას მიხ. თამარაშვილი მოიხსენი- 
ებს, როგორც საქართველოს ისტორიის არქივს. 

რომიდან ტრაპიზონში მოდიოდნენ დომინიკანელი, ავ- 
გუსტინელი, ფრანცისკანელი, თეათინელი მისიონერი ბერე- 
ბი და სხვადასხვა ორდენის იეზუიტები და ყველანი ისინი 
ტრაპიზონის არქივის საშუალებით სწავლობდნენ ქართულ 
ენასა და ისტორიას. ტრაპიზონის არქივში ცხოვრობდნენ და 
მოღვაწეობდნენ ქართველი კათოლიკე მღვდლებიც, რომ- 
ლებსაც უძვირფასესი ცნობები აქვთ შემონახული ლაზებისა 
და ლაზეთის შესახებ. მისიონერები, რომლებიც ტრაპიზონი- 
დან საქართველოში მოემართებოდნენ, გზადაგზა აღწერ- 
დნენ ენობრივ გარემოს. განსხვავებას ლაზურსა და მერ- 
გულს შორის ვერ ხედავდნენ, პირდაპირ წერდნენ -–- ჩვენ 
ჩვენი მცირედი მეგრულით კარგად გავდიოდით ფონსაო?. ამ 
თვალსაზრისით, საინტერესოა პატრი ლუდოვიკო გრანჯე- 
რიოს წერილი იეზუიტების საზოგადოების გენერლის კლაუ- 

  

! ციტირებულია ზ. ჭიჭინაძის, ლაზისტანი, თბილისი, 1927, მიხედვით. 

? მღვდელი მიქელ თამარაშვილი, ისტორია კათოლიკობისა ქართველთა 
შორის (XIII საუკუნიდან ვიდრე XX საუკუნემდე), ავტორის მიერ გამოცე- 
მული, ტფილისი, 1902 წ. გვ. 136-7 მდ.



დიო აქვავიას მიმართ. წერილი გაგზავნილია სამეგრელოს 
სოფ. მოქვიდან 1615 წლის 2 მარტს: „... სოფელი რისკა ჩვე- 
ნის ფაშის სამშობლოა და მთელი მისი სახლობა აქ სცხოვ- 
რობს. თუ ეს და თუ სხვა ბევრი სოფელი ეკუთვნის ლაზის- 
ტანს, რომელიც გადაჭიმულია ტრაპიზონიდგან დაწყებული 
ვიდრე საქართველომდე. ამ ნაწილში, რომელიც ტრაპიზონ- 
ზედ ახლოა, ბერძნულს ლაპარაკობენ, ხოლო საქართველოს 
მახლობელი კი საზოგადო ენა მეგრულია (ნ.ქ.). რიზა ლაზე- 
ბის, ანუ ალანელების ახალშენია. ლაზები სამეგრელოს ერს 
ეკუთვნიან (ნ.ქ.). ნელნელა ყველა მაჰმადიანების ურჯულო- 
ბაში ცვივიან, რადგან ქრისტიანები იყვნენ, ბევრს ხარკს ახ- 
დევინებდნენ და მრავალგვარ შეწუხებასაც აყენებდნენ, ამი- 
ტომ იმათ მაჰმადინობა მიიღეს და ოსმალებს ნებას აძლევენ, 
რომ მათ შვილებს წინადაცვეთა აღუსრულონ... მაინც კი 
რავდენადაც სიბრძნე მოითხოვდა და რავდენადაც ჩვენის 
მცირედის მეგრულით შეგვეძლო იქაურ მცხოვრებთა საკმაო 
რიცხვს, მეტადრე ყმაწვილებს დახმარება აღმოუჩინეთ, ვას- 
წავლეთ ჩვენის წმინდა სარწმუნოების უპირველესნი ჭეშმა- 
რიტებანი და თათრებზედ გათხოვილ ზოგიერთ დედაკაცებ- 
საც თავიანთი მოვალეობანი გავაცანით!. 

როგორც ვხედავთ, ლაზ-მეგრელები ერთი ენით ლაპა- 
რაკობენ. არანაკლებ საინტერესოა წერილის გაგრძელება: 
„პირველ ივლისს გაუდექით გზას და სამეგრელოს პირველ 

პუნქტამდე მივედით...“ ამის შემდეგ ალწერილია მისიონერ- 
თა შეხვედრა სამეგრელოს მთავართან, დრანდის მთავარე- 
პისკოპოსთან და ბედიის ეპისკოპოსთან. დაწვრილებით არის 
ალწერილი სადილი მთავართან, რომელსაც ექვსი ეპისკოპოსი 
ესწრებოდა: „ამ ქართველებს (6.ქ.) ჩვეულებად აქვსთ ხალიჩა 

დაგებულ მიწაზე დასხდნენ; მათი სუფრები ხბოს ტყავისაა, 
მაგრამ სუფთა და რაოდენადაც შეიძლება გრძელი, რადგან, 
როგორც ვსთქვით, ჩვეულებათა აქვსთ სჭამონ დიდრონი ხეე- 
ბის ძირში". პატრი ლუდოვიკო გრანჯერიო ყველას ქართვე- 
ლებად მოიხსენიებს. იმავეს ადასტურებს პაპი ურბან VIII-ის 
წერილები ქართველ მეფეთა და მთავართა მიმართ: „ქარ- 

  

' მღვდელი მიქელ თამარაშვილი, ისტორია კათოლიკობას..., გვ. 136 
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თველ გურიელ მთავარს“, „ქართველ ოდიშის მთავარს“, 
„იმერეთის ქართველ მეფეს“"'. 

ბატონიშვილი ვახუშტის ცნობით, ყველა ლაზურ სოფელ- 
ში ეკლესია იყო, სადაც წირვა-ლოცვა ქართულად სრულდებო- 

და, ხოლო მღვდლები ქადაგებდნენ ლაზურ კილოზე. ყველა ეკ- 
ლესიის გვერდით სამრევლო სკოლები იყო, სადაც საღმრთო 
წერილს ქართულ ენაზე ასწავლიდნენ, რადგან ქართული ენა 
ლაზებისთვის საღვთო ანუ საეკლესიო ენა იყო. აქვე მინდა აღ- 
ვნიშნო, რომ 2002 წლის 18 ოქტომბერს საქართველოს სამოცი- 
ქულო ავტოკეფალური მართლმადიდებელი ეკლესიის წმინდა 
სინოდის გადაწყვეტილებით აღსდგა ახალციხის, ტაო-კლარ- 
ჯეთისა და ლაზეთის ეპარქია. 

მინდა დავამთავრო იმით რითიც დავიწყე: საქართვე- 
ლოში ქართულის გვერდით, რომელიც საყოველთაოა, არსე- 
ბობენ ლინგვისტთა მიერ მონათესავე ენებად კვალიფიცი- 

რებული კოლხური (ლაზურ-მეგრული) და სვანური. ყველა 
ესენი კუთხური ენის ფუნქციით არიან აღჭურვილნი საზო- 
გადო, საერთო ქართულთან მიმართებაში. ყოველი მათგანი 
სხვადასხვა კუთხის ენაა და ამ სახელწოდებაში საგანგაშო 
არაფერია, მაგრამ არცერთ მათგანს, გარდა ქართულ ენისა, 
არ ჰქონდა ყოველთა ქართველთა სანქცია, რაც იმას ნიშ- 
ნავს, რომ ქართველებს ყოველთვის გვქონდა ერთი საერთო 
სახელმწიფო,საეკლესიო და სამწერლობო ენა. 

ზხოი)მ IV 

C60”0)გი LგIდ0206C მ5 Lხ6 83515 I0იI (0106 MVIILსI21, Mმ()0იმ!, 
1I15(0ILICმ1 გიძ LCIIIICმ1 CIი0ICV” 

C001901მ, მ§5 ნI5(0ICმ) მოძ ი0I1IIICგ! 6ი11LV, ჩ8მ5 მIMVმV§5 ხ0ლი 
ძIVIძლძ Iი10 ი10I6 0L 1655 ძ0IVCI5III6ძ §000C0 მICმ5. L1ი9VI51§ IL მVC 
190ი0ჩ6ძ 1ი0656 ძII”ICI6LL 5060C%I05 85 IC1მ1Cძ )მიფს8898685 0L ძ1810C1§ 0L 
L06 5მიიC IგილV0290, VC1 VIIIII0VL §CICL ძიჩიIV0ი 01 ძI!წM0CI6იCლ06 მი)ლიყ 
ჯიბით. 

  

' იქვე 136-7 მდ. 
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M0VM2გძგV§5 Iი #CC0IIIIC2! CIICIC§ 10 MIმ2M6 ძ!I5IიC(I0ი ხ0VVCღ6ი 
Iგითსგლი6 მიძ ძI2გI6C1 0ი 106 ხ29515 ი 1ი6 II 001005 ძიIიII0ი ჩმ5 
ხლიიი16 გი სIი6ი1 I5506. I166V MმV6 9CIV6ი VI5მ L0 166 16იძ6იCV 1ჩმL 
ძ0მCI2გI6C5 500606Cჩხ05 ი! IსI2) VმIIმ8ი(§ მ§ 1იძ6იმიძ0ი! )გიფსგე08§ Iი 1ილI 
0VVი IICI§. I#60IC 216 CV6ი მL6Iოი15 10 ძ15IიI60IმLC III6IმIV C60ILწ1გი 
IMMX0ი LIხმI “LგითV)გიC05” მიძ 051მხ)15ი 5C0001§ გიძ #I0ძ!1გ 1ი L965C 
“L გილსგ065” 0»ი 186 იIC1C6XL 01 “იI65C”VIი დ” 5Iიმ11 18გიCV2მ965. 09ი6 01 
166 “ძიCნ)ი65” 6CV6CI) 5მXV5 1692L: “(ხ01L6 15 ილ 590Cჩ 6იLXIIV მ5 C60I1ი01მი 
ი2გI10ი, ხს! გ C0ი9010010LმL1I0ი 0 5§6იმL216 CIხ05”. III6 მს'ხიL 01 (66 
ძიCწIი6 15 მიიიVოთის5 ხსL იM6 იმ5 ძსIIC გ ICVV/ (0II0V6L§. L0I 1051მ8იC6C 
M089XCI1გი გიძ Lმ7 5სხ-ძ!216C15 0 7გი ძ!I8I16CL ჩმV6C ხ66ი ძ6CIმI+0ძ 85 
§60მI2L6 )მითსმგძთ05. 

1 (იIიM IMმ2L 1I)იი)I90IC ისმI1ჩCგყიი ი 106 1გითა)გი6 01051 ხC 
ძ”მVი მიმIL ჩიი 166 §0C181! წსიCყიი 01 1გიხსგფ0. I LჩIიX (66 512C)5 იL 
Iგილყ2გ906 15 ძლ16-ი1ი6ძ ხXV 1იხ6 50CI18I მიძ ჯი0IIIICგ! ჩსილყ0იი. Iჩ+0სიი 
(ნ6 6იIII6C ხ15(0IV 0 106 C6ი9Iგი იგ)0ი 1ი6 C60LCგი )გილსგ0C 
Cი0)0V0ძ 1ხ6 50CI28I §მიCI0ი 01 “გII C60IC18ი5”, მიძ (ხ15 §გიCწI0ი 
ძი!ნIი)1ი6ძ IL 25 1606 CსI”VL2გ1) იიციიიელიიი 1ი IხC 000055 01 (იუიმII0ი 
0! (66 C6იLთგი იმIი0ი გიძ 0(1ი6 C60ჯი)მი CVIIს16. 

#ტ#)I0ი951ძ6 1ი6 Cითოი0ი II(0I8-V/ C60I19)მი IგილსმიC LI0ICIC CX15I 
7გი (650. MM0C20ICIIგი-L,გ72) მიძ 5Vმი 1ხმ( M2VC ხიტი ძLმIII6ცღ მ5 
ICI216ძ 1გიდსმ8965. LმIIIგი, ML 2MჩIგი, I0IXCICI2გი, ტ)მწმი, CVIIმი, 

#ხ6V§ საგი. 1(ს5ჩ12ი, 1ი9II0Iგი, MCMხ6VIმი, M065XხIგ2ი, #)მVმLMI18ი, 

ჩვჩმVIგი, L6I6)ძმიI)მი, MისIIგი, ისძმთგძგგი I2VC ხ068ი I6CიCმIძიძ 

25 ძI8!0C15. I1%-C იგი0(1 8150 ჩმ5მ I6იფხა 915CV55)0ი 01 (ი6 ჩწსიიII0ი5 01 
Lნ6 LII6LგIV C60ICIმი Iი 1იC ჩ15(:0L1C Lმ7”V. 
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10. 
11. 
12. 

გამოყენებული ლიტერატურა 

ციტატა მომყავს უცვლელად აკად. ნ. მარის შრომიდან 
ქართველთა ეროვნება, ქუთაისი, 1905, გვ. 9-10. თარგმა- 
ნის სტილი და ენა სალიტერატურო ენის ნორმას ყოველ- 
თვის არ ესადაგება, მაგრამ აზრი ზუსტად არის გამოცე- 
მული. 

I0IMIM ILI63მ80%6, 3211MCXM4 0 Iმ9/9CM0M 80MV6, CგIIIC-II6I606V0V, 
1998. 
პ. ინგოროყვა, გიორგი მერჩულე, თბ.,, 1954. 
ი. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, ტფილისი, 
1913 წ. 

11. I VMVI68, 3XX0LC+03 M 6M0C0დ6ი8გ 36MIIM#, M2CM8მ, 2011. საუ- 
კუნიდან ვიდრე XX საუკუნემდე ავტორი მიერ გამოცემუ- 
ლი, ტფილისი, 1902 
მღვდელი მიქელ თამარაშვილი, ისტორია კათოლიკობისა 
ქართველთა შორის. ნამდვილის საბუთების შემოტანითა 
და განმარტებებით XIII საუკუნიდან ვიდრე XX საუკუნემ- 
დე, ავტორის მიერ გამოცემული, ტფილისი 1902წ. 
არნ. ჩიქობავა, ჭანურის გრამატიკული ანალიზის (ტექ- 
სტებითურთ) თბილისი, 1936 წ. 
თ. გამყრელიძე, გ. მაჭავარიანი, სონანტთა სისტემა და 
აბლაუტი ქართველურ ენებში, თბ., 1965. 
ზაქარია ჭიჭინაძე, ლაზისტანი, თბილისი, 1927 
დ. ჯანელიძე, ლაზების ბელადი, თბილისი, 1984 

მ. ვანილიში, ა. თანდილავა, ლაზეთი, თბ., 1964. 
ფილოლოგიურ მეცნიერებათა კანდიდატი თემურ ნუცუ- 
ბიძე, „ქართული კულტურა, როგორც ესთეთიკური კა- 
ტეგორია, ხელნაწერი“.



ეროვნული სკოლის პონცეფციისათვის“ 

საზოგადოებას სჭირდება ზნეობრივი და სოციალურად 
აქტიური პიროვნება. ამის გარეშე ფუჭია შეიქმნას სამარ- 
თლებრივი სახელმწიფო. თუ სადამდე შეიძლება მივიდეს 
არასამართლებრივი საზოგადოება, სადაც ყველაფერი შეიძ- 
ლება, ჩვენ უკვე ვნახეთ! ახლა საჭიროა ცხოვრების ახალი 
წესის დამკვიდრება! საიდან დავიწყოთ?! ერთ-ერთი და ყვე- 
ლაზე მნიშვნელოვანი არის სკოლა. ვერავინ უარყოფს იმ 
განსაკუთრებულ მნიშვნელობას, რომელიც სკოლას ენიჭება 
პიროვნების ფორმირების პროცესში. ქვეყანა, რომელსაც 
ზოგად-საგანმანათლებლო სკოლის ეროვნული კონცეფცია 
არ გააჩნია, ვერ აღზრდის ღირსეულ მოქალაქესა და პატრი- 
ოტს, რომელიც მყარად იდგება საკუთარ ნიადაგზე და ეცო- 
დინება ვინ არის, საიდან მოდის, როგორია მისი რწმენა და 
რა უნდა აკეთოს. როგორ მესახება ქართული ეროვნული 
სკოლის კონცეფცია ჰუმანიტარული განათლების სფეროში. 

ქართული ეროვნული სკოლა საქართველოს ისტორიი- 
სა და ქართული ლიტერატურის გარეშე წარმოუდგენელია. 
თუ კი რაიმე აქვს საამაყო საქართველოს თავისი სულიერი 
ცხოვრების სფეროში ეს პირველ ყოვლისა მისი ძველი ქრის- 
ტიანული პერიოდის მწერლობაა.ქრისტიანული ლიტერატუ- 
რის ასეთი ძეგლებით ბევრი დიდი ერი ვერ დაიტრაბახებს. 
ძველი ქართული ლიტერატურა ისეთივე უნიკალურია რო- 
გორც ადრე და გვიანი შუა საუკუნეების ქართული ფრესკე- 
ბი. მერე და იცნობს მას ქართველი კაცი რიგიანად? შეფასე- 
ბული და განსაზღვრული აქვს მისი ადგილი და მნიშვნელობა 
მსოფლიოს ხალხთა კულტურულ საგანძურში? მე ვიტყოდი, 
რომ არა! პირველ რიგში კი ამით უნდა გვცენ პატივი და არა 
იმით, რომ სტუმრის მიღების ძველი და ესთეტიკურად დახ- 
ვეწილი ტრადიციები გვაქვს. მოსულმა კაცმა, ვიდრე სუფ- 
რას მიუჯდება, ჯობს ჯერ ის იცოდეს რას და როგორ წერდა 
მოყოლებული მე-5 საუკუნიდან ქართველი მწერალი, თეო- 
ლოგი, ფილოსოფოსი, თუ პოეტი და მაშინ არც“ის გაუკვირ- 
დება, გაქვს თუ არა გაქვს, სტუმარს რომ მეფურად ხვდები 

  

“ პირველად გამოქვეყნდა 1989 წელს: ნ. ქუთელია, „ეროვნული სკოლის 
კონცეფციისათვის”", „უცხოური ენები სკოლაში“ M94, თბილისი, 1989. 
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და სუფრას არისტოკრატული ტაქტით წარმართავ. ტრაბახ- 
ში ნუ ჩამოგვერთმევა და ქართული ტრადიციული სუფრის 
წესებზე უფრო სრულყოფილი ინსტიტუტი ძნელი წარმო- 
სადგენია. ეს ჩვეულებრივი სუფრა კი არ არის, როგორც ზო- 
გიერთს გონია, არამედ მაღალი მორალურ-ეთიკური, ესთე- 
ტიკური და ინტელექტუალური ღირებულებების ასპარეზია. 
ვაგლახ, რომ ამ შინაარსს ის თანდათან კარგავს ჩვენივე წყა- 
ლობით. მაგრამ განა რუსს, ან ფრანგს, ან იტალიელს ჯერ 
იმის მიხედვით ვაფასებთ ვის როგორი მასპინძლობა შეუძ- 
ლია? ყველა ისინი თავისი სულიერი საგანძურით და, პირველ 
ყოვლისა, დიდი ლიტერატურით ფასდება, მერე და ჩვენ 
გვაქვს ბატონებო ეს დიდი ლიტერატურა! რატომ არ წარმო- 
ვაჩენთ მას როგორც ჯერ არს?! პასუხი ერთია, იმიტომ, რომ 
არა გვყავს სათანადო მომზადებული სპეციალისტები. არა- 
ვინ მოქცევია თავის სულიერ მემკვიდრეობას ისე გულგრი- 
ლად როგორც ჩვენ. სხვათა პატივისცემა არ გვესწავლება – 
პატარაც დიდად გვეჩვენება, ჩვენის მოვლა-პატრონობაში კი 
სერიოზული ხარვეზები გვაქს. ძველი ქართული ლიტერატუ- 
რის ყოველი ძეგლი ისეთი სრულყოფილებით უნდა იქნას გა- 
მოკვლეული, როგორც გიორგი მერჩულეს „გრიგოლ ხანძთე- 
ლის ცხოვრება“, შესრულებული დიდი სწავლული ფილოლო- 
გის პავლე ინგოროყვას მიერ. ამ ნაშრომს ხომ ბეჭდად აზის 
რა რანგის მეცნიერულ აპარატს ფლობს მისი ავტორი, რა 
ადვილად მიუწვდება ხელი ძველ ბერძნულ და ლათინურ 
წყაროებზე. ეს წიგნი მაშინვე უნდა გვეთარგმნა რუსულსა 
და ევროპულ ენებზე, რაც დიდად შეუწყობდა ხელს მის პო- 
პულარობას არა მარტო რუსეთსა და ევროპაში არამედ 
მთელს მსოფლიოში. ახლა კი რა გამოდის, არის უნიკალური 
ჰაგიოგრაფიული ძეგლები, პირველხარისხოვანი გამოკვლე- 
ვა, მაგრამ კულტურულმა მსოფლიიმ ამის შესახებ თითქმის 
არაფერი იცის. რატომ ვაღარიბებთ და ვაფერხებთ მსოფ- 
ლიო ჰუმანიტარული აზროვნების განვითარებას, ვინ მოგ- 
ვცა ამის უფლება?! ხომ ცხადია, რომ ტექნიკურმა აზროვნე- 
ბამ გაუსწრო ჰუმანიტარულს და არავინ იცის სადამდე მიიყ- 
ვანს ეს კაცობრიობას. შეგნებული გვაქვს, მთელი სიგრძე- 
სიგანით, შედეგი, რომელიც შეიძლება მოყვეს ასეთ შეუსაბა- 
მობას? 
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ისმის კითხვა, როგორ გამოვზარდოთ სპეციალისტი, 
რომელიც ამ ამოცანას გადაჭრის. სად უნდა გამოიწრთოს 

ის, მხოლოდ უნივერსიტეტში? – არამც და არამც! ჩემი ღრმა 
რწმენით ასეთი სპეციალისტის ჩამოყალიბებას სკოლაში უნ- 
და ჩაეყაროს საფუძველი. 

დღემდე ჰუმანიტარული განათლების ერთიანი, სისტე- 
მური პროგრამა ჩვენს სკოლებს არა აქვთ. ამიტომ ბუნებრი- 
ვია ისმის კითხვა: რა და როგორ უნდა ვასწავლოთ? 

მიმაჩნია, რომ, პირველ რიგში, სკოლაში უნდა აღდგეს 
კლასიკური გიმნაზიის ტრადიცია – ძველი ბერძნული და 
ლათინური ენების სწავლება. ახლა ხომ ცხადია, სადამდე 
მიგვიყვანა ამ ტრადიციაზე უარის თქმამ. რა აკლია საბჭოთა 
პერიოდის ისტორიკოსს და ფილოლოგს, თუ გნებავთ ფილო- 
სოფოსსა და თეოლოგს? სკოლაში მიღებული კლასიკური გა- 
ნათლება, მერედა ვარგა ფილოლოგი, ან ისტორიკოსი ამ გა- 
ნათლების გარეშე? შეუძლია მას სრულად გამოიყენოს ნიჭი, 
რომელიც ღვთის წყალობით არ გვაკლია? ამ ენების შესწავ- 
ლას პირველ ხარისხოვანი მნიშვნელობა აქვს მომავალი ის- 
ტორიკოსების და ფილოლოგებისათვის. ოღონდ ეს არ უნდა 
ხდებოდეს თანამდებროვე ევროპული ენების ხარჯზე – 
მეცნიერებისა და „ტექნიკის განვითარების დლევანდელ 
ეტაპზე სპეციალისტს გარკვეულ წილად მათი გამოყენება 
უნდა შეეძლოს -–- წაკითხული უნდა გაიგოს. 

რა სჭირდება დღეს საქართველოს ჰუმანიტარული გა- 
ნათლების თვალსაზრისით? საქართველოს როგორც ძველი 
კულტურისა და ერთ-ერთი უძველესი ცივილიზაციის ერს 
დღეს, როგორც არასდროს, სჭირდება კლასიკური განათლე- 
ბის მქონე ისტორიკოსი, ლიტერატურის თეორეტიკოსი, ფი- 
ლოლოგი, ფილოსოფოსი, თეოლოგი, რომელიც მსოფლიოს 
დაანახვებს ქართულ ჰაგიოგრაფიულ თხზულებას როგორც 
ისტორიულ წყაროს, რომელსაც ამავე დროს მაღალი მხატ- 

ვრული და ესტეტიკური ღირებულება აქვს. 
შეუძლებელია ჰაგიოგრაფიული მწერლობის კვლევა 

ბერძნულ-ლათინურ სამყაროსთან კავშირის გარეშე. ქარ- 
თული ჰაგიოგრაფია ევროპული ქრისტიანული ჰაგიოგრაფი- 
ისა და თეოლოგიური აზროვნების ცოდნის გარეშე ჯეროვ- 
ნად ვერ შეფასდება. ყველაფერს რომ თავი დავანებოთ, სა- 
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ქართველოს გარეთ დიდი სამონსტრო კულტურული ცენ- 
ტრების არსებობა სწორედ ამაზე მიგვანიშნებს. 

ჩვენს სამონასტრო წესდებაში არ შეიძლება არ ასახუ- 
ლიყო ევროპის სამონასტრო წესდების დიდი რეფორმატო- 
რის წმინდა ბენედიქტე ნურსიელის სამონასტრო კოდექსი, 
რომელიც ეფუძნება არა მარტომ 0ის5 L9Iს დოქტრინას, 
არამედ იმთავითვე შეიცავდა #I-ს ცნებას, რაც გულის- 
ხმობდა ბერ-მონაზონთა სამონასტრო მოღვაწეობას. ცნობი- 
ლი იტალიელი თეოლოგი, ბენედიქტელი ბერი გრეგორიო 
პენკო აღნიშნავს, რომ მოგვიანებით ეს დოქტრინა დაიხვეწა, 
რამაც თავისი გამოხატულება ჰპოვა სალოცავ ფორმულაში 

CX8 ლ( LგხიIმ8 (ილოცეთ და იშრომეთ!)). ამ უკანასკნელმა რეა- 
ლური გამოხატულება ჰპოვა ქართულ ჰაგიოგრაფიულ 
მწერლობაში. ამის მაგალითია გრიგოლ ხანძთელისა და მისი 
მოწაფეების მთელი მოღვაწეობა, რომელთა „უმაღლესი მი- 
ზანი იყო ქრისტიანობისა და ბაგრატოვანთა დინასტიის გან- 
მტკიცება. 

საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის ხელნაწერთა 
ინსტიტუტი ნინო და კალისტრატე სალიების წყალობით კარ- 
გა ხანია ფლობს შუასაუკუნეობრივი ევროპული ჰაგიოგრა- 
ფიული მწერლობის კორპუსს -– 402 5გიი(ისსი. მისი ცოდნის 
გარეშე ძნელია მიუჩინო ქართული ჰაგიოგრაფიული მწერ- 
ლობას მისი კუთვნილი ადგილი მსოფლიოს კულტურულ 
მემკვიდრეობაში. 

1972 წ. თბილისის სახელმწიფო უნივერსიტეტში აკად. 
ი. ვეკუას ინიციატივითა და თაოსნობით შეიქმნა ბერძნულ- 
ლათინური კლასიკური მწერლობის მთარგმნელობითი სექ- 
ცია, რომელიც დიდ საქმეს აკეთებდა. უნივერსიტეტის ფი- 

ლოლოგიურ ფაკულტეტზე არსებობდა კლასიკური ფილო- 
ლოგიის სპეციალური განყოფილება, რომელიც ძველბერძ- 
ნული და ლათინური ენების სპეციალისტების კვალიფიციურ 
კადრებს ამზადებდა მოგვიანებით მის ბაზაზე შეიქმნა კლა- 
სიკური ფილოლოგიის, ბიზანტინისტიკის და ნეოგრეცისტი- 
კის ინსტიტუტი. მაგრამ ეს არ კმარა, ვინაიდან მათ აქვთ თა- 
ვიანთი გადაუდებელი საქმე –– თარგმნონ კლასიკური მემ- 
კვიდრეობის ძეგლები, რომელთა გარეშე წარმოუდგენელია 
კულტურული ერის სულიერი ცხოვრება.



ჩვენი უპირველესი ამოცანაა მოვამზადოთ ძველი ქარ- 
თული ლიტერატურის სპეციალისტი-ფილოლოგი, რომელ- 
საც ეცოდინება ძველბერძნული და ლათინური იმდენად, 
რომ თავისუფლად შეეძლოს ტექსტის გაგება. ქართული ჰა- 
გიოგრაფია რომ განსხვავდება შუასაუკუნეების ევროპული 
ჰაგიოგრაფიისაგან ამას ინტუიტურად ყველა სპეციალისტი 
გრძნობს და ამიტომაც ხშირად ისმის კითხვა: ჰაგიოგრაფიაა 
ეს თუ საერო ლიტერატურა, სადაც მარტვილობა კი არ არის 
აღწერილი მხოლოდ, არამედ სასულიერო პირის აქტიური სა- 
ზოგადოებრივი ცხოვრება, მისი მოღვაწეობა ქართული სა- 
ხელმწიფოებრივობის დაცვისა და განმტკიცებისათვის. იმი- 
სათვის, რომ შეაფასოს ქართული ჰაგიოგრაფია როგორც 
სულიერი კულტურა ქრისტიანული ლიტერატურის უზარმა- 
ზარ მემკვიდრეობაში, არადა ქართულ ჰაგიოგრაფიულ 
მწერლობას სრულიად განსაკუთრებული ადგილი უჭირავს, 
სპეციალიატმა უნდა შეძლოს გაეცნოს დედანში (მე ხაზს 
ვუსვამ ამ სიტყვას), ბერძნულ-ლათინურენოვანი ჰაგიოგრა- 
ფიის ნიმუშებს, რათა ჯეროვანი ადგილი მიუჩინოს ქართულ 
ჰაგიოგრაფიულ მწერლობას. 

ამასთან დაკავშირებით დროა ეროვნული სკოლის წი- 
ნაშე დაისვას საკითხი: უნდა ისწავლებოდეს თუ არა ძველი 
ქართული ენა და ასომთავრული დამწრელობა? ჩემი ღრმა 
რწმენით –– აუცილებლად უნდა ისწავლებოდეს! ყველა ქარ– 
თველმა უნდა იცოდეს ასომთავრულის წაკითხვა. თუ ეს არ 
მოხდა სკოლაში, შემდეგ მისი მასიური ცოდნა შეუძლებე- 
ლია. სავალალოა, რომ ძეგლებზე საექსკურსიოდ, თუ სამუ- 
შაოდ გასული ახალგაზრდების უმეტეს ნაწილს ასომთავრუ- 
ლის წაკითხვა არ შეუძლია. არაფერს ვამბობ იმ მოგზაურსა, 
თუ უცხოეთში მომუშავე ქართველზე, რომელიც ტაძრის კე- 
დელზე ამოტვიფრული ასომთავრული წარწერის წინაშე 
დგას და არ იცის, რომ ეს ქართულია. უფრო მეტიც, მსოფ- 
ლიოს ხელნაწერთა ფონდებში ყოფილა შემთხვევები, როდე- 
საც ბევრი ქართული ხელნაწერი ასომთავრული, თუ ნუსხა- 
ხუცური სომხურად იქნა მიჩნეული; ანდა საერთოდ, ფონდის 
მცველისთვის უცნობია რომელ ენაზეა ის შესრულებული. 
დასამალი არ არის, რომ ჩვენს მეცნიერებს დიდი ხნის გან- 
მავლობაში არა ჰქონდათ საშუალება თავისუფლად, თავისი 
სურვილისამებრ სწვეოდნენ მსოფლიოს ცნობილ წიგნთსა- 
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ცავებს, გასცნობოდნენ ამ ქვეყნების საისტორიო არქივებს, 
რომლებსაც საქართველოსთან ჰქონდათ ურთიერთობა. 
ამით დლეს ვართ განებივრებულნი, თავისუფალი მისვლა- 
მოსვლის საშუალება გვაქვს; ამიტომ ქართული ხელნაწერის 
ცნობა, მე არ ვამბობ მისი მეცნიერული შეფასება, ყოველ 
ქართველს უნდა შეეძლოს. უცხო ქვეყნებში სხვადასხვა სპე- 
ციალობით, ან დიპლომატურ სარბიელზე მომუშავე ქართვე- 
ლებს ამის საშუალებაც აქვთ და ბევრ მათგანს სურვილიც, 
მაგრამ არა აქვთ ელემენტარული ცოდნა ამოიცნონ ქართუ- 
ლი მანუსკრიპტი. ყველაფერი ეს ძალზე აღარიბებს ჩვენს 
მწერლობასა და ისტორიოგრაფიას, რომელიც გაცილებით 
უფრო მდიდარია, ვიდრე ჩვენ წარმოგვიდგენია. ამიტომ ყვე- 
ლა ქართველი მოვალეა იცნოს ასომთავრული და ნუსხახუ- 
ცური, ამის გაკეთება კი მხოლოდ სკოლას შეუძლია. ამის 
გარდა ქართველ კაცს ახალ ქართულზე თარგმნილი გრი- 
გოლ ხანძთელის ცხოვრება არ უნდა სჭირდებოდეს. არადა, 
დასამალი არ არის, რომ ტექსტის მთელი რიგი ადგილები გა- 
უგებარია მისთვის. სხვას რომ ყველაფერს თავი დავანებოთ 
ბევრმა ლექსიკურმა ერთეულმა იცვალა მნიშვნელობა და 
დღეს სხვა შინაარსი დევს მათში. ძველი და საშუალო პერიო- 
დის ქართულ ლექსემათა დღევანდელი მნიშვნელობით გაგე- 
ბას კი ფრიად სავალალო შედეგები მოჰყვება ხოლმე. ამის 
მაგალითები ჩვენ გვაქვს. | 

ვფიქრობ მე-5 კლასიდან, როდესაც მოსწავლე კარგად 

არის უკვე დაუფლებული მხედრულ, ანუ თანამედროვე ქარ- 
თულ წერა-კითხვას, უნდა დავიწყოთ ასომთავრული ანბანის 
შესწავლა და წრთვნა, რომელიც სამ წელს მაინც უნდა 
გრძელდებოდეს ზოგად-საგანმანათლებლო სკოლაში, ხოლო 
თუ ჩვენ გვექნება ჰუმანიტარული პროფილის სკოლები ნუს- 
ხახუცურიც უნდა იქნეს შემოღებული, ამ უკანასკნელის შეს- 
წავლა სახარების ტექსტის მიხედვით უნდა ხდებოდეს, რაც 
ორმაგ სარგებლობას მოუტანს – გონებრივ და სულიერ 
ამაღლებას, 

ბუნებრივია ისმის კითხვა: მეტისმეტად ხომ არ გადა- 
იტვირთება სწავლის პროცესი? რასაკვირველია გადაიტვირ- 
თება! თუ არსებულ პროგრამას დაემატება ყველაფერი ის, 
რაზედაც ზემოთ გვქონდა ლაპარაკი. არა თუ გადაიტვირთე- 
ბა, არამედ შეუძლებელიც გახდება თვით ყველაზე ბეჯითი



მოსწავლისთვისაც კი, თუ სწავლების შინაარსიდან არ ამო- 
ვიღებთ მეორეხარისხოვან მასალას. ახალ ეროვნულ სკოლა- 
ში სწავლების გარკვეულ ეტაპზე დიფერენცირებული (პრო- 
ფილირებული) სწავლება უნდა შემოვიღოთ და პროგრამე- 
ბიც ამ პროფილების მიხედვით უნდა დგებოდეს. 

ძველი ქართული, ბერძნული და ლათინური ენები შეს- 
წავლის ყველაზე ოპტიმალურ ვარიანტად მიმაჩნია დიდი 
ხნის ნაცადი ხერხი –– ძველი და ახალი აღთქმის წიგნების სა- 
ხელმძღვანელოდ გამოყენება. ამ ენათა შესწავლა ბიბლიის 
ტექსტით უნდა ხდებოდეს, ვინაიდან ბიბლიიის ტექსტი შეი- 
ცავს სიტყვასიტყვით და აზრობრივად უზუსტეს თარგმანს, 
ეს კი მოხსნის ლექსიკონის წამდაუწუმ ხმარების აუცილებ- 
ლობას, რაც თავის მხრივ გააადვილებს სწავლების პრო- 
ცესს. 

მინდა შეგჩერდე, ჩემი თვალსაზრისით ერთ მეტად სა- 
ჭირბოროტო საკითხზე. ქართველმა ბავშვმა იმთავითვე, 
სკოლის მერხიდან უნდა იცოდეს, რომ კოლხური (ლაზურ- 
მეგრული), სვანური და ქართული ერთი საერთო ფუძე ენი- 
დან მომდინარეობენ, რომ იყო დრო, როდესაც ისინი ამ ფუძე 
ენის დიალექტები იყვნენ. ამისთვის საჭიროა ისტორიული-შე- 
დარებითი მეთოდის ელემენტარული გამოყენებით ვაჩვე- 
ნოთ მას, თუ როგორ შეიძლება შეიცვალოს ძირი სხვადასხვა 
კუთხეში მოლაპარაკე ქართველთა შორის. ადვილად მისაწ- 
ვდომი და სწორად ჩამოყალიბებული მეთოდი ძირეული ქარ- 
თველური ლექსიკის ტრანსფორმაციისა ამოხსნის იმ გაუ- 
გებრობას, რომელიც ექმნება ქართველ კაცს, როდესაც მას 
არ ესმის სვანურ, ლაზური, ან მეგრული მეტყველება, ამ 
დროს კი იცის, რომ ყველანი ისინი ქართველები არიან, ქარ- 
თველი ერისა და ქართული კულტურის შემქმნელები. ბუნებ- 
რივია, რომ ბავშვს, და არა მარტო ბავშვს, დაებადოს კითხვა: 
რატომ არის მისთვის გაუგებარი სვანური, ლაზურ-მეგრული 
თუ ისინი ერთი საერთო ენის შვილები არიან; ან რატომ 
არის, რომ ქართველები ყველგან ერთნაირად არ ლაპარაკო- 
ბენ. ყველა ქართველის მშობლიური ენა არის ქართული, მაგ- 
რამ აბა ვნახოთ, იმერელი და ხევსური, ან გურული და ფშა- 

ველი, ქართლელი და ინგილო, ფერეიდნელი და კახელი ერ- 
თნაირად ლაპარაკობენ? რაშია განსხვავება? ან ეს განსხვა- 
ვება მარტო ჩვენთან არის თუ სხვა ერებთანაც იგივე მდგო- 
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მარეობაა? აქ უნდა მოვიშველიოთ ფრანგების, ესპანელების, 
იტალიელების, გერმანელების და სხვათა მაგალითი, რო- 
მელთაც ანალოგიური ვითარება აქვთ. სკოლაში უნდა ავუხ- 
სნათ ბავშვს რას ნიშნავს დიალექტი და დიალექტური სხვაო- 
ბანი, რომელიც შეიძლება ისე შორს არის წასული, როგორც 
ეს ჩინური ენის მიმართ მოხდა. ჩინელები იძულებულნი არი- 
ან იდეოგრამებით წერონ და არა ასოებით, ვინაიდან იდეოგ- 
რამას ყველა თავის დიალექტზე კითხულობს, ასოებით კი 
მხოლოდ ერთ დიალექტზე მოხერხდებოდა წაკითხვა, რაც 
უთუოდ გათიშავდა ჩინელ ხალხს. მოსწავლეს უნდა ავუხ- 
სნათ ისიც, რომ დიალექტთა შორის სხვაობამ შეიძლება იმა–- 
ტოს იმდენად, რომ ისინი ენებად ჩამოყალიბდნენ, როგორც 
ეს მოხდა ჩვენთან, საფრანგეთში, ესპანეთში, იტალიაში. 
მაგრამ ეს იმას კი არ ნიშნავს, რომ სვანები და ლაზ-მეგრე- 
ლები ქართველები აღარ არიან, ისე როგორც კატალონიე- 
ლები ან პროვანსალელები, რომელთაც ლიტერატურაც კი 
გააჩნიათ ამ ენებზე, აღარ არიან ესპანელები ან ფრანგები; 
კატალონიელი ისეთივე ესპანელია როგორც კასტილიელი 
და ანდალუზიელი, პროვანსალელი ისეთივე ფრანგია, რო- 
გორც ბრეტონელი და გასკონელი, ხოლო სვანი და მეგრელი 
ისეთივე ქართველი როგორც კახელი და გურული. სკოლის 
მოსწავლეს აუცილებლად უნდა მოვუყვანოთ ლაზების მაგა- 
ლითიც, რომლებმაც ეთნიკური მთლიანობა შეინარჩუნეს, 
მაგრამ ისტორიამ მოწყვიტა ისინი დედა სამშობლოს -– სა- 
ქართველოს. ლაზი ერი კი არ არის, არამედ ერთ-ერთი კოლ- 
ხური ტომია, რომელთაგან, დღეს სამწუხაროდ, ყველამ რო- 
დი იცის, რომ იგი ერთ-ერთი უძველესი ქართველი ტომია. 

მინდა დავამთავრო იმით, რითაც დავიწყე, რომ ქართუ- 
ლი ეროვნული სკოლის შექმნის პროცესში აუცილებლად უნ- 
და გავითვალისწინოთ კლასიკური ენებისა და ძველი ქართუ- 
ლი ენის სწავლების აუცილებლობა, მითუმეტეს, რომ ახლა 
ყალიბდება პროფილირებული სწავლების სკოლები, სადაც 
დიდი შესაძლებლობა გვექნება ჩავუყაროთ საფუძველი სე- 
რიოზულ ჰუმანიტარულ განათლებას.



მართლმეტყველების 

რეგულირებისათვის ქართულში? 

მე არაერთხელ აღმინიშნავს სამეცნიერო პუბლიკაცი- 
ებში და საჯარო გამოსვლების დროს და კვლავაც მინდა შე- 
ვეხო ქართულ ორთოევპიას (050. მართლმეტყველებას), რო- 
მელიც ბოლო ხანებში მძიმე კრიზისს განიცდის. ჩვენ თით- 
ქოსდა ვზრუნავთ მართლწერაზე, მაგრამ სრულიად არ 
ვზრუნავთ მართლმეტყველებაზე. თავის დროზე აკად. გ. ახ- 
ვლედიანმა გამოთქვა მოსაზრება და აღნიშნა, რომ საზოგა- 
დოებრივი ცხოვრების ისეთი მასობრივი იარაღი, როგორი- 
ცაა სალიტერატურო ენა, მით უკეთ ასრულებს თავის დანიშ- 
ნულებას, რაც უფრო ზუსტადაა დადგენილი მისი მოხმარე- 
ბის წესები, რომელიც სავალდებულო უნდა იყოს ყველა მოხ- 
მარებლისათვის –- როგორც დამწერისა, ისე მთქმელისათ- 
ვის. სალიტერატურო ენის ნორმალიზაციის ერთ-ერთი მნიშ- 
ვნელოვანი მხარეა წერილმეტყველებისა და ზეპირმეტყვე- 

ლების ანუ ორთოგრაფიისა (მართლწერა) და ორთოეპიის 

(მართლმეტყველება) გარკვეული წესებით რეგულირდება. 
ქართული სალიტერატურო ენის ორთოეპიისა და ორ- 

თოგრაფიის რეგულირება სამ ძირითად პრინციპს ემყარება: 
1. იცავს თუ არა მოლაპარაკე მშობლიური ენის საარ- 

ტიკულაციო ჩვევათა ნორმებს, ანუ წარმოთქვამს თუ არა 
სწორად მშობლიური ენის ბგერებს; 

2. ფლობს თუ არა ქართული სალიტერატურა ენის 
რითმიკულ-მელოდიკური სტრუქტურის ნორმებს, ანუ იცავს 
თუ არა მშობლიური ენის.ინტონაციას; 

3. რამდენად შეესაბამება ორთოგრაფიის წესები ტრადი- 
ციით დაგენილ ნორმებს და ქართული ფონოტაქტიკის წესებს!. 

ენა, როგორც სისტემა, ძალზე მდგრადია. ისტორიუ- 
ლად ენის განვითარებას ენის შიგნით არსებული კანონები 
განაპირობებენ, მაგრამ არანაკლებ მნიშვნელოვანია ექ- 
სტრალინგვისტური პროცესები. ენა მოიცავს ჩვენი ცხოვრე- 

  

" პირველად გამოქვეყნდა 2011 წელს: ნ. ქუთელია, „მართლმეტყველების 
რეგულირებისათვის ქართულში“, გელათის მეცნიერებათა აკედემიის 
ჟურნალი, 10, გამომცემლობა „ინტელექტი“, თბილისი, 2004. 
! გ. ახვლედიანი, ზოგადი ფონეტიკის საფუძვლები, თბილისი, 1949, გვ. 171- 
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ბის ყველა მხარეს, ამდენად, მასზე ზემოქმედების სპექტრი 
ფართოა და ცვლილებათა მიზეზები ყოველთვის თვალსაჩი- 
ნო არ არის, შედეგი კი გვიან იჩენს თავს. ენა ვითარდება და 
დროთა განმავლობაში იცვლება – ეს ენის განვითარების 
ბუნებრივი პროცესია. მაგრამ ენა იცვლება არა ერთბაშად 
– ენის სხვადასხვა მხარე იცვლება სხვადასხვა დროს და 
სხვადასხვა ტემპით. ეს პროცესი შეუმჩნეველია და ბუ- 
ნებრივიც არის, რათა არ შეფერხდეს კომუნიკაცია. არა- 
ვის ძალუძს ჩაერიოს ენის განვითარების ბუნებრივ პროცეს- 
ში -- იგი არაცნობიერია, მაგრამ არის ისეთი პროცესები, 
რომლის რეგულირება ჩვენ შეგვიძლია. 

სალიტერატურო ენის ნორმების დაცვა, მისი რეგული- 
რება ჩვენს ხელთაა. მართლმეტყველებაში გვაქვს სერიოზუ- 
ლი და სახიფათო დარღვევები ვინაიდან პროცესი შორს არის 
წასული. ამ დარღვევების ძირითადი წყარო არის მასობრივი 
საინფორმაციო საშუალებანი, განსაკუთრებით კი ტელევი- 
ზია; მხედველობაში მაქვს დიქტორთა და ტელეჟურნალის- 
ტთა მეტყველება და აგრეთვე საზოგადოების სხვადასხვა 
ფენის წარმომადგენელთა სატელევიზიო გამოსვლები. რა- 
ტომ ვამახვილებ ყურადღებას ტელევიზიაზე?! – იმიტომ, 
რომ ტელევიზია არის ჩვენი ცხოვრების განუყოფელი ნაწი- 
ლი. მას დიდი გავლენა აქვს ყველა თაობის მსმენელზე. 

აკად. გ. ახვლედიანი აღნიშნავდა, რომ წარმოთქმის 
მკაფიობამ შეუნარჩუნა ქართული ენის ბგერით სისტემას 
ისტორიული მდგრადობა!. ტელედიქტორთა და ტელეჟურნა- 
ლისტთა ერთი ნაწილი ბგერისთვის საჭირო არტიკულაციურ 
ქმედებას აშკარად არ ანხორციელებს, ვინაიდან დანაწევრე–- 
ბულ ბგერათა წარმოქმნის უნარი არა აქვს გამომუშავებული 
ან არ შეუძლია, ვერ ამბობს. ზოგჯერ ეს დისლალიური დარ– 
ღვევების შედეგია. ამიტომ ტელედიქტორთა კორპუსი დი- 
დის გულმოდგინებით უნდა იქნეს შერჩეული. 

ქართულ ორთოეპიას (6850. მართლმეტყველებას) სა- 
ფუძვლად უდევს: 1. ბგერათა მკაფიობა, რომელიც ხელს უწ- 
ყობს მკვიდრი საარტიკულაციო ბაზისის შენარჩუნებას, და 2. 

  

'ოC. ტამინე)MM, IIIომMო4ყლოXIC 38Mთოიი. VIIC იმ3 06 MთოიიICCX0# 
VC0MMM80CI4 38·VM08 LVV3I4CMX0%% 8§3LI«9, MI380ღM9 #XM86MMM წI8XMX CCCLC, CC0M% 
წაოზიშთოა/იეს! # 935IM2, > XXX 3, M0CX80 1971. 
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მეტყველების ნაკადის რითმიკულ-მელოდიკური სტრუქტურის 
ორგანიზაცია, რომელიც ძირითადად ლოგიკურ-ემოციური 
მახვილებისა და ინტონაციის ურთიერთშეთანხმების ქმედე- 
ბით მიიღწევა. 

უკანასკნელი ორმოცი წლის მანძილზე ქართულ სალიტე- 
რატურო წარმოთემაში გაჩნდა პალატალიზებული (1050. დარ- 
ბილებული) ლ, რომელიც მასობრივად გავრცელდა აღმოსავ- 
ლეთ საქართველოს მთელ რიგ რაიონებში. ეს პროცესი მოედო 
მთიანეთს, გარე და შიდა კახეთს, შიდა ქართლს, გავრცელდა 
თბილისში და მოიცავს საზოგადოების ყველა ფენას. ამასთან 
დაკავშირებით 70-იან წლებში მქონდა პატივი მიმემართა ისე- 
თი ცნობილი ლოგოპედებისათვის, როგორიც იყვნენ ქალბა- 
ტონი ტატა უგულავა, თინათინ ფერაძე და ბატონო სანდრო 
შაიშმელაშვილი. მოგვიანებით მივმართე ლოგოპედთა უფრო 
ფართო წრეს, რომელთაც თეორიული ფონეტიკის კურსს ვუ- 
კითხავდი მასწავლებელთა დახელვონების ინსტიტუტში და 
ვთხოვე სკოლაში, დაწყებით კლასებში შეეჩერებინათ ლ-ს 
დარბილების პროცესი, მაგრამ შემდგომმა პროცესებმა და 
ლოგოპედიური სამსახურის სრულმა უგულვებელყოფამ მძიმე 
შედეგები გამოიღო პროცესი შორს არის წასული, პალატალი- 
ზებულ ლ-ს რეალიზაციის სიხშირე დლითიდლღე იზრდება. აქ 
მარტო ერთი ბგერის საკითხი არ დგას, პალატალიზაციის 
პროცესი ძლიერმოქმედი ტენდენციაა, ის არა მარტო არბი- 
ლებს ბგერას –– პალატალიზაცია ძირფესვიანად ცვლის სიტ- 
ყვის ფონეტიკურ ორგანიზაციას, ცვლის ისტორიულად გამო- 

მუშავებულ ფონეტაქტიკას, გარდაქმნის სიტყვის სტრუქტუ- 
რას, ასუსტებს ცალკეულ ბგერებს და ახდენს მათ იოტირებას. 
იოტირდება სიტყვის ანლაუტი, აუსლაუტი -–– არა ერთი ბგერა, 
არამედ რამდენიმე კომპონენტის შემცველი ბგერითი კომ- 
პლექსი. ამის მაგალითები მრავლადაა. ქართველურ ენა-კილო– 
ებს ისტორიულად თან სდევს ტენდენცია პალატალიზაციისა. 
ეს არ არის მხოლოდ ბგერის დარბილება; დარბილება პალატა- 
ლიზაციის ყველაზე მარტივი, პოზიციურად ადვილად მოქმედი 
პროცესია და ხშირად ხდება. მისი მოქმედების სფერო გაცილე- 
ბით უფრო ვრცელია და შეიძლება მოიცვას მთლიანად ენა, გა- 
მოიწვიოს ფონოლოგიური ღირებულების ცვლილებები ან მი- 
ვიღოთ ახალი, სხვა ფონეტიკურ -–– ფონოლოგიური ორგანიზა- 
ციის ენა. გავიხსენოთ, რა როლი ითამაშა თანამედროვე რუსუ- 
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ლი ენის ჩამოყალიბებაში I, II და III პალატალიზაციის პროცე- 
სებმა ისტორიულად. 

ენის განვითარების შინაგანი პროცესების შეჩერება 
ჩვენ არ შეგვიძლია. ეს არის ბუნებრივი განვითარების პრო- 
ცესი, მაგრამ არის ისეთი ტენდენციები, რომლებიც აშკარად 
ეწინააღმდეგებიან ქართული ენის სტრუქტურულ კანონზო- 
მიერებას და მათი შეჩერება აუცილებელია. ენის განვითარე- 
ბაზე ექსტრალინგვისტური პროცესებიც ახდენენ გავლენას. 
მათი ამოცნობა გაცილებით უფრო რთულია, ვიდრე საკუთ- 
რივ ლინგვისტური პროცესებისა ექსტრალინგვისტური 
პროცესები მოიცავენ საზოგადოებრივი ცხოვრების ყველა 
სფეროს, ადამიანური ცხოვრების ბიოლოგიურ, სულიერ და 

სოციალურ სამყაროს. 
ისმის კითხვა, ვის ევალება, ან ვის შეუძლია ორთოეპი- 

ის კონკრეტული პრობლემის მოგვარება? ვფიქრობთ, დაწ- 
ყებითი კლასების მასწავლებლებს და ლოგოპედებს. 

ლოგოპედიას, როგორც ფონეტიკის პრაქტიკულად გა- 
მოყენების მნიშვნელოვან დარგს, აკად. გ. ახვლედიანმა ჩაუ- 
ყარა საფუძველი საქართველოში. მანვე შემქნა ლოგოპედთა 
ბრწყინვალე სკოლა, რომლის სათავეებთან იდგნენ მაღალი 
რანგის სპეციალისტები ქალბატონები ტასო კაიშაური, ტატა 
უგულავა, თინა ფერაძე, ბატონი სანდრო შაიშმელაშვილი, 
ყველას ჩამოთვლა შეუძლებელია. შესაბამისად, ლოგოპედი- 
ური სამსახური სკოლებსა და სამედიცინო დაწესებულებებ- 
ში მაღალ დონეზე იდგა. დღეს ლოგოპედიური სამსახური, 
განსაკუთრებით საგანმანათლებლო სექტორში, უკიდურე- 
სად არის შემცირებული. ლოგოპედიის წინაშე მარტო დის- 
ლალიისა და ლოგონევროზის პრობლემები როდი დგას; მხო- 
ლოდ ლოგოპედს ხელეწიფება სწორი წარმოთქმის ნორმათა 
დამკვიდრება საარტიკულაციო ბაზისში პროფესიულ დონე- 
ზე. აშკარაა, რომ პალატალიზებული ლ დამკვიდრდა იქ, სა- 
დაც მას არავითარი პოზიციური საფუძველი არ გააჩნია (ლა- 
მაზი, ლურჯი, ლომი...) კოარტიკულაცია, ანუ სიტყვაში შე- 
მავალ ბგერათა თანაარტიკულაცია, თანდათან შეუცვლის 
ლოკალიზაციის ადგილს კონტაქტურ და დისტანციურ მე- 
ზობლობაში მყოფ სხვა ბგერებს, რაც საგრძნობლად დააზა- 
რალებს ქართული საარტიკულაციო ბაზისის საფუძვლებს, 
რომელიც ბგერათა წარმოთემის მკაფიობას ემყარება.



ისტორიულად ქართულ ბგერათა წარმოთქმის „კონ- 
სერვატიულ“ ხასიათს გ. ახვლედიანი წარმოთქმის მკაფიო- 
ბასა და აბრუპტივებისა და ასპირატების (650. ფშვინვიერე- 
ბის) თანაზომიერ განაწილებაში ხედავდა. ამდენად, დღეს- 
დღეობით ქართული მართლწერისა და მართლმეტყველების 
გადაუდებელ ამოცანად მიმაჩნია ევროპული ენებიდან ყრუ 
ხშულთა სწორი გადმოტანა ქართულში. 

ქართულში დამკვიდრდა ინგისური გვარ-სახელების და 
სხვა ნასესხები ლექსიკური ერთეულების (მხედველობაში 
მაქვს პოლიტიკურ, იურიდიულ და ეკონომიკურ მეცნიერებათა 
ტერმინოლოგია) ყრუ ხშულთა გადმოტანა ქართული ყრუ 
ფშვინვიერით (I9850. ასპირატით). საინფორმაციო საშუალებებ- 
მა –– რადიომ, ტელევიზიომ, პრესამ, ეს ტენდენცია თითქმის 
დაამკვიდრა. იმავეს აკეთებენ ქართული ლიტერატურის მეს- 
ვეურნი, განსაკუთრებით მთარგმნელთა ერთი ნაწილი. 

დავიწყოთ იქიდან, რომ ევროპული ენებიდან ყრუ ხშუ- 
ლების გადმოტანას ყრუ ფშვინვიერებით ქართულში არ გააჩ- 
ნია არავითარი მეცნიერული საფუძველი. არც ერთ ევროპულ 
ენაში და მათ შორის არც ინგლისურში ფშვინვიერების თვალ- 
საზრისით ისეთი ხშული ასპირატი, როგორც ქართულში 
გვაქვს, არ არის. ინგლისურში, ისევე როგორც ამ ქვეჯგუფის 
სხვა ენებში, ყრუ ხშულები პრერუპტივებია და რა ასპირატები. 
პრერუპტივებში კი ასპირაციის ხარისხი გაცილებით დაბალია, 
ვიდრე ეს ქართულ ასპირატს აქვს. ასპირაციის ხარისხი ევრო- 
პულ ყრუ ხშულში სხვადასხვაა, ინგლისური ენის პრერუპტი- 
ვებს შეიძლება მეტი აქვს ფშვინვა, ვიდრე ეს რომელიმე რომა- 
ნულ ამ სლავურ ენაშია, მაგრამ ეს მაინც პრერუპტივია და არა 
ასპირატი; ამიტომ მისი გადმოტანა ქართულში ასპირატად 
უმართებულოა, ანუ პირდაპირ უნდა ვთქვათ: ინგლისურ 86-L-M- 
ს ფიზიკურ-აკუსტიკური თვალსაზრისით არ შეესაბამება ქარ- 
თული ფ-თ-ქ. ქართული ყრუ ფშვინვიერები (ფ-თ-ქ) ძლიერი 
ასპირაციის მქონენი არიან; ნაკლები ასპირაციის შემცველია 
ინგლისური, უფრო ნაკლებისა – გერმანული და რუსული ყრუ 
ხშულები, რომლებიც პრერუპტივებია და არა ასპირატები. ეს 
რაც ეხება ცალკეული ბგერის ფიზიკურ-აკუსტიკურ თვისე- 
ბებს. მაგრამ არსებობს სხვა მოვლენაც, რაც განსაზღვრავს 
ქართული სიტყვის აგებულებას, მის სტრუქტურას –- ფონემა- 
თა დისტრიბუციის კანონზომიერებანი, საუკუნეებით გამომუ- 
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შავებული ფონოტაქტიკა, რომელმაც გამოიმუშავა ფონემათა 
შეერთების წესები და ჩამოაყალიბა სტრუქტურული კანონზო- 
მიერებანი. ბგერათა არანჟირება გარკვეულ შეთავსება-შეუ- 
თავსებლობის პრინციპით ხორციელდება. ამ ენაზე მოლაპარა- 
კენი ამას ქვეცნობიერად ანხორციელებენ, ამიტომაც არ გვქო- 
ნია პრობლემები ლექსემათა სესხების და საკუთარი სახელე- 
ბის გადმოტანის დროს ქართულში. 

ძალზე მნიშვნელოვანია ასპირატთა და აბრუპტივთა 
სწორი ბალანსირება. არ უნდა ვამბობდეთ და ვწერდეთ: 
თეთჩერი, ქეთფორდი, ქითსი, თუთანხამონი, ამენხოთეფ IV, 
ნეფერთითი, ჰითი. ყველაფერს ამას გვთავაზობს ქართული 
პრესა და ტელევიზია. ბელეტრისტიკასა და სამეცნიერო 
შრომებში ეს უკვე აისახა: დიდი ინგლისელი პოეტი კიტსი – 
„ქითსის“ სახით მოგვევლინა, ეგვიპტის ჭაბუკი ფარაონი 
ტუტანხამონი –- „თუთანხამონის“ სახით, მისი წინამორბედი 
ეხნატონი (I650. ამეხოტებ IV) -–– ამენხოთეფ IV სახით, ეგ- 
ვიპტის მშვენიერი დედოფალი ნეფერტიტი -- „ნეფერთი- 

თის“ სახით, ხოლო ჰითი რა არის, ეს არც მე ვიცი. 
არის შემთხვევები, როდესაც პრერუპტივი გადმოსულია 

ყრუ-ფშვინვიერით და თუ ეს ტრადიციით არის დამკვიდრებუ- 
ლი და მას უყოყმანო სოციალური სანქცია აქვს –– გადასინ- 
ჯვას არ მოითხოვს, უცვლელად უნდა დარჩეს (არნ. ჩიქობავა). 

ტრადიციულ ქართულ მართლწერას ეს ბგერები მკვეთ- 
რებით (I650. აბრუპტივებით) გადმოჰქონდა – ეს იყო ნორ- 
მა. ამ ნორმის დარღვევას დისბალანსი შეაქვს მკვეთრისა და 
ფშვინვიერის განაწილებაში, რაც პირველ რიგში ქართულ 
ბგერათა წარმოთქმის ისტორიულ მკაფიობას შეარყევს. ამ 
უკანასკნელმა კი საუკუნეების მანძილზე უცვლელად შე- 
მოგვინახა ქართული საარტიკულაციო ბაზისი, წინა აზიის 
ცოცხალ და ამჟამად მკვდარ ენებთან ქათული ენის მჭიდრო 
კავშირი ისტორიული ფაქტია. ქართულში სპარსულ-არა- 
ბულ-თურქული ნასესხობანი უხვად გვაქვს, მაგრამ კვეთრი- 
სა და ფშვინვიერის განაწილების სტრუქტურული კანონზო- 
მიერება დაცულია, ვინაიდან ქართულ მართლმეტყველებასა 
და მართლწერაში უცხო ენიდან შემოსული სიტყვების სწორი 
მოხმარების წესს იცავდნენ. მთავარი ის კი არ არის, ასპირა- 
ციის რა ხარისხი აქვს ინგლისურს, გერმანულს ანდა რუ- 
სულს, არამედ ის, რომ არ შევქმნათ დისბალანსი ქართულ



ყრუ მკვეთრთა და ყრუ ფშვინვიერთა განაწილებაში, არ და– 
ვარლვიოთ ფონემათა დისტრიბუციის სტრუქტურული კა- 
ნონზომიერება ქართულში, დავიცვათ ფონემათა დისტრი- 
ბუციის სტრუქტურული კანონზომიერება ქართულში, და- 
ვიცვათ ფონემათა არანჟირების წესები, რომელსაც ქართუ- 
ლი ენის ფონოტაქტიკა გვკარნახობს. არა აქვს მნიშვნელო- 
ბა, როგორ წარმოთქვამენ ყრუ ხშულებს თავიანთ ენებზე იმ 
ენის წარმომადგენლები, საიდანაც ვსესხულობთ, მთავარია, 
როგორ შეიგუებს მას ქართული ენა, ექვემდებარება თუ არა 
მსესხებელი ენის ბგერათშეერთების სტრუქტურულ წესებს 
და ენაში დამკვიდრებულ ტრადიციას. 

და ბოლოს, ჩვენ შეიძლება სწორად წარმოვთქვათ ცალ- 
კეული ბგერები, ამავე დროს, უცხო სიტყვათა და გვარ-სახელ- 
თა გადმოტანისას დავიცვათ ყრუ ფშვინვიერ და მკვეთრ 
ხშულთა შეთავსების სინტაგმატური კანონზომიერებანი, მაგ- 
რამ მართლმეტყველებისათვის ეს არ კმარა. მთელი ეს ბგერი- 
თი ნაკადი უნდა მოექცეს გარკვეულ რითმიკულ-მეთოდიკური 
სტრუქტურის ჩარჩოებში, რომლის ორგანიზაციას მრავალი 
კომპონენტი განსაზღვრავს, სახელდობრ, ბგერის ხანგრძლი- 
ვობა, ინტენსივობა, მჟღერობა, სიყრუე, ტონი, ტემბრი, ჩქამი, 
მახვილი –– ლინგვისტური და ლოგიკურ-ემოციური. ყველა ამ 
კომპონენტის კოარტიკულაციური მთლიანობა ხმის მოდული- 
რების სხვადასხვა სურათს იძლევა. საბოლოოდ ვლებულობთ 
კონკრეტული ენის რითმიკულ-მეთოდიკური სტრუქტურის 
მოდელს, რომელიც მხოლოდ ამ ენისათვის არის დამახასიათე- 
ბელი და შეიცავს ტონის მოდულაციის მრავალფეროვან არსე- 
ნალს. ამასთან დაკავშირებით მინდა გავიხსენო ბ-ნი გიორგი 
ახვლედიანის მიერ მოყოლილი ამბავი: 1928 წელს კემბრიჯში 
შედგა ლინგვისტთა საერთაშორისო კონგრესი, სადაც ქარ- 
თველთა მომხსენებელმა, რომელიც რიგიანად ფლობდა ინ- 
გლისურის, წაიკითხა მოხსენება ინგლისური ენაზე, ინგლისე- 
ლებმა აღიქვეს ის, როგორც ქართული ენა, რომელიც ჰგავს 
ინგლისურს. მიზეზი ამისა იყო უკიდურესად ქართულ-გურუ- 
ლი აქცენტუაცია. მაშასადამე, როგორც კი დაირღვა ინგლისუ- 
რი აქცენტუაციის ნორმები, ინგლისელებმა გამონათქვამი 
მთლიანობაში ვერ გაიგეს; გაიგეს მხოლოდ ზოგიერთი სიტყვა. 

ქართულმა თეატრმა და კინომ, რადიომ და ტელევიზი- 
ამ დღემდე მოიტანა არა მარტო სალიტერატურო ქართული 
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ენის რითმიკულ-მეთოდიკური სტრუქტურა, არამედ კუთ- 
ხურ მეტყველებათა მრავალფეროვნება, ლოგიკურ-ემოცი- 
ურ მახვილთა უფაქიზესი ნიუანსები. კინოსა და თეატრის 
გამოჩენილი მოღვაწენი დიდი სიფაქიზით, ზომიერების 
გრძნობის დაცვით უდგებოდნენ საუკუნეების მანძილზე გა- 
მომუშავებულ, სხვადასხვა კუთხის მეტყველებაში დამკვიდ- 
რებულ ინტონაციურ თავისებურებებს და ყოველგვარი უტ- 
რირების გარეშე ახდენდნენ მის რეალიზაციას საჭიროები- 
სას. ეს არ იყო ფორმალური ილუსტრაცია ხმის მოდულირე- 
ბისა, არამედ აქცენტუაციის საშუალებით გამოხატული 

ესთეტიკა ქცევისა, მეტყველებისა, ჟესტისა. 
რა ხდება დღეს? რატომ შეირყა ქართული აქცენტუა- 

ციის საფუძვლები? ადამიანი ხომ ქვეცნობიერად ფლობს მას 
და იყენებს ყოველგვარი ძალდატანების გარეშე. რატომ ლა- 
პარაკობენ ტელეგადაცემათა დიქტორები, ტელევიზიაში 
მოწვეული სტუმრები პოლიტიკური მოღვაწენი, საზოგადოე- 
ბის სხვადასხვა ფენის წარმომადგენლები, რასაკვირველია 
ყველა არა, მაგრამ უმეტესობა, განსაკუთრებით კი ახალ- 
გაზრდები, არაქართული ინტონაციით?! 

ტელედიქტორთა და ტელეჟურნალისტთა ერთი ნაწილი 
აშკარად არლვევს ქართული საარტიკულაციო ბაზისის სა- 
ფუძვლებს არა მარტო ბგერათა დაუნაწევრებელი და არას- 
წორი წარმოთქმით, არამედ ქართული ინტონაციური მოდე- 
ლის სრული უგულებელყოფით და ფრანგულ-ინგლისური ინ- 
ტონაციური არსენალის არაბუნებრივი გამოყენებით. არც 
ერთი მათგანი არ ფლობს არც ფრანგულსა და არც ინგლისურ 
ენას ისე, რომ ამას გავლენა მოეხდინა მათ ქართულ აქცენ- 
ტუაციაზე. სამწუხაროდ, ყველაფერს ამას ღრმა პროვინციუ- 

ლი ელფერი ადევს. უცხო ენების ფლობა კულტურულ ადამი- 
ანს არ უშლის ხელს, სწორად იმეტყველოს მშობლიურ ენაზე. 
არაფერს ვამბობ იმ ტერმინოლოგიურ აღრევაზე, რომელიც 
ისმის ტელევიზიიდან. 

თუ ჩემს სტატიას მოჰყვება შუასაუკუნეობრივი იურიდი- 
ული კაზუისტიკით გაჯერებული მტკიცებულებანი „კანონიე- 

რებისა“ და უკანონობის" შესახებ, რასაც ასე უხვად იყენებენ 
იურისტები დევიზით “წIმLIV5VL8მ...", და დავიწყებთ თავის მარ- 
თლებას, ან ერთმანეთზე გადაბრალებას, არაფერი გამოგვივა 
–- ყველანი დამნაშავენი ვართ, ვინაიდან ჩვენი იდუმალი თან- 
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ხმობით მოხდა ყველაფერი, გაჩუმებაა ის იდუმალი თანხმობა, 
რომელიც ხელს უწყობს არა მარტო ბოროტებისა და უსამარ- 
თლობის დამკვიდრებას, ტრადიციების უგულებელყოფას, 
არამედ ერის ინტელექტუალურ და ზნეობრივ დეგრადაციას.



მეგრულისა და ლაზურის 

ურთიერთმიმართებისთვის” 

ენა მოიცავს ადამიანის ყოფიერების ყველა სფეროს. 

ამავე დროს კონკრეტული ენა როგორც კულტურულ-ისტო- 
რიული ფენომენი გარკვეულ სოციუმში არსებობს, რომლის 
ისტორიულ-კულტურულ ერთობას განსაზღვრავს გარკვე- 
ულ ტერიტორიულ-ეთნოგრაფიულ ჯგუფთა ერთიანობა მო- 
ცემულ ბიოსფერაში. 

ნებისმიერი ენა ვითარდება ორი ერთმანეთის საწინა- 
აღმდეგო ტენდენციის ზეგავლენით: დიფერენციაციისა და 
უნიფიცირების. უნიფიცირების პროცესს განიცდის რო- 
გორც ერთიანი საზოგადო ენა, რომელიც მოქმედებს გარ- 
კვეულ სივრცეში და ყველასათვის გასაგები უნდა იყოს, ასე- 

ვე მისგან უკვე დიფერენცირებული დიალექტი, რომელიც 
უნიფიცირდება თავის თავში. აქ აუცილებელია ქვეყნის პო- 
ლიტიკური ერთიანობა. აღსანიშნავია, რომ ქვეყნის პოლი- 
ტიკური დაქუცმაცებულობის პერიოდში ქართული ენა იყო 
სახელმწიფო, საეკლესიო და სამწერლო ენა ყველა ქარ- 
თველთათვის. ეს საყოველთაობა განისაზღვრება არა ლინ- 
გვისტური გარემოებებით, არამედ ორგანიზებული პოლიტი- 
კური ძალაუფლების გავრცელებით. „მხოლოდ ცივილიზა- 
ცია აძლევს საშუალებას ენებს განივრცონ დიდი მოცულო- 
ბით“ (რენანი), თუ რომელიმე საზოგადო ენა იშლება, კარ- 
გავს თავის საყოველთაობის ფუნქციას, ეს იმას ნიშნავს, 
რომ სოციალური კავშირები, რომელიც მას აერთიანებდნენ, 
დასუსტდნენ (ჟ. ვანდრიესი). 

ისმის კითხვა: როგორ განისაზღვროს დამოკიდებულე- 
ბა ზოგადად ენისა და კერძოდ ქართული სალიტერატურო 
ენის საქართველოს სხვადასხვა კუთხეში მცხოვრებ ქარ- 
თველთა მეტყველებასთან. არსებითად ძნელია საზღვრის 
დადგენა მათ შორის, ვინაიდან ისინი განუწყვეტლივ ურთი- 
ერთხზემოქმედებენ. მათი ფონეტიკური, მორფოლოგიური და 

  

“ პირველად გამოქვეყნდა 2011 წელს: ნ. ქუთელია: „მეგრულისა და ლაზუ- 
რის ურთიერთმიმართებისთვის“, ლინგვოკულტურულოგიური ძიებანი 

II, „შოთა რუსთაველის სახელმწიფო უნივერსიტეტის“ გამომცემლობა, ბა- 
თუმი, 2011.



სინტაქსური ელემენტები გადადის ერთი მეორეში, ურთიერ- 
თშელწევადია. მიუხედავად ისტორიული განვითარების 
სხვადასხვაობისა, მათი ფონოლოგიური და გრამატიკული 
სტრუქტურის მოდელი ერთიანია. ლექსიკა, გრამატიკული 
წყობა, ფონემათა ინვენტარი, მათი პარადიგმატიკული მი- 
მართებანი, ფონეტიკური ტენდენციები დღესაც. გასაოცარ 
სიახლოვეს ინარჩუნებენ ერთმანეთთან. 

მე არა ერთხელ მითქვამს და ახლაც მინდა გავიმეორო: 
ენობრივი პოლიტიკა პროფესიული ლინგვისტიკის სფეროს 
სცილდება, ვინაიდან მეცნიერების განვითარების პროცესში 
მეთოდები იცვლება და იცვლება შედეგები. ენათმეცნიერება 
საბუნებისმეტყველო დარგი არ არის, ის ჰუმანიტარულ სექ- 
ტორს განეკუთვნება და აქ ყველაფერს მათემატიკური სი- 
ზუსტით ვერ განვსაზღვრავთ. ალბათობა ნებისმიერი ჰიპო- 
თეზისა მცირეა, თუმცა სხვა ჰუმანიტარულ დარგებთან შე- 
დარებით სიზუსტის ყველაზე მაღალი კოეფიციენტი აქვს და 
არა იმიტომ, რომ მათემატიკურად გამოითვალა, არამედ 
იმიტომ რომ შეუძლია ერთეულთა სტრუქტურული სისტემა- 
ტიზაცია ენობრივი იერარქიის სხვადასხვა დონეზე. 

მე-19 საუკუნის მეორე ნახევარი და მეოცე „საუკუნის 
დასაწყისი აღინიშნა განსაკუთრებული ინტერესით იბერი- 
ულ-კავკასიური ენებისადმი. ამ ენათაგან უძველესი სამწერ- 
ლო ტრადიციები მხოლოდ ქართულს აქვს. ენათმეცნიერები 
აღმოჩნდნენ დიდი და გადაუდებელი ამოცანის წინაშე – 
დროულად აღენუსხათ და შეესწავლათ კავკასიური არეალის 
არასამწერლო ენები. ამ ენათა რიცხვს განეკუთვნება ერთ- 
ერთი უძველესი ქართველური ენა ზანური ანუ ლაზურ-მეგ- 
რული, რომელსაც აკ. შანიძე კოლხურს უწოდებს, რაც, 
ვფიქრობ, უფრო ზუსტად ასახავს ქართულ სახელმწიფოებ- 
რივ და კულტურულ-ისტორიულ ტრადიციას. 

საენათმეცნიერო სივრცეში მოვლენები ისე განვითარ- 
და, რომ ყოველგვარი მეცნიერული და ლოგიკური დასაბუ- 
თების გარეშე მეგრული და ლაზური დამოუკიდებელ ენებად 
გამოცხადდა. 

მეგრულისა და ლაზურის ურთიერთმიმართების საკით- 
ხი უშუალოდ უკავშირდება ქართველი ხალხის ისტორიულ 
და სახელმწიფოებრივ ტრადიციას, ეს უკანასკნელი კი განი- 
საზღვრება იმ ისტორიული პროცესებით, რომელთაც ადგი- 
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ლი ჰქონდა წინა აზიაში გაცილებით უფრო ადრე, ვიდრე ბი- 
ზანტიისა და ტრაპიზონის იმპერიები დაეცემოდა. ამ პროცე- 
სების გათვალისწინების გარეშე ჩვენ არსებითად ვერ ჩაწ- 
ვდებით იმას, თუ რატომ გართულდა კომუნიკაცია მათ შო- 
რის. ივ. ჯავახიშვილის ვარაუდით, ჩვენი წელთაღრიცხვის 
დასაწყისში ლაზ-მეგრელებს ჯერ კიდევ ჰქონდათ შენარჩუ- 
ნებული ტერიტორიული მთლიანობა და ასე იყო პირველ ორ 
საუკუნეში. შემდეგ ერთ-ერთი ქართველ ტომთაგანი შეიჭრა 
შიგ შუაგულში, რასაც მოჰყვა მეგრელებისა და ლაზების და- 
ცილება. ლაზურის შემდგომ დიფერენციაციას ხელი შეუწყო 
არა მარტო გათიშვამ, არამედ თურქ-ოსმალთა გაბატონებამ 
წინა აზიაში. კომუნიკაცია მეგრულსა და ლაზურს შორის 
უკიდურესად გართულდა და მე-20 საუკუნის 20-იან წლები- 
დან სრულიად შეწყდა. 

საკითხი იმის შესახებ, თუ როგორია ურთიერთობა 
ქართულ სამწერლო ენასა და მის ენა-კილოებს შორის განსა- 
კუთრებულ მნიშვნელობას იძენს –– სრულიად აშკარაა მათი 
ურთიერთქმედება. ამავე დროს აუცილებელია იმ ხელოვნუ- 
რი ბარიერის მოხსნა, რომელიც ხელს უშლის ქართულ მწერ- 
ლობას დაამკვიდროს სალიტერატურო ენაში ქართველთა 
ენობრივ არეალში არსებული უმდიდრესი ლექსიკა და მორ- 
ფოლოგიურ-სინტაქსური საშუალებანი, ისე როგორც ამას 
ადგილი ქონდა ისტორიულ ტრადიციაში. 

დლეს მე არაფერს ახალს არ ვიტყვი, უბრალოდ ერ- 
თხელ კიდევ მინდა შევახსენო საზოგადოებას და კერძოდ სა- 
ენათმეცნიერო საზოგადოებასაც იმ ლინგვისტური კვლევის 
შედეგების შესახებ, რომლებსაც აწარმოებდნენ ერთის 
მხრივ პროფ. ტ. გუდავა და აკად. თ. გამყრელიძე მეგრულის 
მიმართ, ხოლო მეორეს მხრივ თქვენი მონა-მორჩილი ლაზუ- 
რი ფონოლოგიური სტრუქტურის და ფონოტაქტიკის კანონ- 
ზომიერებათა დადგენის თვალსაზრისით. 

თავისი კონცეფცია ლაზურ-მეგრული ენობრივი ერთი- 
ანობის შესახებ არნ. ჩიქობავამ მკაფიოდ ჩამოაყალიბა შრო- 
მაში „ჭანურის გრამატიკული ანალიზი“! 

„შემდგომი განვითარება ამ იდეამ ჰპოვა თ. გამყრელიძე 
გ. მაჭავარიანის შრომაში „სონანტთა სისტემა და აბლაუტი 

  

' არნ. ჩიქობავა, ჭანურის გრამატიკული ანალიზი, ტფილისი, 1936, გვ. 205. 
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ქართველურ ენებში (1965 წ.) ავტორები .მიზანშეწონილად 
მიიჩნევენ კომპარატივისტული თვალსაზრისით ირელევან- 

ტურად ჩათვალონ ლაზურსა და მეგრულს შორის არსებული 
სხვაობები, ვინაიდან „მეგრული და ჭანური მათი დამოუკი- 
დებელი ევოლუციის პერიოდში დიდ მატერიალურ და 
სტრუქტურულ სიახლოვეს ინარჩუენებენი...“ 

ჩემს მიერ 1986 წელს გამოთქმული ვარაუდი, რომ ლა- 
ზურს შეიძლება ენა ვუწოდოთ ეყრდნობოდა მხოლოდ გაგე- 
ბინების გართულებას მეგრულსა და ლაზურს შორის. ეს იყო 
შეცდომა, რომელიც მე ვაღიარე არაერთგზის. 

ერთმანეთს მოცილებული ადამიანების მეტყველება 
შეიძლება ისე განსხვავდებოდეს ერთმანეთისაგან, რომ სა- 
ერთოდ აღარ ესმოდეთ ერთმანეთის. საინტერესოა ე. სეპი- 
რის მიერ გამოთქმული მოსაზრება: „დიალექტი ეს არის მხო- 

ლოდ ფორმა მეტყველებაში ინდივიდუალური ცვლილებების 
უნივერსალური ტენდენციის გამოვლენისა რომელიც 
მთლიანად კოლექტივის კუთვნილებაა' (ე. სეპირი. 1931, 5, 
123-126). 

გამოკვლევებმა ცხადყო, რომ ფონემათა ინვენტარი, 
მათი პარადიგმატული და სინტაგმატური მიმართებანი, ფო- 
ნეტიკური ევოლუცია და, რაც ყველაზე არსებითია, ფონო- 
ტაქტიკა ერთიანია. 

XX საუკუნემ განსაკუთრებული როლი ითამაშა ლინ- 
გვისტიკის როგორც დამოუკიდებელი მეცნიერების განვი- 
თარებაში. სწორედ მან განსაზღვრა ენა როგორც საკუთრივ 
ლინგვისტიკის ობიექტი თავის სრულ და მრავალმხრივ გან- 
ზომილებაში. 

თანამედროვე ლინგვისტიკის ძირითადი პოსტულატებია: 
1. ენა როგორც ენათმეცნიერების ობიექტი; 
2. სისტემა და სტრუქტურა, იერარქია და იერარქიუ- 

ლი დონეები; 
3. იერარქიულ დონეთა ერთეულები, მიმართებანი და 

პროცედურები. 
„ფონემისა" და „მორფემის“ როგორც აბსტრაქტულ 

ერთეულთა ახლებურმა გაგებამ საშუალება მისცა ლინგვის- 

  

! 8. 5მიII. 0I016MXL. სიCVCI0CCCძIმ 0/ 50CI3! 5CICიCC5, MCV V0IX, 1931, 5. CV, 123- 
126 

42



ტებს შეესწავლათ ენა სხვადასხვა იერარქიულ დონეზე რეა- 
ლურად არსებულ სტრუქტურებში, რომლებიც თავის მხრივ 
აყალიბებენ ენობრივ სისტემას მთლიანობაში. ენობრივი იე- 
რარქიის ერთეულთა ურთიერთმიმართების საკითხი რო- 
გორც ერთი იერარქიის, ისე სხვადასხვა იერარქიულ დონეზე 
ენათმეცნიერების ძირითად საკითხად იქცა. ასეთმა მიდგო- 
მამ გადააქცია ენათმეცნიერება ზუსტ და ობიექტურ მეცნი- 
ერებად და, რაც მთავარია, სერიოზული შედეგები გამოიღო 
ქართველოლოგიაში. 1981 წელს გამოქვეყნდა ტ. გუდავა – 
თ. გამყრელიძის შრომა „თანხმოვანთკომპლექსები მეგრულ- 
ში", სადაც პირველად იქნა გამოვლენილი მეგრულში კონ- 
სონანტური სისტემის ელემენტთა სინტაგმატურ მიმართე- 
ბათა კანონზომიერებანი და მათი მოქმედების შედეგები 
ენობრივი იერარქიის მორფოლოგიურ დონეზე. 

2005 წელს ჩემს მიერ წარმოდგენილ მონოგრაფიაში 
„ლაზური-ფონემატური სტრუქტურა“? განხილული იყო ფო- 
ნემათა ინვენტარი და მათი პარადიგმატული და სინტაგმა- 
ტური მიმართებანი, ფონოტაქტიკის წესები, და სხვადასხვა 
სიდიდის ვოკალურ და კონსონანტურ სინტაგმათა გარდაქ- 
მნები. აღნიშნული მდგომარეობა საშუალებას მაძლევს შევა: 
დარო მეგრული და ლაზური კონსონანტური და ვოკალური 
სინტაგმატიკის სტრუქტურულ კანონზომიერებათა შედეგე- 

ი. 
მეგრულისა და ლაზურის თანხმოვანთა პარადიგმატუ- 

ლი სისტემის სინქრონული შესატყვისობანი რეკონსტრუი- 
რებული დიაქრონული ინტერპრეტაციის გათვალისწინებით 
გვაძლევს სრულ საფუძველს, აღვწეროთ ის ორი ძირითადი 
ნიშნის მიხედვით: ლოკალური რიგი და სერია?: 

  

! ტ. გუდავა, თ. გამყრელიძე, თანხმოვანთკომპლექსები მეგრულში, თსუ 
კრებული „აკაკი შანიძეს“, თბ., 1981. 

ნ. ქუთელია, ლაზური ფონემატური სტრუქტურა, თბ., 2005 . მონოგრა- 
ფიაში, კანონიკური ჯგუფების სტრუქტურები 1979 წლიდან რეგულარუ- 
ლად იბეჭდებოდა სამეცნიერო ჟურნალებში: საქართველოს მეცნიერება- 
თა აკადემიის „მაცნე“, საქართველოს მეცნიერებათა აკადემიის მოამბე“ 
და 50+გიხბი L6ს+ილ25 სიძ #516ი5 ჩI00IICჩ-5Cჩხ1116L-LI0IVCC<ILმI. I1Cი8 1985. 
? ყოველი ლოკალური რიგი წარმოადგენს ტრიადას, რომლის ერთეულები 
ერთმანეთის მიმართ ჰომოგრანულ და ჰომოგენურ დამოკიდებულებაში 
იმყოფებიან. ყოველი სერია შეიცავს ერთეულებს, რომლებიც ჰომოგენურ 
დამოკიდებულებაში იმყოფებიან მჟრებობა –– სიყრუის თვალსაზრისით.



ლაზური მეგრული ქართული 

ბ ფ პ-ბილაბიალური ბ ფ პ ბ ფ.პ 

დ თ ტ-დენტალური დ თ ტ დ თ ტ 
ძ ც წ-წინაალვეოლარული ძ ც წ ძ ც წ 

ჯჩ ჭ-უკანლვეულარულ_- ჯ ჩ ჭ ჯ ჩ ჭ 
გ ქ კ-წინაველარული გ ქ კ გ ქ პკ 

– - ყ-უკანაველარული · – - ყ(ხ) - - ყ 

სისტემის ელემენტთა რეალიზაცია სიტყვის ნებისმიერ 
პოზიციაში დასაშვებია. 

ყოველი სამეული ფონემათა რეალიზაციის თვალსაზ- 
რისით გარკვეულ კანონზომიერებას ამჟღავნებს: 

ყოველი სამეულის მჟღერი და ასპირირებული წევრი 
გარკვეული სიხშირით იმავე რიგის მკვეთრი ვარიანტის სა- 
ხით რეალიზდება ლაზურში: 

ბფპ:ბ>პ3პ3;ფ>პ 
დთტ:დ >თ >2ტ 

ძც0ნწ :ძ>წ;ც >წ 

ჯიჭ:ჯ>ქ;, ჩ> ქ 
გქპკ:გ>კ;ქ> კ 

I დაII სერიის წევრთა ჩანაცვლება მკვეთრით მეგრულ- 
ში არ ხდება. 

დეფარანგელიზაცია საერთო-ქართველური მოქლენაა, 
მაგრამ საერთო ქართველური ენობრივ არეალში ველარული 
ფონემა /ყ/ სტაბილურია ქართულში; მეგრულში შეზღუდუ- 
ლი დისტრიბუციით ფუნქციონირებს, თუმცა სტაბილურად 
არის წარმოდგენილი ჰარმონიულ კომპლექსთა 8 სისტემაში. 
რაც შეეხება ლაზურს, ფაქტიურად ის შენარჩუნებული ქონ- 
და ხოფურს. გარკვეულ პერიოდში ეს ტენდენცია შესუსტდა, 
ახლა კვლავ გაძლიერდა სოციალური კავშირების და კომუ- 
ნიკაციის გაძლიერებით. 

იდენტურია სპირანტთა პარადიგმატული სისტემა. შეი- 
ცავს ხუთ ლოკალურ რიგს და ორ სერიას, ლარინგალური 
რიგის ფუნქცია შესუსტებულია და დისტრიბუციულად შეზ- 

ღუდული. 
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ჰ ფონემა დისტრიბუციულად უკიდურესად არის შეზ- 
ღუდული ქართულსა, მეგრულსა და ლაზურში. ამ უკანას- 
კნელში ანლაუტის წინა ვოკალურ პოზიციაში რეალიზდება 
ძირითადად: 

ლაზური მეგრული ქართული 

ვ ვ _ 
ზ-ს ზს ზ -–ს 

ჟ--შ უშ ჟ–შ 
ლ–ხ ღხ ღ–ხ 

_ პ _ჰ –ჰ 

საკითხი იმის შესახებ არის თუ არა 1 ბგერა ფონოლო- 
გიური ღირებულების მქონე ლაზურისთვის, ვფიქრობ, დღეს 
დავას აღარ უნდა იწვევდეს. აკად. ნ. მარს წ ლაზურის ფონე- 
მათა სისტემაში შეჰყავს'. არნ. ჩიქობავას მიაჩნია, რომ „ჭა- 
ნურმა ისე ძლიერად განიცადა უცხო ენათა ზეგავლენა, რომ 
ბგერა ისესხა?... აკად. ს. ჯიქია თვლის, რომ თურქულიდან 
ნასესხებ სიტყვებში ლაზურისთვის ისტორიულად უცხო 
თანხმოვანი თითქმის ყველგან დაცულია. ძალიან დიდია 
თურქულიდან და ბერძნულიდან შეთვისებულ იმ ლექსიკურ 
ერთეულთა რიცხვი, რომელშიც ეს ბგერა მონაწილეობს. | სა- 
კუთრივ ლაზურ ლექსიკაშიც რეალიზდება. 

სონორთა კლასი ლაზურსა და მეგრულში, ისევე რო- 
გორც ქართულში შეიცავს ოთხ ელემენტებს: რ-ლ-მ-ნ. მეგ- 
რულში ისევე როგორც ლაზურში სინანტი რ დაემორჩილა პა- 
ლატალიზაციის ძლიერ ტენდენციას: რ >0, ოღონდ არა ისეთი 
სიხშირით როგორც ეს ლაზურში ხდება. 

პალატალიზაცია საერთო ქართველური მოვლენაა და 
ისტორიულად ის სხვადასხვა იერარქიულ დონეზე გამოვ- 
ლინდა. 

ზოგადად პალატალიზაცია გულისხმობს ბგერის მეო- 
რეულ არტიკულიციას მისი აკუსტიკური დარბილების 
თვალსაზრისით, მაგრამ პალატილიზაციის პროცესი ისტო- 
რიულად ასე ცალსახად არ ვლინდება. მისი მოქმედების სფე- 

  

! Mგიხ II.#. LI060მM8IMXმ, L8ICM0L0 (#I93CX0L0) #3MI#მ, CII6, 1910, C. 3-4. 

2? არნ. ჩიქობავა, ჭანური გრამატიკული ანალიზი, თბილისი, 1936, გვ. 15. 

ს. ჯიქია, ტურქულ-ლაზური ენობრივი ურთიერთობიდან, II, თსუ 

შრომები, 8-9, თბ., 1974.



რო სცილდება ტრადიციულ სქემას და შედეგები შეიძლება 
გლობალური აღმოჩნდეს ენის სტრუქტურისათვის. ენის ფო- 
ნემატურ სტრუქტურას, მის ფონოტაქტიკას არსებითად გა- 
ნაპირობებს ისტორიულად მოქმედი ფონეტიკური პროცესე- 
ბი და ე.წ. ფონეტიკური ტენდენციები. ძირითადად ფონეტი- 
კური კანონები წარმართავენ მოცემული ენის ფონოლოგიუ- 
რი მოდელის ჩამოყალიბებას. ამავე დროს ენის სტრუქტურა, 
რომელიც, თავის მხრივ, მნიშვნელოვანწილად ყალიბდება 
ფონეტიკური ევოლუციის პროცესში თვითონვე მოქმედებს 
ამ ევოლუციის ხასიათზე. 

ისტორიულად პალატალიზაციის ტენდენციის წარმოქ- 
მნა საერთო-ქართველური ფუძე ენის მონათესავე ენებად 
დაშლის პერიოდს უნდა განეკუთვნებოდეს. ფარინგალური 
რიგის მოშლა ქართულში ჰარმონიულ კომპლექსთა კომპო- 
ნენტების შორის წარმოქმნილი საურთიერთო პალატალიზა- 
ციის მოქმედების შედეგს უნდა მიეწერებოდეს. ჩვენი ვარაუ- 
დით ამ ტენდენციამ თავი იჩინა # და 8 სისტემის ჰარმონი- 
ულ ჯგუფებში. ამ ჯგუფების არსებობა საერთო-ქართვე- 
ლურ დონეზე დადასტურებულია. ისიც ცხადია, რომ სისტე- 
მის ჰარმონიულ ჯგუფთა არაერთგვაროვნება ბადებს კით- 
ხვას მათი პირვანდელი სახის შესახებ. გ. ახვლედიანის მიერ 
რეკონსტრუირებულ ”8„ სისტემის ჯგუფებს, სადაც მეორე 
კომპონენტებად ნავარაუდევია ფარინგალური ტრიადა, კომ- 
პონენტთა შორის არსებული საურთიერთო პალატალიზაცი- 
ის საფუძველზე უნდა მოეცა ამ სისტემის დღევანდელი სახე. 
ფარინგანული რიგის გადმოწევა, რის შედეგადაც მივიღეთ 
ჰეტეროგენურ თანხმოვანთა ჰომორგანული ტრიადა (ღ- 
ხ-ყ), რომელიც უნდა განიხილებოდეს, როგორც შედეგი 
კომპონენტთა საურთიერთო პალატალიზაციისა, 

სპირანტები ღ-ხ ინარჩუნებენ იგივე ფუნქციიას, რაც 
მათ წინამორბედ გ-ვ-ს ჰქონდათ. ღ-ხ-ყ-ს მონაწილეობა 8 
სისტემის ჰარმონიულ ჯგუფებში მათი ფუნქციონალური



იდენტურობის მაჩვენებელია' ყ –-ს მიმართ, შდრ.ჰ. ფოგ- 
ი. 

§ პალატალიზაციის მოქმედება უფრო მკაფიოდ გამოვ- 
ლინდა მეგრულში და წარმოქმნა თვისებრივად ახალი ბგერა 
ლ. მეგრულის კილოკავებში, რომლებიც პალატალიზაციის 
ხარისხით განსხვავდებიან ერთმანეთისაგან (არნ. ჩიქობავა). 
ხშირია ლ-რ-ს იოტიზაცია აუსლატის ი-ს წინა პოზიციაში. 
თანხმოვნის, განსაკუთრებით სონორთა პალატალიზაცია, 
როგორც ი-ს დაკარგვის კომპენსაცია, ნორმად იქცა. 

პალატალიზაციის პროცესმა რთული და მნიშვნელოვა- 
ნი შედეგები გამოილო ლაზურში. პალატალიზაციის ძლიერ- 
მა მოქმედებამ არსებითად შეცვალა ლაზური სიტყვის 
სტრუქტურა და საგრძნობლად დააცილა ის მეგრულს. მეგ- 
რულისაგან დიფერენციაციის პროცესში გართულდა ვოკა- 
ლური სისტემა ლაზურში, გაჩნდა პალატალიზებული ხმოვ- 
ნები, რომელთაც ფონოლოგიური ღირებულება აქვთ. ცალ- 
კეულ თანხმოვნებს და თანხმოვანთკომპლექსებს გაუჩნდათ 
ტენდენცია იოტიზაციისა. ამან ხელი შეუწყო რთული ვოკა- 
ლური ჯგუფებისა და უკონსონანტო სიტყვების წარმოქმნას, 
რასაც ადგილი არ ჰქონდა მეგრულ-ლაზური ერთიანობის 
პერიოდში და, მითუმეტეს, სავარაუდო არ არის ზანურ-ქარ- 
თულ ენობრივი ერთიანობის პერიოდოსათვის. 

პალატალიზაციის ტენდენციამ მკვეთრად იჩინა თავი 
ანლაუტისა და აუსლაუტის პოზიციებში, რასაც მოჰყვა ამ 
უკანასკნელის დიფთონგიზაცია. პალატალიზაციის მოქმე- 
დების თვალსაზრისით ათინურს განსაკუთრებული ადგილი 
უჭირავს ლაზურის კილოკავებს შორის, აქ აღინიშნა წინავე- 

ლარულ ბგერათა გადაწევა: გ-ქ-კ >ჯ-ჩ-ჭ. 
თანხმოვან ფონემათა დისტრიბუციული მიმართებების 

საკითხი მჭიდროდ უკავშირდება ძირეული მორფემის ფონო- 
ლოგიური სტრუქტურის საკითხს. თანხმოვანთა კომბინირე- 
ბის თვალსაზრისით ლაზური ძირითადად დესეციური წყო- 
  

 Iაუ6VM# II. C. /18C CMCCMხ! L20M0LIMM6CMMX C0”M8CIILIX 8 წ0XV3MMCM%0M #M36IMC 
(ითინიდრიმI /IMCCCიXმIIM9 II2 C0MCM8IMMC X9CII0I CICიCIIMI XMმI(0IომI8 დIMი0ი90- 
IM90CXIMX IIIVM, I 6MIIMCIM, 1956. 

? ფოგტი ჰ. ქართული ენის ფონემატური სტრუქტურა, თბილისი, 1961, გვ. 
14. 
? ს, ჟღენტი. ჭანურ-მეგრული ფონეტიკა, თბ,, 1953. 
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ბის ენაა. იგივე ვითარებაა მეგრულში ტ. გუდავა -– თ. გამ- 
ყრელიძე თავის გამოკვლევაში ადასტურებენ, რომ თანხმო- 
ვანთმომდევრობა მეგრულში მორფემის ფარგლებში მუდამ 
დეცესიურია. 

დეცესიური მიმდევრობის ჰარმონიული კომპლექსების 
არსებობა დადასტურებულია საერთო-ქართველურ დონეზე. 
გ. მაჭავარიანი ვარაუდობს, რომ დეცესიური ჰარმონიული 
კომპლექსები უნდა მომდინარეობდნენ მონოფონემატური 
კონსონანტური ერთეულებისაგან, რომლებიც რაღაც ნიშ- 
ნით –- გემინაციით, ინტენსიობით, ველარიზაციით, უპირის- 
პირდებოდნენ ჩვეულებრივ ანტერიორულ თანხმოვნებს. ავ- 
ტორი იქვე დასძენს, რომ „ეს ჰიპოთეზა არ ეწინააღმდეგება 

დებულებას ჰარმონიული დეცესიური კომპლექსების არსე- 
ბობის შესახებ გვიანდელ საერთო-ქართველ დონეზე... (მა- 
ჭავარიანი 1965, 93-94). ჩემს მიზანს არ შეადგენს ამ ჰიპოტე- 
ზის დეტალური ანალიზი, ვიტყვი მხოლოდ ერთს, რომ ასეთი 
კომპლექსების შექმნის ტენდენცია ისტორიული ხანის ქარ- 
თველურ დიალექტთა განვითარების გვიანდელ პერიოდშიც 
შეინიშნება და დღესაც მოქმედებს ლაზურსა და მეგრულში, 
და არა იმიტომ, რომ არსებობენ ანტერიორული რიგის მო- 
ნოფონემატური ერთეულები, რომლებიც რაღაც ნიშნით 
უპირისპირდებიან ჩეულებრივ ანტერიორული რიგის ელე- 
მენტებს, არამედ იმიტომ რომ ლაბიო-ველარიზაციის პრინ- 
ციპი მეტ-ნაკლებად ვრცელდება ანტერიორული წარმოების 
ყველა ბგერაზე. გარდა ამისა გ. ახვლედიანის დეცესიურ-აქ- 
ცესიური ჯგუფების თეორიის თანახმად არსებობს ზოგად 
სტრუქტურული წესი, რომელიც გულისხმობს დეცესიური 
მიმდევრობის კომპლექსთა შექმნის ტენდენციის არსებობას: 
ს-ქართვ."” ჩვენ -: ქართ. ჩვენ-. მეგრ., ჩქი, ჩქ , ლაზ. ჩქინ, 
ქჩუნ- ჩქუ-, (არქ. ვიწ.), შქუ- (ათინ) „ჩვენ“. 

ეს არ ნიშნავს იმას რომ არადეცისიური ჯგუფები ენაში 
არ არსებობენ. აქცესიური ჯგუფები ენაში არა თუ არ არსე- 
ბობენ, არამედ ზოგჯერ იქმნებიან კიდეც დეცესიური ჯგუ- 
ფებისაგან. 

ზოგი არადეცესიური ჯგუფი ლაზურში სტაბილური 

აღმოჩნდა. ასეთებია # და 8 სისტემის ასპირირებულ ჰარმო- 
ნიულ კომპლექსთა აქცესიური ვარიანტები: ქთ-ქც-ქჩ-ხთ- 

ხც-ხჩ, ამავე სისტემის ქვეჯგუფები გზ-ქს-ქშ. ყველა ამ 
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ჯგუფს მიდრეკილება აქვს სუპერაციისაკენ სხვადასხვა 
გზით: 

1. პირველი კომპონენტის გასპირანტება; 
2. პირველი ან მეორე კომპონენტის დაკარგვა; 
3. სუპერაციის როტაციზმისებრი ფორმა, რომელიც 

ძირითადად მეგრულში ხორციელდება, გზ> რზ: ორზოლი 
„საგზალი“. 

მეგრულსა და ლაზურში აქცესიური მიმდევრობის სუ- 
პერაციის ყველაზე გავრცელებული ფორმაა ანაპტიკსური 
ხმოვნის წარმოქმნა, რომელიც ფონოლოგიზირებულია: 

ს. –– ქართვ. კბ – : კბ-ილ: ქართ. კბილი, მეგრ. კგბირი, 
კიბირი, ლაზ. კიბირი >კიბიი; ს.-ქართვ.” ტბ-: ქართ. ტბა, 
მეგრ. ტობა//ტობო, ლაზ. ტობა, ტიბა. 

თმ: სა-ქართ.” თ-: ქართ. თმა, მეგრ. თომა, თუმა; ლაზ. 
თომა, ნთომა. 

დისტრიბუციული ანალიზი ცხადყოფს, რომ მეგრულსა 
და ლაზურში მორფემის ფარგლებში თითოეულ პოზიციაში 
დასაშვებ თანხმოვან ფონემათა რიგი მკაცრად არის განსაზ- 
ღვრული: ლაზურსა და მეგრულში მაქსიმალური სიგრძის 
კონსონანტური ჯგუფი მორფემის ფარგლებში შეიცავს ოთხ 
ელემენტს. ეს ელემენტი გამოსახულია სიმბოლოებით 8-ხ-C-ძ. 

8 -–- პოზიციაში შეიძლება წარმოდგენილი იყოს ლა- 
ზურში ნაზალური სონანტი მ/ნ, რ, ეს უკანასკნელი შეზღუ- 
დულია დისტრიბუციულად და მხოლოდ ორწევრიან კონსო- 

ნატური ჯგუფებში გვაქვს. 
8 - პოზიციაში წარმოდგენილი არიან ანტერიორული 

რიგის თანხმოვნები: ბფპ, დთტ, ძცწ, ჯჩჭ და ამავე რიგის სი- 
ბილანტები: ზ-ს, ჟ-შ. 

ი –- პოზიციაში პოსტერიოლური რიგის თანხმოვნები 

გ-ქ-კ; ღ-ხ-–ყ; 
მეოთხე ძ – პოზიციაში შეიძლება წარმოდგენილი 

იყოს მხოლოდ ფონემა ვ. 
უფრო დაბალი რიგის სამი და ორწევრიანი კომპლექსე- 

ბი მიიღება 2ხიძ მიმდევრობიდან ერთი ან ორი წევრის ამო- 
ღებით, რიგების ალრევა, დაუშვებელია, ანუ დასაშვებია 
2ხიძ, გხი, ხიძ, ვხძ, 30ძ, 3ხ, 3C, მძ, იძ, ხძ მიმდევრობით, ასე- 

თი ჯგუფები კანონიკურია ლაზურისათვის. დაუშვებელია



ხვიძ, ხ2C, C2ძ, Cხ2, ხ2, C2, 23, ხხ, C- და მისთ. მიმდევრობანი 

და ამდენად არაკანონიკურია ლაზური ფონოლოგური 
სტრუქტურის თვალსაზრისით. 

სონანტი რ მონაწილეობს მხოლოდ ორწევრიან ჯგუ- 
ფებში შეზლუდული დისტრიბუციით. უფრო მაღალი რიგის 
სამ და ოთხწევრიან კომპლექსებში მისი მონაწილება დადას- 
ტურებული არ არის, გარდა თითო-ოროლა მაგალითისა, რო- 
მელიც მეგრულ ენობრივ არეალთან მჭიდრო კონტაქტით 
არის პირობადებული; ან უნდა ვივარაუდოთ, რომ უფრო არ- 
ქაული ფორმებია და განეკუთვნება მეგრულ-ლაზური ენობ- 
რივ ერთიანობის პერიოდს. 

გამოყვანილი წესის თანახმად ლაზურში დაუშვებელია 
სონანტი თანხმოვნის მომდევნი პოზიციაში. დებულება არა 
ერთი ან ორი მაგალითის საფუძველზეა ფორმულირებული. 
იგვეს ადასტურებს ტ. გუდავასა და თ. გამყრელიძის მიერ 
დადგენილი თანხმოვანთ შეერთების სტრუქტურული წესები 
მეგრულში. ამ მოდელის მიხედვით კანონიკურია: 

2-რ, ნ 

ხ – ბფპ, დთტ, ძცწხ, ჯჩქ, ზს, ეშ 

C - გქკ, ღხყ 
ძ-ვ. 
„აკრძალულია ისეთი თანხმოვანთშეერთებიანი, რომ- 

ლებიც გულისხმობენ 3-ხ-C-ძ მიმდევრობაში (და შესაბამისად 
ყველა უფრო დაბალი რიგის მიმდევრობაში) ერთ-ერთი 

რიგის გადასმას, ე.ი. დასაშვებია მიმდევრობა მხძიძ ან მისი 
გარდაქმნა ერთ ან ორი წევრის ამოღებით, მაგრამ დაუშვე- 
ბელია რიგების აღრევა, ერთ-ერთი რიგის გადაადგილებით, 

8-ხ-C-ძ , 2- C-ძ გვაქვს და ა.შ., მაგრამ გამორიცხულია 2-06-ხ- 
ძ, ძ-C, ხ-ი, ძ-C და მისთ. მიმდევრობანი.' 

კანონიკურია ის რაც შეესატყვისება ფონემათა შეერ- 
თების სტრუქტურულ კანონზომიერებას მოცემული ენისათ- 
ვის. ისე არ უნდა გავიგოთ, თითქოს ენაში მხოლოდ კანონი- 
კური სტრუქტურის ბგერათკომპლექსები რეალიზდებიან; 
კანონიკური ჯგუფების გვერდით არის არაკანონიკური ჯგუ- 

  

! ტ. გუდავა, თ. გამყრელიძე, თანხმოვანთა კომპლექსები მეგრულში, თსუ 
კრებული „აკაკი შანიძე, თბილისი, 1981, გვ. 205 
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ფები, რომლებიც ძირეულ მორფემებში რეალიზდებიან და 
გარკვეულ კანონზომიერებას ამჟღავნებენ. 

ქვემოთ წარმოვადგენ სხვადასხვა სიდიდის კანონიკუ- 
რი ჯგუფთა სისტემებს ძირეული მორფემის ფარგლებში ლა- 
ზურსა და მეგრულში. 

5აკC 5„-C 5.C სტრუქტურის დეცესიური ორწევრიანი 
კომპლექსები 

ლაზური 

მბ მფ მპ მვ (|ნბ ნფ 6პ) ნვ- 
მდმთმტ მზ მს ნდ ნთ ნთ 6ზ ნს 
მძ მც მწ მჟ მშ ნძ ნც ნწ ნჯ ნშ 
მგ მქ ნკ მღ მხ ნგ ნქ ნკ ნღ ნხ 

მგ მქ ნკ ნგ ნქ ნკ ნვ (?) –– 

მეგრული 

რდ რთრტ რვ– ნდნთნტ ნვ(?)- 
რძ რც რწ რზ რს ნძნნნყ ნზნს 
რჯ რჩ რჭ რუ რშ ნჯნჩნჭ ნჟნშ 
რგ რქ რკ რღ რხ ნგნქნკ ნღნხ 

რუ ნშ ნღ ნხ 

CC სტრუქტურის ჰარმონიული კომპლექსები 

ლაზური მეგრული 
რ) სისტემა 8 სისტემა # სისტემა 8 სისტემა 

ბგ ფქ პკ ბღ ფხ პყ>პკ; პყ//პკ ბგ ფქ პკ ბღ ფხპყ 
დგ თქ ტკ დღ თხ ტყ>ტკ; ტყ//ტკ დგთქტკ დღთხტყ 
ძგ ცქ ცკ ძღ ცხ წყ>წკ; წვ//წკ ძმ ცქ ნკ ძღ ცხ წყ 
ჯგ ჩქ ჭკ ჯღ ჩხ ჭჩ 2ჭკ; 3ჩ//ყცკ ჯგჩქქ ჯღჩხჭვყ 
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5:CC, 5-CC, 5-CC სტრუქტურის სამწევრიანი ჯნუფები 

მბგ მფქ 
მდგ მთქ 

მძგ მცქ 

მჯგ მჩქ 

ნდგ ნთქ 

ნძგ ნცქ 

ნჯგ ნჩქ 

რდგ 
რძგ 

რჯგ 
ნდგ 
ნძგ 

ნჯგ ნჩქ 

რთქ 

რცქ 
რჩქ 

ნტქ 
ნცქ 

მპკ 

მტკ 
მწკ 

მჭკ 
ნტკ 
ნწკ 

ნჭკ 

რტკ 
რწკ 

რჭკ 
ნტკ 
ნწკ 

ნჭკ 

მბღ 

მდღ 
მძღ 

მჯღ 
ნდღ 
წძღ 

ნჯღ 

ლაზური 

მფხ მპყ მზგ მზე//მსკ 
მთხ მტყ მუგ მშე//მშკ 
მცხ მწყ 
მჩჩ მქჭყ 
ნთხ ნტყ 
ნცხ ნწყ 
ნჩხ ნქჭყ 

მეგრული 

რდლ რთხ რტყ 
რძლ რცხ რწყ 
რჯლ რჩხ რქყ 
ნდლ ნთხ ნტყ? 
ნჯლ ნცხ ნწყ 
ნჯლ ნჩხ ნქყ 

5:CCვ 5C.Cვ სტრუქტურის სამწევრიანი ჯგუფები 

მბვ მფვ 

მდვ მთვ 

მძვ მცვ 

მჯვ მჩვ 

მგვ მქვ 
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ლაზური 

მპვ ნდვ ნთვ ნტვ ნზვ 

მტვ ნძვ ნცვ ნწვ მჟვ 
მწვ ნჯვ ნხნვ ნჭვ მლღვ 
მჭვ ნგვ ნქვ ნკვ 
მკვ 

ნსვ ნზვ ნსვ 
მშვ ნუჟვ ნშვ 

მხვ ნლვ ნხვ



5:CCCვ, 5-:CCCვ და 5-CCვ, 5CCCვ სტრუქტურის 
ოთხწევრიანი ჯგუფები 

ლაზური 

მბგვ მფქვ მპკვ მბლვ ფხვ მპყვ 
მდგვ მთქვ მტკვ მდღვ მთხვ მტყვ 
მძგვ მცქვ მწკვ მძლვ მცხვ მწყვ 
მჯგვ მჩქვლ მჭკვ მჯღვ მჩხვ მჭყვ 

ნდგვ ნთქვ ნტკვ ნდლვ ნთხვ ნტყვ 
ნძგვ ნცქვ ნწკვ ნძღვ ნთხვ ნტყვ 
ნჯგ ნჩქვ ნჭკვ ნჯლღვ ნჩხვ ნჭყვ 

მზგვ მსქვ//მსკთ 

მჟგვ მშქვ//მსქვ 

მეგრული 

რდგვ რთქვ რტკვ რდღვ რთხვ რტყვ 
რძგგ რცქვ რწკვ რძლვ რცხვ რწყვ 
რჯგვ რჩქვ რჭყ რჯღვ რჩხვ რჭყვ 
ნდგვგ  ნთქვ ნტკვ ნდღლვ ნთხვ ნტყვ 
ნძგვ ნცქვ 16ნწკმ ნძლვ ნცხვ ნწყვ 

ნჯგ  ნჩქვ ნჯკვ ნჯღვ ნჩხვ ნჭყვ 

მცდელობა წარმოადგინო მეგრული და ლაზური სხვა- 

დასხვა ენებად მოკლებულია ყოველგვარ საფუძველს – არ 
არსებობს მეცნიერული არგუმენტი, ისევე როგორც არ არ- 

სებობს არავითარი საფუძველი შეუქმნან ლაზებს ლათინურ 

ანბანზე დაფუძნებული დამწერლობა. ამას მოწმობს ისტო- 

რიული ტრადიცია, რომელიც დღემდე ცოცხალია. 
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III. LL ტ1I0M 8 6MVV I. LM MსCILILI4ტ4M ტM0 L47 

5CMIMტIIV 

IL5IIMC6იIმწ0ი 01 IC Cითთიი0ი LმV”IV6IIგი LმითსგმთC თ2V6ც II5C 

(0 გიხნგიიი 0 Iვითხსმი6 სიILხნ (1ჩმ( Iმ(CL ვმლძსII6ძ (06 M-ი0ოთ 0L 
ი15(0LICმIIV (C51IწICძ MX მIVV6IIგი ძI216CL§/” Cთღი6იწიIმი, C06C%, 5Vვი. #( 

(6 ლC2IIICL 5:მ0C 0 ძ!5Iი(ხი-გნიი 0! (ი6 IL-მIIV6IIმი Lგით)2905 
მ6CC0LძIი9 10 LI. LIXCC6I(5 §5Vმი V725 ძI!ვილს15ჩ0ძ მ5 მი 1იძგინიძიი( 

ყიIV ლ0იLმIV (0 060ICIმი-C0ICჩ Iგიდსგყ6 სიIVV. #( მგ I2(6L ყ(გიC 
თCხითIგი 2იძ C0ICჩ (Lმ2-M6(CICIIმი) VV6LC ძI5LLითს15116ძ. 

ILXI5Iი(8იIმI0ი 0, C0ICს (6§0. M60LCIIმ8ი-Lმ2) I8იხხგ96 სიICV 
Vმ25 C20)56ძ ხV CსIხსIმ!1 მიძ ჩMI5(0-ICმI #მC(0L5. #L (6 ხტთიი!იდ 0L 
ი6VV 6L8 LM მXIVV6I12ი 1LIIხ65 – L,225 მიძ MCთX%I5 მლ0ლ00LძI1იდ (0 #9015(0I1C8! 
LგძI0იი§ VC6CI6 Mი0Vი 25 C0!ICხ, გI!იწმIიტძ (6III0CIმI Iი(6ლ0IIC, 
L-გი§9I65510ი 0 VნICჩ §სი000§0ძIV ხ6)იიდ (0 VI-VIII C6იLსI65 (I./. 
I)8V2MI)15ჩVIII). L.2(6L ძ6V610ცი:6იL 01 MII5(0”ICმ) 6VCII§ ხ”ისდიიL Iი6თ 
(0 C00090ICLC 15012(10ი. 

Iი0 §0მ2ILCC 01 150|მII0ი წჩწიი! (06 2IX6Cგ! 0 06 I2IVVCIIგი 
1გითსგი6 სი! Lმ27 »)მ!ი!მIIICძ §ს!დიLI51ით 5IIXIIIმIIIV (0 1ჩტგი1 მ§ 
გყმსძ§ იხიილნი11C 1იV6ML(0”V მიძ 1ჩ6CIL იმIმძ!იიოიმIC გიძ §VIILმყი1211C 

#CI2(10ი5. 
16 გიმ1176ძ ი12ICII8გ1 §ი0V/6ძ (ი6 მIი §წყC(სIმ! 06CVIIმIICV”' 

Lმგ2 მიძ M06%IMC118ი მ5 L005LIV 0” ძ6C6§§IVC 5§L-სCCსI16. 
#იV 06IM0IL (0 ი0I056ი( MI6იCIIგი გიძ L22 25 LV0 ძ!I”C%IლიL 

1გილ0მ965 15 ძ6V01ძ 01 მიV 5CI6VLVIIC თისიძვ. 
1%61+6 15 ი01 მიV ხმ515 CILIICI L0 X2მM6 მ V/ILL6ი Iმითს29C L0L 1იC 

Lმ7 წისიძლიძ იი (66 LგIი მ)იხჩმხ6( – I 15 იI0VC6ძ ხV 1I15(0IICმ! 
Lმ8ძIVI0ი§ LიმL მI6 5LIII გIIVC L0ძმV. 
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CIIIC 020 ტ3, 06 M3/06-C81I8 VCI098IIII/IXC9%, 
I ტ%M0ILIIMI9CCMIVLCX XCMIIIIC,C#X C01 II #.CILIნIX ც 

I ”V3IILIICLC0CM X36IMC 

MIM69 8 890), 970 #C700M%906CMმ9 CI08მ86MV800Xნ M6 ჩ606-8 
100X0CCX8VCI, XCIMმ2LVM6C M2860M215 66 M CM CმMხIM დგ)ხCVICდთM- 
IM0082Lხ 063VIIხIმ”წსხI! LმV9IIნIX XII0CIIMIXCIIIMM, # 8392Cხ 32 XVI 
0000MMX% 6VXX/VIMX VVCIIIხIX #36IL086108 01 XMI0CVM90”0 VM-IC- 
მ 00IM0M 8CV929M0M ი0იხIMILXMV, 2 MMCIM90 0ICI00VIMIნს MM# მM%მ. 
L.C. #4X8I6MMმVV 0I C060186VV90L0 XC #2მVMყI0I0 /0CIMX#CIIM#, MM 
ი0MIMC21ხ 310 I0VICMV. 3მ0მ9გ M0%8 /6IIMLM2III29, 0 I606X0/IVIMმ, 
#60 #M60I 6XIMIVCIX8CMILCXVI0 IICIნ – 00X8808M+ნ II0X6, M6 I21Xს C# 
803M0XV90CLს VM00CMMIX6C9 8 C039მI9MV M0IX0)10ი II0M0IICIIM% 
V9ყCხIინIX. : 

LI6-იM0ი8 82 0968MI90VI0 8მ0XM90C01ხ 82VMM6IX II0CIIMXMC6IIIMM 
მMმ. I .C. #X896XM28M 9 C080CMCI80M IM2VMM, 0IM, M0 IმC- 

09IICI0 80CM6ILM, 0C128016C9 MმII0I0CVVI0IMI6IMV 1I0I9M00M0MV #X0VVVV 
V9ყ69M9MMIX 82 3მიM2M6 M 8 00CMM, 8 8616 09 0XVLV #3 M0VII86MLIIIMX 
CII28MCI0Cხ, C03)I2XI6Iხ 60C1IVMIICM IVIM0IIხI CII28MCIMMIV 8 1 0V3MM, 
00C0+მ8709M0 0I60009MXმ1ს MM6#Mმ: #.C. M0Vი602X36, 8მ99მ3C, L./4. 

2იჩემსსლი, MI. Mი008IMIV8IიIM, IC. ყმყოVიMის8MVM, C.)II ICი6C- 

M6ი0, 8. XCM0IICC0, M. MVXIMXMII0XC0I9I, MC3268C8M6ხIM 82მXმML VC6XVმ. 

50 X0VI9II0 0099XVს – 80616 V 8+მ,)16MMMმ /#სX8)10MVმLI 6ხILIM 16CLIხIC 
MმVყIხ C893 CC M0VI906IIIIIMMს მ ი0ლ)CI28II6IM9MMV  0VCCM0M 
#3ხIM086I906CM0M IIIM0IIხI, CI0 III06IVIM, V88X2714, M MCMV VI0M63X8%იI4 
C0 3C06X M09MI0I0C8 C0801CV0(0 C01038მ მიCიVMი0მVIნ,, XIIM0C60MმLო%I, 
M0VIM96I6C CII6ICVIმIICX6I II0 Mი0მILIIMICIVMV%6, IMIL9IV0I0IMV, C8VCM0VMI0IV0- 

LMM, CII28ICXIMMIM IM 7.7. 
LI8VXMX82 0 38VMმX MXმ2M M2 3მიმ)6, მ # 8 ნხ0ლCVV ILI0I6CIIმ 

ნლი»/ხIსსI0#M VII6ი6 – თVყ2M69X2/68%II +0VI მMმI. /X8)XI6IXIIMმIIV 

«ლ0ილყი8ხ! 06IICM რთ0L6IXVMIM), C03)I0IMVხIV 0/IMIMIIMM I3 MIV0M6008 

დV9IIIII08მინ90#M თ0IMC6IVMMXV – 009009401 0Mმ3მ0იC9 M610CIVVIILMIნIM 
Cი6IIMმIIMCIმM. 

VX6 8 20-30-ხIX #0IმX #000IIო0VI0ი 80MX8 IIხM0ი8 მმ). 

#X8II6MM2LM ლ000606IX6I დ09M6MV MმM 86C010მMIIVIM%0 (III # 
0ი20CM210M826L 66 ILმL იCIო63 MმX60M2)ხI0#” CV6ნCIმIIVIVIIV MI 
დ VIXIIIM. IL.C. ტX8160M2მV 000MII02V6I იიე8Iიმ CMICმIMმ1M95916IX 
000IM06IVIVM, VCIმIმ8I08მ-L CIICICMIხII Xმინმები 3IVX 
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C00XI0I)6LIMV. CV X6 M# 3მL)მხI826I 0CII08ხ! დ0L0XმMIMVMICV – 
იMიმ898MV2 C049Cმ86M00X4 დი0M6CM. 

Lი8068 II0I9XIM6 მ6ი01ი2LIVIVI0M 6IVIსM0ნI 93ხIL2 – «(0001L6M8» 

II0380MIMVIMV მIX2X. I .C. #X8)6MV2IIM 800010776 M296)0 M60იმ0XVM 8 
ხ62)ხIM0# CIიVMXIV06 0ხ1IმLMM3VI0IIICM 38VMX0C8VIL0 CIMCICMV #36IMმ 8 

IIL6I0M. 
VVXხნ II03XC I8 38II0,I6 3006+ IMIMI8MC”IIMმ2 XX 868. I VCI88 

I MMCM, V9ყ6IMM% /#4IIIVმ8Iმ M6CM0, 9MIმ06I C80M 3ILI8MCIIM+6I6 MI6CM%IIMV – 

«IIიი9ხსიიხ I6000IM966M0M IIM9I8I401IMIIMVა, “I6Mმ: «93ხIL I2 
CMCICMმ CMCICM». C086იIII6ILI0 0M9M68MI9M0, 9X0 მMმ/. /(ტსX8II6)IMმ8LIM 
0მ0CMმ16M886X #3ხIX08VI0 CIMCICMV «IმL 0606II2გ!0IIVI0 M01IICIნV- 
MIIMI0, M8მM CMCICMV CMCICM M L2X0IVI 8 IM6M LL6 +0)X0X0 C893ხ M 
600IM0VII6CIIMC 3IICM6CIVI08 8 Iმი02/IMVLMმX+IV90CLMVX CMCICMმX M CVLIმ- 
IM2გIM96CMMX #10CI00CIIM9X, 0L ტსმCX0ნI886L 0CI098I06 C80MCI80 
ა90C02MM96CMX0M CMCI6MხI 9362 – #MმX0C0LLM9ყ0CMVI0 +Iი0მICთ0M0- 
MმIIV0 #36IM0801 CMC7CMსI. 

0XII089 M3 0C0601III0CICM MX0I9C0LL8IIIM3M8 (L0XV3MICMX010 #30ILმ 
#87906108 IMმIIMM%9VC 8 LICM L20M0IIIMVV0CMMX MX0MIII6XC08 C0IIმCILIX 
#6II6CCV880I0 0009IICმ. 

«II0I9-M6 «0MII6CCM8LMხIX) IM CIICII6CCIM8I IX) 0MIIIICXC08 C0L- 
ჩ2გC9MMIX ნხIო0 806095IC 886IC9M0 I .C. #X8)6IMმVIM II0M 0IIMC2LI4M 
#X0CMIVVII6XC08 IL90V3MIICM0L0 #36IMმ2 M MხნICMIM0IC#% MM MX0L 060ICთდ086- 
1436Mმ§ 32M00M0ი0ი80C0X6, 06L9CIMXVI0LI8M9 IMCI00M90ლCXVMC II0606- 
იმ3083MM9 #0MIM0MV6%008 8 #3ხILმX დმ3IM9IX +M08'. 

LIგ LI20M0XIMVCMM6 MX0CMIII6MCჩნI C0LIმCIIხIX II608ხIM 06/0მ2IM#/ 
81IMM81IIMC მMმჯL. LI... M8გილ 8 C808M L0მMმ2IV9%6 L0V3M#CM0L0 IIIM1I6C- 

ხ21IV0C90I0C 93ხIIმ VI სმ3801IMC CI20M0IIVVყ6CMM6X» XV2მIVC0 3V”MM M0M- 
ILI6CC8M IM XC. 

X-2გM ი06/90I0710L801 I .C. #X896MM2გLV, LI. X. M8ი00 MM0)I 8 8MXL/ 

L0M0XXI0060L6 M0MII0II6II08 C 709MXV 3069M9 3801LM00+ – LIVX0CCIM. 
Mყიი0LიმIIV6M თ0906I”VIV36CMXMM ლიხს # 60”/ჩნII29 IMIMI8MC- 

MM9ყ0რიCMმ9 30VXM9IIIIM ი03809M9:0+ I.C. #ტX8..06)VმIV – 0X980MV M3 

II0C96008 დVIყIICIIIICMIმ)IხI0CM თდ0IIL6IIMM%M, 8II608ხI6 86198IM+ს CIMCICM- 

IM6II9 XმიმII6ი Iმ0M09MV06CMMX M0MVIII6V008 M Cთ0ნ0MVIMი008მXნ MX 
88.06 I8VX CMCICM: 

  

47. ც, I მMMიტიიX36. 693. 8C. II08V09. რაგილსიიილმ CV §3იIX M M#I006C8000CM- 

II6I. I 6V9MMCM#, 1984, თჯ. 145. 
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CთIიICM2 #· C90CICM2 8 
ბგ ფქ პკ ხძ ხიხო ლი! ბღ ფხ პყ ხV 0%V)X ხ'ძ' 

დგ თქ ტკხი ჩიხში II დღ თხ ტყ იVIX L(1«' 
ძგ ცქ წკ უშ ით? CM“ ძღ ცხ წყ #CX C'0' 
ჯგჩმჩქ ქჭკწჯი ბი ბი“ „ჯღ ჩხ ჭყ 7#ძ6X ბ'ი' 

CM0CICMმ 06CM09MC-XVMიი08მMV8 ML2გ 06LIICMგი:06MხCM0M V008M(6. 
IICXიაVმM 06II6M20780ხC6CML29 CMCICM2 Iმ0M0IMM96C60MMX IX0MVLI6MC08 
C0Xნმსთყთომლხ 8 M0IXCMCM (650. IIმ3CM0-MCI00902-CCI6CM0CM) LI0IIM0CIV910. 
ლ0ნსსსიიითო0ტ 110)10XCIV6 0 II6CI0IVCIMM0CM თთიმიიფ0ცვეIიდX 
(1658. გ86იVIIM8VM%IX) L8CM0MM96CMMX M0MVVI6%C08 CMCICMხI! 8 8 II2%- 

#0M წI8MIM 01860LმC1C9, M60 0Lგ C0X02მIIMმის 8 X00ICM0M გინყი. 8 
8MICXCM, მ0X28CICCM IM მ1IMVCM%0CM Iმ009ით9X მ60VIIIII8Iი-IC M0MIII6MCსI 
ილუზია Iიხ ე0(4მXიმIIIყ%CMXMM LL06060მ308მIVIVM /#M  3მMCI6CIისL 
M0CMIVIICMXCმMM III ლC6იVII CMCICMნI! #. 8 #003VIნI21C IIმIICI6IიI6-0 
I9XC6060მ3088LMV9# 98M790Cჩხ II0MIV0C MC§63M086IVC 8:00010 M0MII0I6L8 
მ60V,-MI8IხCრIX X0CMIII6VC08 CIMICICM6I /ს 8 2XX0ICM0M L80CMIM4M. 

C«... IICCII6CXM088IM6C CMCI6CM M6 V80MMXL 8მC 0I 02CCM01X70CIIM% 
#36IM08ხIX დ2MX08, მ I0M80XIMIL MX 60)16C IIM00CM0MV #I0IIMMმILVი0 
#" MX VI0IMMმწი0 10-70, MI0 CMCICMI2მ2M9% 388MCMM0C601 )II8VX IMIIM 
ნ0M6I06-0 ყMCიგ2 დ0იM იი060+88IL96+X C060M I8მM0M XC რ 2MX 93LIMმ, 
910 M CVIICCI8088VMIM6 CმMMX 31VIX 0)00M»! 

Mსხ! M0X6CM 0000/6IIVXხ იიმმ9იმ თი#901მIIVIVMVM L20M0IV- 
V6CMIX L0CMIII6XC08; 

1.8C6 დ08CMLხ1 მ91C60M0ნLM6IX 09708 L II, III C60MM CMსI9IIნIX 
C0MყCI18101C9 C დ0IC6MმMIM 900CI60M00%IX 09108 +01 XC6 CC/%IIM: 

ბ ფ პ ხ ის ხ' 
დ თ ტ ძ ჯის L' 

ძ ც წ შ C C' 

ჯ წ ჭ _- 
გ ქ კ ძ %ყ ზე 
= - ყ - - ძ” 

  

' Iჯთეს ILVM0M. LIIი99MIMის +C0000490CX0M IIMLI8MCVVMM: III. 1 C#CთVXCMMხI/) 
Xმ02MXL60 936IMX8. M0C#88, I IიიIდCC. 1992. 
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მ) 8 X00I9X M0IVI 609ყ6I2I16C9 10#ხM0 LICM0ICIIII6IC C0ILII2გC- 
8%IC II0 II0IM3ILIმICV 380LMIXIMM + 380LILMM%. I IV X0M II0MIL6IXმ+X67–6LM%IM + 

LIIVX0Cყ II0IM0ნ6IX80I6M6ხM6IM, LIVX0CM 860VIIIM8 (II0I8მIM3088IILIM) + 

IXVX0M 260Vი0I48; 

8) L16)10IVCIIMMჩნI C0C96+მIIM9 CM6I9MნIX C0ILII8მCIMხIX ICIC0900LCL- 
8ხIX II0 0I0M3.L2%V 3801IM0CIV – IIVX0CXM. 

C) 8 X00M680M M00იდ6CM6 986 C09CIმ:0I1C9 ხCMხIყMIხC IM 
CიმMი0მM+სI 01M010 I0X89/ხII010 ი#/Iმ. 

II3 ი8M2 800006008, 803IM%მI0IIIMX 8 C8#3M M VCIმI0811CIIMCM 
აM8VX CMCICM ILმ20M0L.9IMM06CMMX CMნI9MნIX I.C. #X8I6MVმVIV# 0C060 
8ხII6I9MX 80ი000C 0 M060I9000M90C6იIV MX0CMIVICMC08 C9VCICMხI! 8, მ 
#MCIILM0: I6080Mმყ2ი9ხ#M0 IM 310 M600(000009#9M00ჰნ. I .C. #ტX8/I606V8ILM 
ინბყილივ მტ», 9X0 «3100LMIC M0M00IICIIნ6I X0MIVII6MXC08 CMCI”CMხI 8 
იხიმზიყმყვმინსი 6ნხIIM 0IMM000XM#I6: 366 0LMI 6ხIIVM CMხIVIMIნI დმ- 
ხMV9IმI6I, +700” 90 II0CCICMCIIMVნხIM II60C600XCICIVM6CM CI”მყმიმ “4”, მ 

31216M M 0, 09MM 32M68IMIIMMMCხ 3 MX0MწICM6Cმ2X C00X80IC/8X/0LIIMM1I4 
32086936I9ნIMM CIIV0მ9MI7მMIM: 803M0XM0CLნ X8M0M 3მM6MსIL 6ხII2გ 
320XC6MV2 8 IIIMIX, MმX 8 CMIM0მ8ცI0M0MXI2მX. CM I01ხM%0 CMXხI985IM 
დგიMყიგი 86 L606MLI0MI 8 CIMიგ8X: 310 0”, X010ი0ჩნ60M% Xმ2%X გ60VIXIVI8, 

86 M0X06L CIIM020-M9M3M0ი008275C9 8 "ი0V3MIMCM%0M #3ჩნIMC, #60 06/MXVII- 
1M8.MIხIX CIM029108 L0CV31M#MCICM 9#3%I% IC 3L261!. 

MM3800180, VX0 II6CIმ9 I9I4მXIმ CM6ხIMIVნ6IX 1 .II. 1Cდ61C9IნV#M იMX 
0 .C. ტX8ი6MM9მXIM) 3C0C806M6LILCM LI0V3M9CM0M #36IMXC L0CXICI88CLI! 
08VM8 9II6I2MM: მCIIM0#M008მLILLIM ვ-ც”) # მ60VIII9M8IIხIM V ძ”. 8 

აგყხ0იM 6C»MV9ყმ II #Iმთ MCX0Mს8ხნM #8M96CIC I “”-0I165M0 
MIნბიგIV0IIნIM #361-% მ XIM80M #36I C Iმ0C9IM9MVMM IM I0800მMM M 
601166 M6IIMXMMIM #3ნ6IMI0C8ხIMI4 6XIMსII2MIM, 663 Vყ6Iმ #0I00ნIX MMI MC 
CM0X#CM CVIIMIIნ 0 #3ხIM08ნIX ი00IICCCმX7, 

ცს 60)6IIM9VCI86 XყMმუ6(უ08 #M 8 IMI60მIV0M0CM II0CXV3MLILCM%0M 
XX სა თდთიმიიცლვმიხყილ იყს2მ ილი0”IმCIხ». რ(C0Xი0მIVMIIC94 
ტIMMICI86IMIIVI6IV თმგი0MIVIმV6I9ხIM C0LIIმCII6IM ყ(ძ?), #0X005IM C610ILI# 

ლგიხყყი MM 86I9იIV0 ICთგლიII-გახსმი მ201IIIMVII9III#M 
C0Xნმ9MMV20ხ X0M6M0 8 76X Vმ069VVM%X L0CV3MMCM0I0 (X68CV0CX0X90, 

  

! IC. #X80CM2MM. XI86C C#CICMLხI I20M0I#CMMX CM5I9IMნIX 8 I0XV3MVCM0M (066. 
LI2გM#IM 2%მ8II6MM%2 II682 872,IMMV0608V%2 LII>ი6ხ%I. 1951. II6LIMII დმ თი. 115. 
2 II, ნVMრდი/L. 936IM. M0CM82, 1968. C+ი. 65 
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MII3MXCM0L0...), I986 C0XიმMCV IVVX0CM ILI0MI0I6IX2X6CI6VI6II 10”0 XC 
ნMXI8 ვ (9): 3 (9) 8 #1I23CM0CM M M6L067166M0M VI608II. 

380LLCMVI თდგიVყიგი LLX.M8გიი 89M6C 8 +6006IVVM6CCMMIM 80CI8მ- 

#08IICLIILI6IM 099. I .C. #X8M6MM2IIM4 LI06IVI0M0X%VI 006876906 CVIII6CC- 

+808მIM6 380IIM00 რდგლVიVხმ)ნ90I0 CMნIყIM0I0 38VM2 M 3მC8VMI- 
1CI06)6C018088მ/) 3101+ 38VX 8 069M 16809%M, 010024 8M06C10 806II9I+L6IX 
გ–ქ–კ («-L0 –#”) C00M3M0CMVL8 რმიVMმMნVნI6 ღ'-3 ––ყ?. 

C. XLCCCIIIM V60XIMXC6IხI9M0 L0CM23მ8ი, CVII6CI8082MM6 380LIM010 
დმიიMიმისს9000 CMCIVII0I0 8 C88VICM0M“, 09 38C8MM616Mხ01808მი MX 
V MM0X0CCV8გ2 MIდ0ნMგლოი8 8 M00LI6-C იმ60+6! M2გI C828C6MVMM 
1CMCI2MIVI (I02X8მMVIXIხCICMMM, I20IXCVIIM, 681C3CM01MCMMM). 

C. XLCოგყონიი 3MC060MM6C69MI7მ2ინხM0 M3VMMI 092 თვიMIV0M- 
#MხIX CM6IVIVXIX 8 C82ILCM0CM M 0006/0IIMVI MX M2M% CIIII0მ-I0M6L M3-38 
MX CIM02IVI0–2608მ3#0-0 LმM9მიმ: «VI00M0M6MV 31 დმგიMLი”მ/6MI6C- 

C0IXCნXმI #M2გიი0ი08MIVV იოი9ხიგყსოსსხთ M# IIგი0/0ცIIV CMხ”9I6ნIC 

3IMI6MCIIხს LI0310MV C60/ხIIC 8660-0 M 3IMM 39VMმM წI0,IX07IMX 

160MMV I .C. ტX8X6XIM2LVI CIII0მV-70Mა. 
L.C. #X8I6XMმ2LM CIICIIV0ი0ხM0C MCCი0610881) თმი0MIMMმის8ხ04 

ია 8 L0V3M9MICL0CM M C96M I00I10860V9MხIM 610 CVIICCI808მMIL6C 8 
M20180976CMVMX 936ILმ2X: C«IICI0C0CMMC6CMM CVIICC180828IMX 3100 38VMმ 
+0C6V6I 100V%82% CMCICMმ2 IL0V3MMCMMX რCMხI9MნIX: 8 VI6CCI0M 
109M22XC CI0 860188%მ8 იიM9M90გCI 10M8მ/6 XLI0)IV6IM 89... 8 VCI00M9M6CMVI0 
3I10XV 310 (დგიიLMCმი)ხMLIM 380M4M), MმM 8M20IMM, 680Cი06IIM0 MCVყ063 
8 LნV3MILC%0M (650. L20+86XMხCVIIX) 9#36I«2X, 803M0XM0, 9I0 6CV0 

  

'CM. LL. ნიოიგ IL 80ი000თ 0 0#0მX დგ0VIIC0#ხL6C 830V(/8+(სIX 8 X00L8CI1ხCMIMCX #36ILM0X, 
VI6Cი""CM0-IX28M80CM0C #3CIM03IIმIIMC +. I. I 6)VIMCM. 1946 Cხ.I-17 (ILI8 (0X3+01CM0M 

#36IM6). 
2+C, #ათიCIIV2IIM. IC 80ი00CV 0 3MმყC”"4 I0C000XVM 8 VCI00IM9CCM0M #36IM080)ILIVV6. 
0VისI 16VIIIVCMXიღ0 Mხთხიოომ დVIMIM0I40MVM0-I(C08IხX 3860/LVწმIV. 11, 1945. თი. 
235 (L13 ო0V3MVCM0M #36IMC). 
?8 C0800MCII40M 93ხIM03M2IMMM 8LICMმ3ს(88CICM MMCMIIC, VV0 CVIIICCთIმ)/I0IIIIIC 8 CM- 
CX6CM6 IIVCIIIC MII6IMM L6 8Cლი–იიმ 12(01 0CM080MM6 119 80CC+8V08/1CIVI9. IIC#C-8M- 
16IხV0, თმXICVVICCMIMV 2M20IVM3 X6MC+08 I6M0100ნV #36IX08 II0M0327I, %I0 380IIML(I1 
ვმIMCLC0 ი#ა2 92CL0 IIC ძVIMMIIM0IIM0VCI, M0 3Iმ 10MM2 30CMIMI#% 00Mი0CIC%9 I2 ჯმII- 
MსIC CIმ1IMCIMVყ6CM010 2M8IIM32 #CMCX2 8 CVIIX00III0CM მCი6IუC M IL6 VMMIხI8ეCL VC- 
100#MM90CMIVL მCVCMI 0238MXVM# 93ნL%8. 
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38MCIVMM ლ. (7) 1მ# XC, MმL 8 C0806MCMM0M L0V3M9CM0CM ვ (0) 
38მM6MCIM ხ(X) M0CM0/IხIC/ გ:/ლ= ვ:ხ”!. 

L. ხი-გსნგ 8 063VII6IXმI6 მ0IმIM32 M20186/66CMMX 9#36IM08 CMC/7, 
ყI0 ლ-ხ-ყ (X-X-0”) 310 ილდMXVCX6Cხ, თვმიMყიმინ8ხ0XX CMხოსხხIX: «8 

L0CV3MIMCM0M IM 32IICM0CM #3ხMX0X თდმ2მი0M9ხI.მ)ხხნIM #M0IMIნ6IXმ21X6CII6IL61) 
XM86X X M LL) – ხ6დრ6«%0LსI, 2 260VMIM8 ყ M LM” 06თ)6%CL%I. 

ჩი,მ8გ იმ306M)96L M868MC #ტX8)II6MMმLIM 0 CVIII6CI808მLVMI4 
ი0IM0-0 დმიMყIმის90-C0 0988 8 #32018606CIC4X #36ხIMX0X: C«... 380LMIMM 

დგმისყიგმუსMნIM CMხნI9MIVნI# Mლ0 3მM069MXხC8 IIმ V(0') 380XIC1# 

8ხI9ხ9MნIM C9M9M0გხ+ ლ(/) 100 XC დ09MX8გ 302M6M9067C9 M2 M Mმ2X, 8 

ი0MIVნIXმ21616I6IM დმიMIMმგ06IV%I#M 30მMCII9CIC9 II2X VIIIM Vმკ (ML). 

39Mმყ/#., 06თ)IV6CMCმMM “#იM2გMხ, თდმიM9MMმინMნIX CMხIVIნIX 8 
M80186II5CMIMX #3ხLIMმX MხI XI0IIXI6I C9სიო”მ1ნ: 

ყ>ყ!I კ 0'ყI ი” 
ვ>%ხ| ქ ძლ) >XI XIV) 
ღ>ღ!I გ 9>VI წ 

I. #4X8)161M8LM I00188MM# 80I00C 0 ICი8იIმყმინხიიM 8MC 

CMCICMსI, 0IM029Cს I2 ს860/Iი0იხიIIიCლნს 8I00ხ #0MII0MICIIL08 

CMCICMის IმიM0 I ეყვიეისს„X>L #0MIIIICCXC0ა8. 3100სIM 3IICMCIII0CM 

LI2802M0ILIII9CCIIIX M#0MIII6MMXC08 I6080LI2ყ8მ/6I00)1 CMICICMხI I. 

/#.X8)16C)III2X1IV CყწმჰI რდმიMყI”20ხIხIX ლ'-ვ-ყ(ძ-ძ-ძ?). 

C00+80XC186CLMLI0 CMCICMმ2 MM0IIგ I2M011 8M7: 
სისტემა 8 

ბლ” ფ ჰყ ხხ ნი ხს”ი” 
დდ თკ ტყ ძმ ი I« 
ძღ” ცფ წკ ყი აი C%” 
ჯღ ჩფ 7ძ გ “იი ში 

IIიბილი079იI0X#C6IIM6C I . #ტX8II6MMმVLI ი00ე-ზხიეIVIVM XI0086,16IIIნIC 

88მMM 3MXC-I60MM6CIIIნI. 890519CIMV)0Cხ, 920 IXCMI00M68სხ, Iმ0M0L4- 
ყ06CIIIX IნV9I0I CMCICM # M# 8 M6 #89090109 M6XმIIIMIVCCM%IMM C06IIM- 

  

1 4.C. ტX8MCMIMმMM. ციიი0CნI 06I0CM M# ო0V3M1MCX011 0001(CVIMMM, +. I, 16., 1938, CIი. 
133 (Mგ I0V3MIMCM#%0M #3ხIMC). 
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M#6-IM6M IM8VX 38VM08. 3IM LC0CMII0IMICIIIნI #8)1910+C9 #8მMVMM CIIM9IIIICM 
M6I0C0CM8IსIX MM0M0/6CMXC08, MX0Iსმ დ06მ)I1M3VCIC# +006”VM 38%0V 
38VM0ლ006,)IMM6LIV9 I. -#ტX8)6IMIგVV – 3მM00 CIIIV0806M69MM001V 
ი0MCIVIIმ. 

CI06MXICIVM6C MX0M0086LI08 M C,IMMI1080CMCIIII0CIM 0C066LM90 
8ხI98I9C1IC9 8 I0XVIIIIმ2X CMCICMLსI 8, IX6 3100%IM V9II6IMC0M 8%ICIV I2I0I 
ლ-ხ-ყ (V»-X-ძ?). LII0MII89 CIM0C2IIXM3მIIVM4 ყ 9 MმM მნი”VIIXV8მ M6803- 

M0X#M8მ. 
MიXCI0 ი060M00#9M0XIMI6, ყI0 1მM06 M06060მ308მMV6C6 80608ხ16 

ი00M30სIIC 8 Iმლ0M0%IMI90CCMMX M0MIII6CMXCმX: CIIIხIმი სხ38MMII29 
Iგი27მIM320VV9% LCMII086I708 I20M0LVM9M6CMMX M0MIIICVXC08 38ხI38272 
9M606)(8MXCCII6 810000 MX0M0090LX8 806006, 2 VCMICIMIMC CIIIM0მM- 
19010 იიMCIVIIმ, 0C0100+869M90, 8ხI38მX0 6:0 II0ILIVI0 CV 02მLXM- 
ვმხიი0. C6-Lი/V9V9/ 8100MI6 X0M00II6ყ0X6ნI Lმ0M0MIVM6CMVX L9VIIII CMC-- 
1CM#I L60XV000XIMM6I: + X 01II0C91C9 M IXI0V-III6 CIM0902IL108 # 8X0IVM#M+X 8 
XMV80MMIა/IC CMCICMV, 2 ყ ძ –-მ60VM9MXM8 # II0C0CI88MICM9M 8 +00VMIMV0# 

CMCICMC CMხI99MხIX 2 06)IM9CX8CIM906IM V)IICM IICCI0M )II(CCდ01-300M 

10MმII6I. 1 3MX 5+0, 06%0/IMMCIMMC 3IMX თდ0IICM I00MCX0I9MI 96 00 
MX 2MC1CMV9C0M IL0MM2010X9%V0CXM, 2 9I0 +I0MV თV89IIII068218580MV 
ნMI-0I8», #ისხნი2 ”»–» შხ”: ინნხვვიზვივის ზ (MX 
ყეXიისიალილ«იხ,” Iი2იითდიიMგვისს წგიMიიხ9«ილლს» I9ხVC 
CMCICM#%I 8. 

LIVXVI0 იVMმXნ, 970 +8M06 მ30IIIICVIV9VVI09I06 II606/)18MXCII#MC 
დგიVIIგიხIMნ6IX 38VM0C8 6ხMI0 803M0XIM0 CIM8ყმ/მ 8 (მ0M0LMMV6CCMIIX 
M0M0VCMXCმX CIMICICMჩნ! 8. LII0C/I6 3MC0C0MMC0IMIXმ216895IX M2გ6IV%0,)61IVIVM 
CIმ#0 #C80, 910 20IMMCVი0ყ9MIIIIM X0CMII0M690108 #XCII2CCM9IIნIX I80M0- 
MM9CCMMX X0CMIXIICMXC08 CL0CMIIICM MC 10)/16M0 MX 6/IMIM0806M69V9V0C6IV 
იიMCIVI2გ, 90 M MX MმMCIMმ276I0MV C6IIIXCIIMI0 – M0Mწ)0M9M0LVL! 
060MX CMCICM Xმ0მICI60M3V101C9 CMMხ90# 83მIIM90ს IVI8Iმ7მIIM- 
38VVICM,, ო0M8VIMM38IVV% 2 0IIIICVIMIII0IMIIIხ% M60X IX ინიმ3088LV9 
CI06MMIC9 X LICIII0აX IIმII2IVMმ. 18მ%მ#% 1CI0ICIIM# 0C0669MM0 XმლიმV- 
I1CXM3VCI 3100%I6 X0CMII0I6CIIხ! I20M0XVVV906CVMIMX, M0M”I6C6VC08 IM 00 
80CMCIICM 0ILIM ი06808მXVVIMCს 8 3მM693-IMM5I6 ღ-ხ-ყ 7 X 0. 

MნI0X, M0XV0 ი 0601700XVX6, 910 06080I2%86M6IC Lმ20M08- 
VM6CXVC M0CMIIICMCსI CMCI6MLI 8 IMMCIIIMI დი0იMV: 

  

I CIIM9XILMC X0MI0I0LC.II0C8 L600MCX0ჯII M MC 3იწ”. 3ჰმMიხ ილემიი0MC8LIV#% ვმიიCIIV 

023461971 ხ Cმ0M0LIMVM0CMMM M0MIIXICM%MC 80 80CMX# IIC0CIMI0Cმ C708ე. 
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ბლ” ფ ჰყ ხხ იყე ი”ძ” 
დ”C თვ ტყ ძძ (რგ (”M' 
ძ”ღ ცვ წყ ყი ილა ლ«' 
ჯლ ჩდ ჭკ უკე იძე თ«' 

ჩMIგ ლი6XსVI09IICM 3126 0238MV9M9 L20M01ILVა6C0M6 X0CMIII6MCLI! 
CMCICMLსI 8 I 0MIVIIMMმ10%X IM6I96 CVIII6CI8VI0IIIVI0 თC00MV: 

ხ”7 იX ხ”ძ” ბღ ფხ ჰყ 

ძ„ ნ Lძ” დღ თხ ტყ 
წ CX C'0” ძც ცხ წყ 
3V CX C'0' ჯღ ჩხ ჭყ 

LIIხხბ 81005ხIMMი M#0MM00M6LIXმMM CM016Mხ 8 28I!CVII06IL 

I6I6001CIIV2გ9 -00MMმ8 I0CM0ი0IმVIXIX C60III26C-6IX: 

ლღ IVI – 3მX9M693ნ”MM6IM 380IIMXVI CIIM0მII1; 

ხ (XI – 3მMM693ნხIML68IM LIVX0V მCი9IM0M008მIIIML6I9 CIMC6მI7: 

ყIძ”|) – 38XI693Iყ116IM 26ნ0VIIIM8L IM CIIMI0მ1ო0M/X. 

CM0CIხMმ 00M0LCXVCVM9Mი00C8მMგ ILM2 06III6«20X86)6CL0M V0C6081IC 
ინიდ06ლC000M I. Mმყგზვმიყგი. I. Mმყმ8გიMმ2>თM #0I2Lმ26XI, 9I0 
XCV060CM3.Mხ:C ILIმ0M0MIMMყ6CMMC MX0CMIIICMXCხ! 20II#VხI 80CX0MMი MX 
M0M0რთ01M6ML6IM M0LMC082VIMხIM 06IMMIMVI2M, M01005ხIC 00 M8M0MV- 
IMნი #ილი0M39იმ(V – I6MM8ყმVVM, MხICMCM8I06CXIM, 86X9%0M3მIIM 
ი00IM80ი000”Iგზ8იყწMინ «06ხIყყხნM მIMI60VM00VსხIM C0I1მCII1სIMX. 
ტხოი #ი0MC080MVი0IMC “+მM XC, «90 32 IMი016322 #6C 
ი0019M800CMMI II10)II0XCIMCი 0 CVIII6CCI808მIM#M ILმ0M0IIV96CMIMX 
ICIICCCM8IნIX LCMIXIII6MC08 I8გ L03M9CM 06IIICMგ0+80II6CM0CM V008XI6: 
MმXI0 II0I8Lმ7წ6, VII0 C6IM68Xმ8II% LM00XCIIIMIII6IX ICMIMIVI6C088+I6IXX 
ით065ი0. CMM686IX, «86I909M308მM9I6IX)) C0III8მCM%IX IM C03/181)M6C 12XIMM 
XVICM Iმ0M0LIMM6CMIMX 1ICI(6CCM8MნIX X0MVII6CMXC08 MM6/I0 MCC10 CIIIC 
8 30I0XV 6CIV9CI8მ Mმ0186/!6CM0:0 #9#3ხIMX2 Iმ CმM00X0#97X6)1ხL61C 
MIM26MIIM%I6C მ068 761». XI LC LL8მM6ი6Mმ II6I”მIხM#9M0 მMმ)M39M00821ს6 3IV 
IMII0IC3V, 0XVV2%X0 01M6IIMM, 810 1CIIICIIIIIMV X 06იმ308მVIV0 IმMIMX 
#M0MII6C6CMXC08 0I”M6M98261C9 +2MX6 IM 9882 II03)IIVX 91მI2X 0238 VI# 
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M20186/6CMMX #36IMX08, მ 8 II023CX0M 0LIM IICMCI8VI0IX II01I6IMC M MC 
40X6§«0 0I010MV, 910 CVIII6CI8VI0I M0M0დთ0II6M8IVIVIVხIC 6)IIIIIMIIხI 
მ.MX60V0C6C80L0 0902, 10 Mმ2XMM-MM60 VI0M3L2LმM 09M0019800109LIIMC 
«0ნსIსსსხIM» 3)XICM6CIVIმM გIონიM9M0იყ0ი-0 იმმ, გ #M01I10MV, MI0 
I0IIMIIII 0 II26M0-806/890M38IMV 8 10M III M9M0M CICIICIM დ0მCM- 
ი0C0მIL90+XC9 ყ8 8CლC 38VIM მLMIC0M009M0L0 060მ3082MM9. I. Mმყ8მ- 
8მიMმ>9 IC CIV9მMILC 320CL096L 8IMMMმMM6C IL2 1IXI0M3I+Iმ2მMC 86IIM- 
ხM3მIVIV#. ნ60XV66 100, C0LVIმC90 1600MM I. #X8IV6C6XVIMმVIM, CVIII6CI- 
8V6CL 06ILI6CI0VX”V0C806 იM028MV0, M0I0მ3VM688I0LII6C 06083080მ+IMC 

I6IICCCM8IხIX M0CMIIICM%C08 MXმX CCI6CI8CIIIIხIX. 
06VICMX2018. X CV: LიV3. CV6M MI, M6L0. CIMMI, CM, გვ. 

CMIMი (X0M.) CMსი, (გიX., 8MIL.) 5IMMი (8+MV.). 
MმX2იV2გი6029 CV66+მIMIIIMIM 3I6CM069108 CMCICMს6I II0(860XCIV82 

IMMმX0C0MIMV96CM0M “029Cრ0ი0MმIIVVM, 0 0IMმ2 LM6 36IX01IMX 32 V06)/166L 
Mმ90LIM96CXMX LV #20+80/ნCLMX 9#36IC08. თდ00MMი08მIMM6 CMC- 
16CMI0LM M0X0IIM LI20M0IIIMIV96CMMX M0MVVI6CMC08 #4 M 8 ი9019VIV9CVX# 
Mიმ89MI2M თ090X2MXVIMMM, 001L2M0 MმX60Mმ27ძ16IIმ2% CV6018მIMVIVIVV# M0XC6I 
ი9ი)90869M1C#9 M0CM6M82+700ILხIM Mი606ი0მ308მIIVM9VM. 

Vი68%I CMCIC6MსნI I10მ9MCთ00MIIXCVI0IC9, 00VმM0 თ09V018მMIIMV96C- 
M29% M0XI0616 0C+261C%9% C126VI690M 8 01IVIV019CIVM L0V3MICM01L0 (M#მ0- 
+86ი0ხ6CM0-0) #35IM«მ, VI0 /#26CL 8მM 803M0XX0CIხ #06/)LII01I0X4 
803IMMVIV086IIVC L20M0LIIM9ყ6CMMX M0MMICMXC08 8 300XV #3ხIMX080L0 
6MMICX88 M=201806M6CIIMX III 2VI6ICII08.



რტ). ტტ. 9VIIII0ნ6M84)ბ 0 II4.30X II 11I43CICCM X30IILC 8 

IIჩ?II6XXIXII0-ICI0LCIMI9IMCII0CM ტ0სტეIს ICIტ 18 I08' 

M2078645CM96C 93ხIMM – I0V3VIIICLIMIM, MCI0640-IILმ23CXMIM (3280- 

MM1M) # C8821CMIM – MCX0#98X M3 06IVI6I0 #36IMმ-0CLM08%L, VCIMV08LM0 MM- 
0LVCM0I90 06IICXმ01806//0CMIMMM 9368IMXCM. LICM 60/16XIIC VIIIV6II96MC#9 8 

M#M0700M906CM06 ილ00I)/MV06 3IMX #3ხ61MX08, +CM M9#CM96C CIმ908MIC9% MX 
ი00MCX0XCICLM6 M3 0M9M0L0 #3ნხ(I«C8-0CIV08ხ6! M 310 800IMLM6C 00I606- 
186MIV0, #60 8066 IIIICM6CII2 I0C9M16MM VI0329LI6IX 930M1M08 #8IIX10XC# 
L0V3MILმMIM, (1650. Xმ2016I2მMIM) C03M076IIMIM L0V3MIMCM0CM IMმLIMIM M 
Lნ6V3IMIIC%01M LVIIნXV 0ხL. 

ჩგლიმ/ 06III6L280+1869#/65CM0I0 #36IL«C2 009M0XVMI MმMმილ0 803LIV- 

M9M086LV9I9 0II6C9685IX #36IMX0C8ხIX 6CILVLIMIL, X0100ხI6 იიM06ნი6M# 8 
უ21ხMCVIICM რთიიMV MCI00M96CMM 32C8M)C”CMხCლC1808მLVIMნIX Xმგ0- 
18646CMMX #3061M08. LIგ 0მIIVICM 3Iმ06 იმიIIმ,Iმ 06III6MX20X865CM0L0 
#39IM080L0 69M80188გ C82IMCIMIM, C0LII0CM0 L . /I6I60CV, 3611CIVI1IC#% 
#2 CმM00X09XI6იხ9VM2% 6928 8 I00148000/0XI00ს I0V3V9M#0- 
388CM0MV 93ხIMX080MV 6XMMCI8V. IC 60166 II03I89CMV 31მIV 0190CMX- 
CM 8ხI061I6IIM6 LCV3VIVCM010 M 3მMCM0L0 (M06L66/)0-I#I823CM0L0) #3ხIM08. 

M# #82960766 LI03I86MV 3XმVV ხმაი 0X90CIხ 0მლიმ#M 3მICM0M 

93ხIMX080M 06VI80C0IM M#, I6M CმMხIM, 803ILVIMI+08CLIIM4C II 060C061ICIIL06 

ხ238IIM#6 M610675CM0L0 M 123CM010 (105ი. 9მLCX0+0) MIM#მICIC-08. 
I)იMყ90I9VI0M# იმიიგ)8გ 3088CMX0L0 #36IL080L0 6IMMC0+88 II0CCIVXC/4- 

MM MVXნIV0II0-MCI00IM96CMMC დგI0ყLI. 
MI836I IIIMI6CIხIM06C 80CM9 I2X0MMIXMCნ 0XI0/ #XI01IMXIMM90CMMM M 

MVIIV08ნIM 8MIM#IVC6M 803814. LIVXII0 0'IM6IMVXხ, ყ70 0CIL08130C 

8206ICVMC 10M0-3მიმXV0M M2CIXM "წიმი63VVIVCM0M IIM96იVM' 8 

  

" მოხსენება წაკითხული იქნა 1998 წლის 22 ოქტომბერს არნ. ჩიქობავას 
დაბადების 100 წლისთავისადმი მიძღვნილ საერთაშორისო სიმპოზიუმის 
სხდომაზე, რომელიც „იუნესკოს" ეგიდით ჩატარდა. სრული ტექსტი პირ- 
ველად გამოქვეყნდა 2009 წელს: წI. MVI6იVM. #M4IL #, VIIMC0C6#ტ84 0 II #ტ34X M 
MIMI4#ტ3CM0M #3სIML, 8 IV Iნ6I VCII0-IC10CM9CCM0CM ტC4.1C M4690X8LI098, კავკასიო- 

ლოგიური ძიებანი #1, თბილისის უნივერსიტეტის გამომცემლობა, 
2009. 
' 3. X0იხემMMV. 309%M596CMVM C0C-28 M0C6M/CMV#M II0IC-6ე 3 XIII-XV 88. ყგლნ L 
#23). 8V2მისი051მ2VIXგ. 1997. I. 59, CL, 125-139. CI0C XC. -MIMM906CMMV C0CL29 
M2666M9MM94 II0IIგ 8 XIII-XV 88. # ICMგ+00L%IC 90000CLI 10010MIMMVMMV II0LI2გ. ყელ 
II: VვიMI. CL. 71-85 
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86ლხM2 3IM2MIMXIXCMI6M0#X CICICILIM 6ნხყი 3IIMMMLM9M3M008სგყი # 210 

908IMV9IC L2გ 0696 Vმ308, ი000XC48მ08IIIMX 8 069096 “I 0მVIM3VILI- 
ს930-ტ 92, 10LIIმ X8M II83CM28 0C9ხ 8 06IV0II6 8MIIIC-/M0X286-X0Vგ 
8 3IIმსMIX6IხM0 MCII6IIICM CI6CIICIIIMI MC ი9ხIIმII2 3+0 8/IM#IMC. 

ც 1453 #«0იIV “II00MM-0CMმVხ! 839XM LC0MCIმ9IV9000I M 
8V32LXVIMC%29 MMIIC0M# იმიგ. LI6CM0II6M0 IL03IIII66, 8 MI0)IC 1461 L. 

1V0CCIIXMIM C610I 000ICIVIIMII M 1 9გიM63VIIV. 15 88IXVC+Xმ 1010 X6 L0/8 

CVIოIIმI M06XM6X II 8CIVIIMIIX 8 L000) M IIMII60M9 806MMVIMX IC0M- 
MM8908, 8MიIიყგ8IIმ% 8 C669% მIMIIIIMCI0მIV8IVI0 6CXIIIIIIVს – დ6M8 
ც80იVM99% II23M9, M0100მ9 IმMVM2გიმCხ C #71VIVნL M# ,I(0X0VVVI8გ. (0 
Iიმ9MVIL I 0V3MM (4. ნიმM6ი) I06«08IMXIV2მ CVII6CI8080მIMV6. LL8CIVIIVII 
#ნVIX0CM LI600ICM 86 #076M0 8 II0IIMIIIV96CV0M, 0 #9 8 XVIIნVV0II0CM 
XIM3IVM 3CCX 20008 II606MIMCM #3MM9), 8 10M MMCIC M II0308. 
3იიგისითMი «უ000%«-0CMმ8008 8 M0M96ყ00M #ო0ი ხხI!ვ8მიმ „ICMმ-: 
II0IგM3მ(ხიი IM2308. II6M0+0იხ > M3 M#მ2308 8MხI06IMIMCხ 8 
M010MM9I6CLIIმახIVI ILილIიი MM ეიმიI800V9IIMCხ C06)ხს IL 0CCXM08. 
ლ0იყი8ზყსმ2M XC Mყვმილ»ნ თმ3ის, 0CIმ80IმMლ9 Iმ ჟი0)LVIV0M 36MI6, C 
M686009IIM V00C0C80M C00ი00IM8ი0#X2Cხ IMI06ხIM ი0იხIIMXმM MX 
3IVVI%C6CM%0CM IM #3ხIX080M მCCIMMVI%ILLVM, CVM6Iმ C0Xლ0მLVნ #3IM%, 
1600MX900M26IM06 CXMICX80 M, 9ყI0 CმM06 III28L06, 3XIIMM96CICVI0 
IICI10C>ოჰ0CIხ. 

II23ხL MX0CMI0I2გ10M6IMV L0VII2MM 0M00XM9M82:0L 8 C080CM6LIII0CM 
IVIIIIII. LIხIMI6 IV06CIIXIMIM 9#3ხIC II% M83CM0C0 Lმ80616MII# 981961C% 

81005IM §#3%IXCM, 6066 70-0, L0CVMI20CI8CIIIხIM #36IM0M. IIმ36I, 
(080%LXIIIIC 82 2199CMX0CM IM8069MM 8 1+CVCIMIMC 8CM08, I6CCM9CM1IIIIMIM 
060830M 06IIმVM9MCნ C Iი6V0M3-IMIVნ6IM მC6ი96MMCM. IIIIIMI8ICIIMM%6C- 
M06 CIC1CI8M6 CI0Iხ 16CIMIხIX M6XC6936IVIMნ6IX M0(”ლ02II08 II02C1I0II6M0 
3ყმყსოლ69%ხ906, 910 #ხIIM6C IM23%I, I080ი0MIIIM6 L2გ ლმ3IM6ნIX IIმ065LI19X, 
I0800მX M# ი0XI-0800მX, C X0VII0CM II0IIMMმ10X მ1IIIVCIMV, 601I66 10LI90, 
ყ2610 M უიVI Iინ0VIმ. C #M0VI0M CI000Mხ,ს XCI0XVIIMI2Cხს M#0M- 
MVIIMIIXმLIIIM9 M6CXCMV II83CMIVM IM M6I06M6CMVM. ნმ3IMIII2 M6X=I/ +MMM 
ხმ9ხიI- ნხსგ ლ70იხს Mმ/2, 9I0 IV ი006)/CMგ2 8380M000ILILMმ8IIVL# 
LIM9MM0IIმ 86 8C7მჩმ იმ. 

#LL6CCM01ი09 IL8 I0IILV/I0 M30IIMVIIVIL0 0X მ06მ/8 იმCი00C“0მM6LIV# 
ენ0VIMIXX MX20180M6CLMX #36IM08, MVმ3CMMM C0X0მIMCI VIIM8MIC9M6II0C 
CX0იყCI80 C IMMM C X09LM 30CIIMV9 რდი0IM6Mყილ0ი M8ხ8სილომი? M 
იMგი0მIMVMმMყ0CLIVX 0+1XII0I6IIM9M, 3ILმMI16IხIთ დჯმCXიმის 8 
იიმ8MI2X CVIმIMმ1V90C%0M C09CLმ6M0CXVI. 
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CIXVXIVნ6V 9#3ხIL2 8 3M29MX6C)IხM0M CICIICIIM 06VCIV08IIV826+ 

MMC68IIIM6C M6010 8 93MIX6 თC0I01I96CMXMC 900LI6CCხI, I8M Iმ3ხI8086MხIC 

დიI61IIIყ06CIXIMC 1CI6CIIIIM0. IM 1CIICIIIIMIM #M 803IVMI0IM6 II2 3+0M 

0CM9086 0C9M088XMI6 ძ086IMV90C0MXM6C 32%0Mწ6! M# 8გიიე28/9/9I0I VI00CIICCC 

დიიMMლხი8ზმიყხიე თდთ0M0M/0LMV0CM0M M0/CIM #3ხILმ. 8321M0/I(6MCLI- 

8VICIIIIC M# 832MM006VCIმ8)M0M8ელ0MIსIC უCMC8MM9 თიILCXI96CM0M 

380ითIი9Vს # CI0VIIV0ნ, #36IM2 ლ0ი06I)6IIMIXV 0XI0806M6LMI0C1% 

L00II9ლ008 IIIდდ0იიCIIIIMმIIVIIM 30მICM0M (M06.000-ILმ3CM0#M) #3%IV0- 

809 0ი0ნწIVილს M MM9MI6CგII#M M06-00160%X0I0 I /მ3CM0I0C MმM 

86328ICIMMXIX 936IM08ხIX 60MCცML. CVMM«06882 8C6LIმ VI860XCVIმVI, 910 

«VმICMIMIIM) IM M0,0061ხCMXM9M 9088 XVმV6Iმ8 0XI9V00 #3ხIMმ, IMMCLIV- 

CM0L0 VCI08M0 329CLVIMM; 3IM 188 IთVგ2ი6Iო მ 1მMXC 6IIM3LVM ,702VL 

Xნ6VIV, MმM% IV0IMIIVCMVM IM X68CV0CMMIM #88200699 L2CV3V9IICM0L0 #36ნIMმ M 

6066 6II)3MM, «CM ICIIICXCMIMIM IM ILIMXXCLIC682)IIMMMCIIMM )1IM4მ2II6IონI 

C829MCM010 #3ხIMმ))!. 

ტიმ. ხMMMX0ნ282 0ი060 #03609826”, 910 იი” მIIმVIM3C 

თდი06II906CMXVIX IM LI02MMმ1M9M06CLVMX #816II4M IM23C%010 M M6.90VC6IIხC- 

MX0I0 IC96II906CM06 83მMM001M0IIICILM6C IM IMCI00I9 31IMX #8IICIVIIM 

C”გვიზმხი #C9MხIMს, I#I0CM0ხI–" ი0ი0იმყის რ6გპის CIVVXCVII 

LVV3MIVCMIMM 9306ILX, 6L0 XIV2ICMIნI, 6I0 MMCI00M9%. 

IIგM60M66 83XVI0M M, 9 6ხI CMმ3მ18, MCX0XIL0CM I0MM0M III89% 

MX20180/00IIC #8IM9·6ICI 3მ)მყმ,„ M3)0X69M9ხმე "V"Mხი6ნსცს 8 

ლჰ6XMVI0IIხMჩM CVXCI6III. ნი0”მ16MII MCI00Mყიი«იC ს8ლი0IIIII0C 

I9V3IMMCM%010 9#3ხIMXმ MC M0XCI 6ხIIხ 06L9C9V6CIV0 70/)0ხ6ხX0 /I0IILI6IMM 

M201865CMIMX 9#3MხIM08, M606X0/IVMM0 8XIMXIII 38 II06716)1ხI 3IMX 983%IM08 

C 0M9I0CM CI000Lხ, M #3ხI+X8მM მ26Xმ3CM0-მ/V6CIICMCV0L M "MVC6CMCLI0- 

Mმ:0601მVCX0M I0VიიხI; C 10VI0M CIX000M9LI, 0IM I6 M0XC6C+X 060M+XV 

800 0008 06 0I180I068MM 31MX 936IM08 M 1068IMIMVM 93ხIMLმM II606/LMICM 

#390M9. 8 310 C893V 0C0606C 3IIმ9CIIM6C MMCI0+ #MCMIL0680011CMCM%I6C 

9#3ხIIC4 MCI00IM96CMM CM6XCIხIX 1000MI00MV# ნ9IMXC>I6I0 80CI0MX8: 

IIVMრ6ელIIM. – IICMM9MIM068000CMCMIMIM4 #3ხI 7008806IწIIIMX 

იიIროიიLი02დIM9M9306CMIMX II XIIIMIVC00IMCIMIნIX IX6MXCI08 IV-III I6IC996)16VXIM% X0 

8.3. #3 M06000018MLM4IM; 

  

' ტიმ. VVMი6გ8ე.1 028M8XM%9CCMML მM9MM3 M20CM0/0 (Mმ3CM0I-0) ,+M87ICIო-2, 1 61MMCII, 

1936, C. 205. 
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Xმშ1ოCIMIMMM-IICI4II106800-61MCMMM #39ხI% 2810XI0LILL0L0 

IL9C6/CIIM# CC80ლ00-80010ყLL%6IX 06M20CICMI Mმ0M0M ,3VIM, #M386C+XI6IM 
M0 010ხI8MმM 8 C0CI886 XC6CIICMMX LIIIILM0IIIMCIIხIX ICMC1I08; 

3 2MCIIIII – II6MLუ0080006CMCMMIM #3ხIX C68C00-3მMმ,1V0% 

ყვიIII II0მLმ; 

XV0CIII0-V026IXCICIIM – (0VVI0გ M6CMI0680006MCMIMX #3ხI«08, 
32C8MX6CICIხC+808მI4გ89% III-I “+ ნ6IC996IICIIMX XI0 M.3. 8 /0მ3IMI5IX 
06Mმ0I#X LII60CI9CM #39MV – 8060X6M M600ი0LმMMV, C6860IM0M 

CVიVI Mმილს #ვMV, ICXV0იM 38M88%M2366, C68600-38/1მ01VL0M 
Mხგიბ IIXლისს Vვ 30000 ხყყIნინმვგ ზ8ხნIემIIV  C80M 

00808ინიწყე მისს” 163MC «.. MCCლICI0ზმI I100LIII10IL0 
M20180MხCXMX M#M 71დ0VIMIX IMX28M23CMIMX #3ხIMX08 16CC9V0 C89302M0 C 
9006MCM0M 3IVX #3IMX08»!. LII0I0XCIIIM /#IMმX. /ტ. VIIM06ნმ8მ. 0 

3მიმყმX>» ILგ0186MMCIMLI 6ხსი #M3M0X6I0 8 1936 «ის #8 
თV8I2M6IოიმIხI0იM MC66ანიე0ისეIIს ი წმMMმ1IM96CLიM C+006 
XMმ23CM0L0 9#3ხIL8 C 60LმIნხIM I6CVCI08ხIM Mმ1I60M2)10M. CXI8მM0 #8 

უ29MI0M 31მIC IXმ0180/IMCIMVI ლხმ26016, Vყ9MIნI82I00IMC 71მXVL%IC 
8ნIIICI238მVIVL6ხIX #3ხ”XC0C8 II606MCM ტ3MV, 01CVICI8VI0I, 6CIIM MC 
V9MMIხI8021ნ ი063VიხIმჯხ! 0მ260+ X6.ო00Lმ მMმI. I. I M00I-მ36 # 
1100%X0#0182 L00დ. III. I გ26MCI0M0M9. 

C0C806M6MVნხIM #ი2360«MIM Xმლ0მMI60M3VCIC# CMIხI0MV XIIICდ- 
დთიიიIIIIმIIMICM. CIIMCყ29 210 06C0”MM6/I)ხ0180, მMმ)L. #. 9VMX06გ88 

ლ0860LI68990 C9ი0მ28060MMVM80 VIMმ3ხI8მ) #2 M606X0/ILMM0CIXხ 0C060L0 
M3Vყ6ყMი IM23CM0ის ჟ#06VM. 89I9 იI:9იხ MII6C9CM8MხII I00LICCC 

IMთდთ6ი6C6IIIVIV8IIVIV I23C0M0M 0CM9V, მMმI. 9VM06288 ი0CIმ8M7 ი606/ 
I9IIC8VCIმMIM ILLC6017I0XVI0C 3მMმ9VV M3V9MIნ 86 X0)ხM0 X0IICMIMM, 
მ0X28CMIMM, 8IIIICICIMIMI, მ1IIIICICMIM L20CყM9 M 011616966 I080%%I, 80 M 
ხ6ყხ LXმXCI0M II23CX0CM 6068IM, #60, 8 CMიV #MდდტიცნIIIმILLMV 
M0MMVIIICმIIII M62XIV IIIIMI VCIXVC0CXMIMMმ2Cნ, მ MIM0II8 " 808C6C 
9M60CVIVII6CCI8MMმ. X0MVMV 0C0ნ60 0IM6VVIIნ, "10 II0)11LMხIMI დ0მ3VVII 
დიIMCX496CMIMIX, IMI6MCIMVCCMIVX # 8 MმV0M-I10 M606, Iწ0მMMმ2IVV6CMIMX 
ი00I6C0ლ08, 00ლ06CMV90 I2 V008II6 CMIომVCM§0CMIIX C001IM0IIICLMIIIL, 
CI28M1I II0/I VI003V M6X%IM2I6ICIIIნ6I6, M6XI0800L6I6 M0MMVIMIIMმIIMI4 
M23C%00 II2C6/ICI8. 

  

' ტიL. 9VMM0688მ, !ხსძ. C. 206. 
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სო06ხ, C0Xიმყოს #3IL, 00 IICI0C0II0016ნ, მ IIVIმ28LI06, 
M0CMMVIIMX2666M0CIხ, 8200 6III0 0CVIIICCI8M9MIნ I00MმXM8M6IM 8 
8 019M0IICIVIM IV23CM0M# 0699. CIმი 80000C 0 C03/M8LMV XIVIMIVI IL2 
M83CM0M, MX0I700მ4 6ხII2 6ხI I0CIVი90IM2 3CCM I23მM. MMMIII21000M 
310M M96M 6ნხIი M386C196IM +100M070L ი00დთ. CIმი I MIIII6IMI8IVII4, 
ი0XIVI60XV8გი M7060 ვMმ). I. #X8/)6XV890M. 3მიემყგ 31მ ნხI/I2 

9M0იV9ყ6Iგ M9C6. სVM0C80XMMIXCICM M III88IხIM X090CVI9ხIXმII+I0CM 806X 
M0MX 0260 ნხთ მMმჯ. #ტიყ. V9MIMX06მ88მ. 1 60V9M80 I6ი60L69Iონ 0076 

მMმ». #0M. VMM06ნმ8მ 8 XI6IIC C0CX0C296CIMI9M9 MXVIნ6IVII0I0 IM80/6M9 V# 
3ILIMV6CX0I0 C03Mმ8LIM9 MIმ308. 

ც 96M MX0IM06190 38MVI0MმIმCხ 1C9M16MI6ხI0CIხ მმ». CIIMი6გ88 
8 310M Mმ0088116IIMM? C9MMხ82% IMდდ0იიე69LMმLM9% )I23C%01 დ0CVIM, 

ი0I/ILM%IM, 0CM6I0Cხ CMმ03მ16, 0მ3IVI I00M6ლლ08 1MდდიილიIIM8მLIIM 
M2 8C6X M6C0მ0XMVCCMMX CIVIICI9X 93ხIMმ, I086MV XI23CLVI0 06M9ხ 8 
0IXII6II6IM6IX 0CIM#M09MმX I0 009010 800080MMმVM%. IIC067L V9C6IMIნIMIM 
ლI0მ8იგ 3მI8მ92 – 06V3)21Iხ 0მ3IVI9M-80IM6C% 000LI6CCLI M ყმი0მ189M+6 
MX 8 Xმ2M0V-I0 M6ი6 8 MIო06L02I909V9V06 0VCX0, I26I C0X02MIIXნ 
00908LVI0 6 VIIXLIIII0 – L#0MMVIIMIX0IIII0. 

C 31I0M# II6I5ხI0 6ხLV2 C03/მIV2 060829 MIMIMIმ?2 82 »MIმ2მ36CM0M – 
«IIგ3Vს#V 1202MIMX6CII6». IX “I6CMCIV ნხI II0III0-XC8ს CXI08მ0იხ IIმ2 
IMI83CM#0CM, M6-06116CM0M, I0V3MLCL0M M #V06IIC0CM #3ხIXმX. I V00LILM6 
0001861618M#9% 6LIIXIM# 896II10IXV6MხI XCVIIICIMIIIIMIM თI00M0/010M მMმ)IL 
C. /0#MIII9. CMV 1II0IMIIMმV6%მ2X VIIMMმIხ8ხIC 3მ0MC# მ21XI4ICM0L0 
#20686999 II023CM0M 0CVII #M #CCII6108მ+M9 8 06/82CXM IV 0CIIMCC-II23CIX6IX 

#36IM086IX M08+2ო08. 3გემყმ2 #X0100VI0 006ი0128VიV #დსM. VMIIXი06გ8მ 

6ხIIგ X2Mმ%: I1მ1(0 6ხIX0 09IMMCVII6 16CMCI 0 8030X06VM9 06C90CMV0M 
M# IV068IIMVC0CM )II6MCIMMXIM, II2MIM VI0C29CIMMხI6C, MCM0IVIL0 IMმ23CMM6 CI08მ, 
800Cლ0189V08M-ხ #MVIხM იCიმმყხიაგინყიი მწხმიიშმ? X20180MხCMIMX 
#3ხIM08 ICM%0100%I6 I6MCIMყ06CMIM6C 0CI08%L, CVIII6CI8088IIIIC X0100ხIX 
6ხII0 60ლC00წიILIხIM. 

სციიი0იC Mგ M8M0CM მXIთ28MX6C 6VI6CI 8MIი0I0IIICყმ2 M608მ9 MIVIVII2 
800ნ"I IM CI0MILI IV. იილიმმMიმინ MVIX00ლ,ს, VMCI0IC M 
ოხმXიმVCMგM9 C101MM0C0 ს), მM2I. სIII0ინმ82 – 3მ90CMMM (M06ILი06/0- 

MI03CMIMM) MმM 0XMI M3 Mმ01806MX6CMMX #36ხIL08 110XIXC6L I0I60308816C8 
C80MM M8201804ხCMVM მMIდთდგ80M, X010ი0ხIM 206«8მ-90 ი6ი06)მ6+ 
დ0806M#8%IM MI86Lო მინ Iმ23CM0# 06ყM. 
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LIგ8 3მIIმX6 0098MX8Cხ ICIIICIIIIIM9 80893მXნ MIმ38მM II81IM4IICII4M 
გყდემ8I,. ა310MV იინაIIლლ1803მI82 #6CVIმყ9მგი ილიხოუხმი #9იIIC- 
9M0006M9M1ხ I2მ3CIM4M M CI2898CM0CM «CMVIV0IMIIVIICა, MმL «CIMCXM0LIL0) 
IM82360MV მ8მ0თ28M9MIV. XL I0MMI0 CIIV9მM, M0LI2 იგეგიი-იმ3ვ #3 

ILV0IIMIM, L(2I10Cმ8 MMI6 IIMCნM0 VI0-მIICVIMIMCMM, M38MILL%XIVC98 90 I0C80)L 
9M639MმVM9 «M236M%0I0 მMIთდმ28MI+მ» – «MMიIითIIხს: M 066IIIმII 8 
CI6ეს/0IICM «V9Cი00გ8MX6ნ»ა 3IV 0LIIM6MV. X0Vყ»V 0IMCIMIნ, VI0, II0- 
M0CMV IIIV60M0CMV V6CXCICIIIMI0, I მIIIVI06 LI0II0XCLMC6C MCX0)ILMMI L6 0L 
M9M8IC-80CX08. 

ცვ #MV9I8MCIIMIV96CMMX “ი0VIIმ0X MI2მ30M2M4 ი069ყხ #06)/ICI88I16M2 
I2IMC%0M I10200%0VIIIILCVCM, 12MXC MX2X II060# Iდ0CXVI0CMყM 9#3ხIC08%I!M 

Mმ160MმVI, #0 C0CI28IIXX6 V966VIMXIM M CII008010M, M3M2821ს XV0ყMმიხ! 
L2 MI060M M0VC0CM მითმ816, M00M6 «82% C0V3IMLCMIMM 2IICდ28VX #20 
ხგისCI9M8216 X2M მIო, 8მ0028/X6CIMV6IM 001948 MCX00VM M MVIხIV0-· 
#MხIX წემXIMILIMM XI8308. 

LI6I90I6 236, LI0C0XIM8მI!ლIIIM6 IM2გ C80MX IMICM0VIIხIX 36M)1IV#X, 
#8II9I01C9 IიმXთმILმMIM IV0C6CIIICCM 06CCV/6IIMMM. #VIM% LIVX 01XსხIსნ! 
8%6C 803M0XIM0CIVM IIM8MXM308მMM0M "# MVIხIV0MI0M XCI3M9IM. )Iმ3%! 
#MI02მL0L 1080XI6VC0-XმII 86C00MVI0 00#M6 8 ი0VIIVVVIV96CM0M # MXVIნIV- 
ი=90M XCIM3LIV I VნVIMM. IV06ILIXVII #3ხIXC #8IM961C9 L0CV/I20CI86IMIIM6IM 

#3ხIML0M IMXMI2308, 80 CVIIICCI8V6I )II23CMMM 3I9M0C M XVმ23CX2% 0CMხ M# 
X60ი6V% VIX 0 8ხIMI02IV9 IIII8MIVI3080I6IM MVი0 06#3მVM. 

MსაIნიL# XC ICLI# 

ტ#I=V CIICLI084Vტ 0CM IIILC L42, 4ტM0 IIL CL CL 0L IIIL 
CLტMCსICI IM 1IL96ნ I ტიIMIV სIL,I4M VC0ILLა9 

5ხოიოი2)V 

LXI5)ი(გდ-მყ0იი 0: 1ი6 Cიი იოიი MXმIVV6IIვი Iგილსმ065 88მV6 ILI5C 
(0 2იხბგილ 0 Iმიფსგიც სიI(5 LII21 1C((CL მCისIICძ (I6 (იიი 0 
MI5(0IICმIIV 165III16ძ XმIIV6IIგი ძIმ16C(§5: Cღ60”იიგი, C01Cჩ, 5Vგი. / 

(იბ CმLII6I 5L29C 0 ძI!5!ი(გი”/მ0I0ი 0, 6 M2IIVCIIმი Iგითსმთ05 
მ000I1ძ1ით (0 C. L060(0+5 5Vმი VIმ25 ძ15(!იყს!§ი6ძ მ5 მი Iიძნინიძლნი! 
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ყიIV ილიინემIV (0 C0Iწ9Iმ8ი-C01Cს |გიისმი6 სიIC. #ტL 8 I8მ(6L 51806 
ფ6იL91მ8ი გმიძ C01Cჩხ (L 22-MC6%9XCIIმი) VVCI6C ძI5LIიყს15ჩ6ძ. 

LXI5Iიჯგიმ ხი ი C0ICჩ (I6§0. M6CVიICIIვ2ი-L,22) |გიყსმი6 სიILC 

Vმ5 Cმს0506ძ ხV CსIხI”8I გიძ M#I5(0LICმ! #2C(0L5. 1Iჩ6 Lმ27 VCIC სიძეL 
ხიIILICღგI! გიძ იCსILსIგ! 01 8V2გისი6 IიI მ I0იყლ ი6I0ძ 01 Vთ6. Iი 1453 
(იგ IსIL5 CგინსI6ძ Cი0ი51გისი0016 მIძ 8V2გიწი6 სიიდIIC ICII. L2(6L 
1ი ტსის§5( 1461 1 სIMI5ი VგIII0CI5 ხსI5( I9MLC0 ხ051696ძ IIგხ7იი მიძ 
CIL6მ2( Lითინი!გი LIVიმ5LV IიCIსძ1იდ 0 %15(0IICმ1 L,მ21Cგ C8ი1C L0 მი 

ტიძ. 19666 V2მ2§ გ 5სძძლი CMგიყლ Iი 1იხ6 CიმIმCLCL 0 "IMI5ხ 
ძით!ი!იი. #I0V6V6, L2გ25 იშმიმთლძ 10 #Iმ!ი(მIი (ი6IL )8იყV)მყ6C 
L6IIIL0II8I ILCCCIILV მიძ, VVნICჩ 15 ი10L6C Iი200ILმ8იL, 6LIი1C VIIIILV. 

Iი 50ILC 01 15018VI0ი ჩ-0ი1 Lი6 მICმ1 01 0166L I-მICVCIIმი 18IICV296 
სიI§8 L22 თ)მ!ი!მ1ინძ 5სIიII51ი §IითIIგIV (0 (ილი) მ§ I6MVმIძ5 
ხჩიიმიი!C IიV6ი(0IV იმგძ!ლთმC ICI200ი5, ხV( Lხ6I6 15 C0ი51ძც”მხI1C 
ძI!””%Cი06 Iი (ი6 LსI65 0 5IიჯგყიიმVC Cიი)ხ!ივგს!!IICV.



აპკაღ. არლონდლ. ჩიქობავა ლაზზებისა 
ღა ლაზურის შესახებ ქართველთა 
კულტურულ-ისტორიულ არეალში 

ქართველურ ენათა ჯგუფს შეადგენს ქართული, 
სვანური ზანური ანუ, მეგრულ-ლაზური (კოლხური), რომ- 
ლებიც საერთო-ქართველური ფუძე-ენიდან მომდინარეო- 
ბენ. რაც უფრო ღრმად მივდივართ ამ ენათა ისტორიულ 
წარსულში, მით უფრო ცხადი ხდება მათი წარმომავლობა 
ერთი საერთო ფუძე-ენიდან; ბუნებრივიც არის, ვინაიდან 
ყველა ამ ენის მატარებელი ტომები ქართველები არიან, ქარ- 
თველი ერისა და ქართული კულტურის შემქმნელები. 

საერთო-ქართველურის დაშლა დაედო საფუძვლად 
ცალკეული ენობრივი ერთეულების წარმოქმნას და ჩამოყა-. 
ლიბდა ისტორიულად დადასტურებული ქართველური ენები. 
ადრეულ ეტაპზე დეეტერსის მიხედვით გამოიყო სვანური, 
როგორც დამოუკიდებელი ერთეული ქართულ-ზანური 
ენობრივი ერთიანობის საპირისპიროდ. გვიანდელ ეტაპზე 
მოხდა ქართულისა და ზანურის (მეგრულ-ლაზური) რო- 
გორც დამოუკიდებელი ენების გამოყოფა. უფრო მოგვიანე- 
ბით ზანურს გამოეყო მეგრული და ლაზური და დაიწყო მათი 
დამოუკიდებელი განვითარება. ზანურის დაშლას კულტუ- 
რულ-ისტორიული ფაქტორი ედო საფუძვლად. 

ჩვენი წელთაღრიცხვის დასაწყისში ლაზ-მეგრელებს 

ისტორიულ ტრადიციაში „კოლხებს“ ჯერ კიდევ ჰქონდათ 
შენარჩუნებული ტერიტორიული მთლიანობა „ასე იყო, რო- 
გორც ჩანს, პირველს ორს საუკუნეში. შემდეგ, როგორც ეტ- 
ყობა, ერთ-ერთ ქართველ ტომთაგანი ან აღმოსავლეთიდან, 
ან არადა სამხრეთ-აღმოსავლეთიდან შიგ შუაგულში შეჭრი- 
ლა და მეგრელები და ლაზები ერთმანეთს დაუშორებია...' 

„ლაზურისა და მეგრულის შემდგომ დიფერენციაციას 
ხელი შეუწყო არა მარტო გათიშვამ, რომლის შედეგადაც მა- 
თი ურთიერთქმედება შეწყდა და განვითარება დამოუკიდე- 
ბელი გზებით წარიმართა; უდიდესი მნიშვნელობისა იყო 
ენობრივი გარემოცვა, რომელშიც ისინი მოექცნენ“”. 

  

' ივ. ჯავახიშვილი, ქართველი ერის ისტორია, 1913, გვ. 57 
? არნ. ჩიქობავა, ჭანურის გრამატიკული ანალიზი, გვ. 8-9 
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„დიდი კრმნენების იმპერიის“ (656. ტრაპიზონის იმპე- 
რიის) შექმნამ ეს გავლენა საგრძნობლად შეასუსტა. ახლახან 
მიმოქცევაში გაჩნდა არაბი, სპარსი და თურქი ქრონისტების 
წყაროები, სადაც ისინი „დიდი კომნენების იმპერიის ბასი- 
ლევსებს მოიხსენიებენ, როგორც სიმII(-I ჰმ8MIL „მეფე ჭანეთი- 

სა“. XIII საუკუნის ცნობილი სპარსულენოვანი სელჯუკი ის- 
ტორიკოსი იბნ-ბიბი დიდ კომნენს – ტრაპიზონის იმპერა- 

ტორს მოიხსენებს ორნაირად (ხ.ბხ7?სი! „ტრაპიზონელი“ და 
18-MIVI „ჭანეთელი“!. 

1453 წელს თურქ-ოსმალებმა კონსტანტინეპოლი აიღეს 
და ბიზანტიის იმპერია დაემხო. ცოტა მოგვიანებით, 1461 
წლის ივლისში თურქეთის ფლოტი ტრაპიზონს მოადგა, ხო- 
ლო 15 აგვისტოს სულთანი მეჰმედ II ქალაქში შევიდა და დი- 
დი კომნინების იმპერიამ, რომლის მფლობელობაშიც შედიო- 
და ისტორიული ლაზეთის სამხრეთ-დასავლეთი ნაწილი, 
შეწყვიტა არსებობა. ამას მოჰყვა გარდატეხა წინა აზიის 
ხალხთა არა მარტო პოლიტიკურ, არამედ კულტურულ 
ცხოვრებაშიც. დაიწყო თურქ-ოსმალთა ექსპანსია, რასაც 
საბოლოო ანგარიშში მოჰყვა ლაზების დენაციონალიზაცია. 
ლაზების ერთი ნაწილი კონტინენტალურ საბერძნეთში გა- 
დასახლდა და მათი ენა ბერძნულმა შთანთქა. ლაზების ძირი- 
თადმა ნაწილმა კი, რომელიც მშობლიურ მიწა-წყალზე დარ- 
ჩა შეინარჩუნო ენა და გასაოცარი სიჯიუტით აღუდგა წინ 
ეთნიკურ და ენობრივ ასიმილაციას. 

ლაზები კომპაქტურად მოსახლეობენ ამჟამინდელ 
თურქეთში. თურქული მათთვის სახელმწიფო ენაა. ასე რომ 
ლაზურ მოსახლეობაში თავი იჩინა მასიურმა ორენოვნებამ. 
ათინურ კილოკავზე მოლაპარაკე ლაზების ერთი ნაწილი სა- 
უკუნეების მანძილზე მჭიდროდ იყო დაკავშირებული ბერ- 
ძნულენოვან მოსახლეობასათან. ასეთი მჭიდრო ენობრივი 
კონტაქტის ლინგვისტური შედეგი ისე შორს არის წასული, 
რომ ლაზურის ნებისმიერ კილოკავებზე მოლაპარაკეს ზოგ- 
ჯერ უჭირს ათინელის გაგება; მათ შორის ენობრივ კომუნი- 
კაციას თანხმოვან ბგერათა გადაწევა აფერხებს, რაც ენის 
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განვითარების შიდა კანონებით არის გამოწვეული და სხვა 
ენათა გავლენას არ მიეწერება. თავის მხრივ გართულდა კო- 
მუნიკაცია ლაზურსა და მეგრულს შორის, ადრე მათ შორის 
სხვაობა ისე მცირე იყო, რომ გაგებინების პრობლემა არასო- 
დეს არ მდგარა. მიუხედავად ასეთი იზოლაციისა ქართულე- 
ნოვან სამყაროსაგან, ფონემათა ინვენტარისა და პარადიგ- 
მატურ მიმართებათა თვალსაზრისით ლაზური დღესაც გა- 
საოცარ სიახლოვეს ინარჩუნებს ქართველურ ენებთან, მაგ- 
რამ ამავე დროს განსხვავდება მათგან ფონემათა დისტრი- 
ბუციული მიმართებების თვალსაზრისით. 

ენის სტრუქტურას მნიშვნელოვანწილად განაპირო- 
ბებს ენაში ისტორიულად მოქმედი ფონეტიკური პროცესე- 
ბი, ე.წ. ფონეტიკური ტენდენციები. სწორედ ეს ტენდენციე- 
ბი და ამ ნიადაგზე აღმოცენებული ფონეტიკური კანონები 
წარმართავენ ენის ფონოლოგიური მოდელის ფორმირებას. 
ენის სტრუქტურის და მისი ფონეტიკური ევოლუციის ურთი- 
ერთქმედება და ურთიერთგანპირობებულობა დაედო სა- 
ფუძვლად ზანური ენობრივი ერთიანობის დიფერენციაცია- 
სა და იმავდროულად მეგრულისა და ლაზურის დამოუკიდე- 
ბელ ერთეულებად ინტეგრაციის პროცესს. მიუხედავად ამი- 
სა აკად. არნ. ჩიქობავა ყოველთვის ხაზს უსვამდა იმ გარე- 
მოებას, რომ ლაზური და მეგრული ერთი ენის - ზანურის დი- 
ალექტებია. ეს ორი დიალექტი ამბობს არნ. ჩიქობავა - ისევე 
ახლოს არის ერთმანეთთდან, როგორც ქართული ენის გუ- 
რული და ხევსურული კილოები და უფრო ახლოს ვიდრე სვა- 
ნურის ლენტეხური და ბალსქვემოური დიალექტები. აკად. 
არნ. ჩიქობავა განსაკუთრებით უსვამს ხაზს იმ გარემოე- 
ბას, რომ ქართული ენა, მისი დიალექტები, მისი ისტორია 
გახლავთ ის საფუძველი, საიდანაც ცხადი ხდება ლაზუ- 
რის და მეგრულის გენეტიკური ერთიანობა და ისტორია. 

განსაკუთრებული მნიშვნელობისაა ის ამოცანა, რომე- 
ლიც აკად. არნ. ჩიქობავამ ქართველოლოგიას დააუსახა; 
ქართველური ენების მდიდარი ისტორია არ შეიძლება აიხ- 
სნას მხოლოდ ქართველური ენების მონაცემებით, საჭიროა 
გასვლა მის ფარგლების გარეთ. აუცილებელია, ერთის მხრივ 
აფხაზურ-ადილური და ჩეჩნურ-დაღესტნური ენების მასა- 
ლათა მოხმობა, მეორეს მხრივ წინა აზიის მკვდარი ენების 
მონაცემების გათვალისწინება. განსაკუთრებულ მნიშვნე- 
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ლობას ანიჭებდა აკად. არნ. ჩიქობავა მახლობელი აღმოსავ- 
ლეთის ისტორიულად მეზობელი ქვეყნების არაინდოევრო- 
პული ენების შესწავლას, სახელდობრ: 

შუმერული – IV-III ათასწლეულის არაინდოევროპული 
ენა. დადასტურებული პიქტოგრაფიული და ლურსმული 
დამწერლობით შესრულებული ტექსტებში მესოპოცტამიიდან. 

ხათური –- არაინდოევროპული ენა მცირე აზიის ჩრდი- 
ლო–აღმოსავლეთის რეგიონის ავტოქტონური მოსახლეობი- 
სა. დადასტურებული ლურსმული დამწერლობით შესრულე- 

ბულ ხეთურ ტექსტებში. 
ელამური –- ლურსმული დამწერლობით შესრულებუ- 

ლი არაინდოევროპული ენა, აღმოჩენილი ე.წ. „აქამენიდურ 
წარწერებში“. 

ხურიტულ-ურარტული – ჯგუფი არაინდოევროპული 
ენებისა. დადასტურებული III- ათასწლეულში წინა აზიის 
სხვადასხვა რეგიონში; ზემო მესოპოტამია, სირიის ჩრდილო 
ნაწილი, მცირე აზია, სამხრეთ კავკასია და ჩრდილო-დასავ- 
ლეთ ირანი. 

აკად. ჩიქობავას ძირითადი თეზა მდგომარეობს შემ- 
დეგში: ქართული და კავკასიური ენების ისტორიის შესწავ- 
ლა უშუალოდ უკავშირდება ამ ენებს. ქართველოლოგიის 
პრობლემებთან დაკავშირებით თავისი შეხედულება აკად. 
ჩიქობავამ წამოაყენა ჯერ კიდევ 1936 წელს თავის ფუძემდე- 
ბელ შრომაში „ჭანურის გრამატიკული ანალიზი“. სამწუხა- 

როდ, უნდა ითქვას, რომ ქართველოლოგიური კვლევის დღე- 
ვანდელ ეტაპზე შრომები, რომლებიც ითვალისწინებდნენ ამ 
ენათა მონაცემებს, არ გაგვაჩნია, თუ მხედველობაში არ მი- 
ვიღებთ ხეთოლოგის აკად. გ. გიორგაძისა და თურქოლოგის 
პროფ. შ. გაბისკირიას გამოკვლევებს. 

თანამედროვე ლაზურს ახასიათებს ძლიერი დიალექ- 
ტური დიფერენციაცია. მიუთითებდა რა ამაზე აკად. ჩიქობა- 
ვა სრულიად სამართლიანად აყენებდა საკითხს ყოველი ლა- 
ზური სოფლის მეტყველების შესწავლის აუცილებლობის შე- 
სახებ. მინდა ავღნიშნო, რომ ფონეტიკური, ლექსიკური, გარ- 
კვეულ წილად გრამატიკული, განსაკუთრებით სინტაქსურ 
მიმართებათა პლანში, პროცესების სრულმა განუკითხაობამ 
ის შედეგი გამოიღო, რომ სხვადასხვა რეგიონში მცხოვრებ 
ლაზთა შორის კომუნიკაცია ზოგჯერ შეუძლებელიც კია. 
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იმისათვის, რომ შეგვენარჩუნებინა ენა, მისი მთლიანო- 
ბა, და რაც მთავარია, კომუნიკაბელობა, უნდა განხორციე- 
ლებულიყო ნორმატიული აქტი ლაზური მეტყველების მი- 
მართ. დადგა საკითხი შექმნილიყო წიგნი ლაზურზე, რომე- 
ლიც გასაგები იქნებოდა ყველა ლაზისათვის. ამ იდეის ერთ- 
ერთი ინიციატორი იყო ცნობილი თურქოლოგი პროფ. ოთ. 
გიგინეიშვილი, მას მხარი დაუჭირა აკად. მ. ახვლედიანმა, 
წიგნის დაწერა დამევალა მე. ჩემი მუშაობის ხელმძღვანელი 
და მთავარი კონსულტანტი იყო აკად. არნ. ჩიქობავა. თამა- 
მად შეიძლება ითქვას, რომ ძნელია გადაჭარბებით შეაფასო 
ის ლვაწლი, რომელიც მიუძღვის აკად. ჩიქობავას ლაზური 
კულტურის და ლაზთა ეთნიკური შეგნების შენარჩუნების 
საქმეში. ბუნებრივია დაისვას კითხვა რაში გამოიხატებოდა 
აკად. ჩიქობავას მოღვაწეობა ამ მიმართულებით? მე უკვე 
ვთქვი და ახლაც ვიმეორებ: სრულმა განუკითხაობამ, თავაწ- 
ყვეტილმა ფონეტიკურმა პროცესებმა ენობრივი იერარქიის 
ყველა საფეხურზე მიიყვანეს სხვადასხვა რეგიონის ლაზთა 
მეტყველება სრულ გაუგებრობამდე. ენათმეცნიერთა წინაშე 
იდგა ამოცანა –- შეეზღუდათ ის პროცესები და მოექციათ 
ისინი გარკვეული ინტეგრაციულ სფეროში, რათა შენარჩუ- 
ნებულიყო მთავარი ფუნქცია –- გაგებინება. 

ამ მიზნით შეიქმნა პირველი ლაზური წიგნი „ლაზური 

პარამითეფე“. ტექსტს ახლავს ლაზურ-მეგრულ-ქართულ- 
თურქულ ლექსიკონი. თურქული კორპუსი შეადგინა დიდმა 
თურქოლოგმა აკად. სერგი ჯიქიამ, რომელიც ამავე დროს 
ზანურის აღიარებული მკვლევარი იყო. მის მიერ ჩაწერილი 
ათინური ეტქსტები უნიკალურია და ასეთად დარჩება ყველა 
დროის ქართველურ ენათა მკვლევართათვის. მთავარი ამო- 
ცანა, რომელიც აკად. ჩიქობავამ დასახა იყო შემდეგი: ტექ- 
სტი უნდა გაწმენდილიყო ჭარბი თურქულ-ბერძნული ლექ- 
სიკისგან და მოგვეძებნა საკუთრივ ლაზური სიტყვები; ქარ- 
თველური ენათა შედარების საფუძველზე აღდგენილი იყო 
ის ლაზური ძირები, რომელთა არსებობა უდაო იყო. ასე მა- 
გალითად, ტყის ალმნიშვნელი სიტყვა ლაზურში დღეს აღარ 
არის. შეუძლებელია, რომ ხე-ტყით მდიდარ ლაზებს ტყის 
აღმნიშვნელი სიტყვა არ ქონოდათ, მითუმეტეს რომ ლაზურ- 
ში არის გამოთქმა „მტკური ქოთუმე“, რაც ტყის, გარეულ 
ქათამს ნიშნავს, „მტკური სხული“ „ტყის მსხალი (პანტა 
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მსხალი) . ლაზ. „მტკა“ სხვა არაფერია, თუ არა საერთო-ქარ- 

თველური ტყე (შესატყვისებაზე ჯერ კიდევ პროფ. ა. ცაგა- 
რელი და აკად. ნ. მარი მიუთითებდნენ). 

საკითხი იმის შესახებ, თუ რომელი ანბანით უნდა გვე- 
სარგებლა პირველი ლაზური წიგნის შექმნისას საერთოდ არ 
მდგარა. აქ გამოვლინდა აკად. ჩიქობავას სიბრძნე და მოქა- 
ლაქეობრივი პოზიციის უდრეკელობა. ზანური (მეგრულ-ლა- 
ზური), როგორც ერთ-ერთი ქართველური ენა, უნდა სარგებ- 
ლობდეს თავისი საკუთარი ქართული ანბანით, რომელიც 
ადეკვატურად გადმოცემს ლაზურ ფონემათა ინვენტარს. 

დასავლეთში გაჩნდა ტენდენცია –- თავს მოახვიონ ლა- 
ზებს ლათინური ანბანი. ამას უსწრებდა უხეირო ცდა მიესა- 
დაგებინათ ლაზურისთვის სლავური „კირილიცა“. ამასთან 
დაკავშირებით მინდა გავიხსენო ერთი ასეთი შემთხვევა: 
თურქეთიდან მივილე ინგლისურ ენაზე დაწერილი წერილი 
ლაზი მასწავლებლისაგან. ის ბოდიშს იხდიდა იმის გამო, რომ 
არ იცოდა „ლაზური" ანბანი – „კირილიცა“ და მპირდებოდა, 
რომ შემდეგ წერილში ამ „შეცდომას“ გამოასწორებდა. 

ევროპულ საენათმეცნიერო შრომებში ლაზური მაგა- 
ლითები წარმოდგენილია ლათინური ტრანსკრიპციით, ისე - 
როგორც თითემის ყველა სხვა ენის მასალა, მაგრამ სახელ- 
მძლვანელო, ლექსიკონი, ჟურნალი უნდა გამოდიოდეს ქარ- 
თული ანბანით. ყველა ცდა ამის უგულებელყოფისა მიგვიყ- 
ვანს ლაზების ისტორიის და კულტურული ტრადიციების 
უარყოფამდე. 

დლეს ლაზისტანი თურქეთის რესპუბლიკაში შედის. 

მათ ცივილიზებული და კულტურული ცხოვრების ყველა პი- 
რობა გააჩნიათ. ლაზები მნიშვნელოვან როლს ასრულებენ 
თურქეთის პოლიტიკურ, ეკონომიკურ და კულტურულ 
ცხოვრებაში. ლაზების სახელმწიფო ენა თურქულია, მაგრამ 
არსებობს ლაზური ეთნოსი და ლაზური მეტყველება და მა- 
თი შენარჩუნება ცივილიზებული სამყაროს ზრუნვის საგანი 
უნდა იყოს. 
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ანლაუტისა და აუსლაუტის 

სტრუქტურისათვის“ 

თანხმოვან ფონემათა კლასიფიკაცია, რომელიც კური- 
ლოვიჩის კონცეფციის ·თანახმად თავკიდურ ჯგუფებში მათ 
დისტრიბუციულ მიმართებებს უნდა ემყარებოდეს, აუცი- 
ლებლად დასვამს საკითხს იმის შესახებ, თუ როგორი 
სტრუქტურისაა ანლაუტი'. 

ანლაუტი ორგვარი შეიძლება იყოს: ვოკალური და 
კონსონანტური. მთელი რიგი ფონეტიკური ტენდენციები 
ყველაზე მკვეთრად სწორედ ანლაუტის პოზიციაში იჩენენ 
ხოლმე თავს. ამ მოვლენის ილუსტრირებისათვის არა ნორმა- 
ტიული, არა სამწერლო ენები გვაძლევენ ყველაზე მდიდარ 
და სანდო მასალას. როგორც ვოკალური, ისე კონსონანტური. 

ანლაუტი ძირითადად უნდა განსაზღვრავდეს ფონემათა 

შემდგომ განაწილებას სიტყვაში, ხოლო, როგორც კურილო- 
ვიჩი ამბობს ბოლოკიდურ ჯგუფებში იგი მხოლოდ შედეგია. 
ამის არა ერთი და ორი მაგალითის მოყვანა შეიძლებოდა 
ქართველური ენის კოლხურ ((850.ზანურ) არეალში“, ეს ფო- 

ნეტიკური ტენდენციები ართულებენ ვოკალურსა და კონსო- 

ნანტურ ანლაუტს და იგივე ტენდენციები ამარტივებენ სიტ- 

ყვის ბოლოკიდურ ჯგუფებს, 
აკად. გ. ახვლედიანი თავის ფუნდამენტურ ნაშრომში 

„ზოგადი ფონეტიკის საფუძვლები“ წერს: „ცალკეული სიტ- 
ყვა არსებობს არა მხოლოდ როგორც სემანტიკური და გრა- 

მატიკული ერთეული, არამედ აგრეთვე როგორც ფონეტიკუ- 
რი ერთეული და, განმარტავს: 

„ფონეტიკური თავკიდურია ის ბგერა, რომელსაც აქვს 
თავისი საკუთარი დამოუკიდებელი შემართვა: ასეთია პაუ- 
ზის მიმყოლი ყოველი ბგერა. 

  

' პირველად გამოქვეყნდა 2004 წელს : 6. ქუთელია „ქრისტიანული ტრადი- 
ცია ლაზურ ლექსიკასა და რიტუალში“, „პერსპექტივა“ XXI, VI, საქართვე- 
ლოს მეცნიერებათა აკადემია, თბილისი, 2004. 
' Mსო/0VIICს I. “Cიი'ოხსსიი ვ Iგ8 (66009C ძC Iვ §)/IIგხIC” (8სIICIთ ძC I8 “5§0C(0(4 
ჩიI0ი21§6 ძი LIიფაIაIისC, 1948: MII6 LI ჩI5იჩV – Xბიდბგიალი, 0ი დგ ს2ჩი!ხიი იL 

ჩჩიიტოირ CმI6დ00:05 0ი 3 LX5თIხსწ0იგ! 88515, /#ტCL2 LIი6ს159C8 VII. იL. 1-2. Cილგიჩედ-ი 

1952: ჰ. ფოგტი ქართული ენის ფონემატური სტრუქტურა,თბ,, 1961. 

? იხ. 6. ქუთელია, ლაზურის ფონემატური სტრუქტურა, თბ,, 2005. 
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ფონეტიკური ბოლოკიდურია ის ბგერა, რომელსაც 
აქვს თავისი საკუთარი, დამოუკიდებელი დამართვა: ასეთია 
ყოველი ბგერა პაუზის წინ“'. 

მაშასადამე, ფონეტიკურ ტრადიციაში ანლაუტი, ანუ 
როგორც მას უწოდებენ, „აბსოლუტური თავი“ გულისხმობს 
მხოლოდ თავკიდურ ბგერას. აუსლაუტი ანუ „აბსოლუტური 
ბოლო“ - სიტყვის ბოლოკიდურ ბგერას. თუ გავითვალისწი- 
ნებთ ფონემათა სინტაგმატური მიმართებების ბოლო პერი- 
ოდის მონაცემებს და სინტაგმათა შეერთების წესებს ტრა- 
დიციული ლინგვისტიკის ეს პოსტულატი ვფიქრობ გადასა- 
სინჯია. 

ცოცხალ მეტყველებაში ადამიანი წარმოთქვამს სიტ- 

ყვას და არა განცალკევებულ ბგერებს. ჩვეულებრივ, ყოვე- 
ლი სიტყვა წარმოადგენს ბგერათა შეერთებას. სიტყვა, რო- 
გორც კოარტიკულიციური ერთეული, ბგერათშეერთების 
გარკვეულ წესებს ექვემდებარება. მხედველობაში მაქვს გ. 
ახვლედიანის ბგერათშეერთების სამი წესი, სახელდობრ | და 
III, თუმცა აქვე მინდა დავსძინო, რომ II –– „უმოკლესი გზის" 
წესი რეალიზაციის სიხშირით ორივეს უნდა აღემატებოდეს. 
ეს უნივერსალური წესებია და სინტაგმატურ მიმართებათა 
კვლევის დროს მათი გაუთვალისწინებლობა სერიოზულ შე- 
დეგებს ვერ მოგვცემს. ამავე დროს ყოველი მათგანი სიტყვა- 
ში შემავალი ბგერათა კოარტიკულაციის საფუძველია. მაგ- 
რამ ისე არ უნდა გავიგოთ, თითქოს სიტყვა, როგორც კოარ- 
ტიკულაციის შედეგი, ამ წესით შეერთებულ ბგერათა მექა- 
ნიკური ჯამია. ყოველ სიტყვას აქვს თავისი განუმეორებე- 
ლი არტიკულაცია, რომელიც განპირობებულია მასში შე- 
მავალ ფონემათა დისტრიბუციით მინიმალურ ოპოზიცია- 
თა მქონე კორელაციურ წყვილთა დაპირისპირების დრო- 
საც კი, თუ, რასაკვირველია, არ მოხდა მათი ნეიტრალი- 
ზაცია. 

მოკლედ რომ ვთქვა, ბგერათშეერთების სამი წესით 
ხორციელდება კოარტიკულაცია. ამჯერად მინდა შევჩერდე I 
და!III წესზე. 

ბგერათშეერთების | წესი, ანუ „საზიარო არტიკულაცი- 

ის“ წესი, გულისხმობს, რომ კონტაქტურ მიმდევრობაში შე- 

  

' გ. ახვლედიანი, ზოგადი ფონეტიკის საფუძელები, თბ., 1949 
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იძლება ალმოჩნდეს ორი ან მეტი ისეთი ბგერა, რომელთა არ- 
ტიკულაცია განხორციელდება ერთხელ, მაგ., სიტყვაში „აა- 
შენა“ გვექნება ერთი გრძელი ა:. არ არსებობს მთქმელი, რო- 
მელიც განახორციელებს ორ შემართვას, ორ დაყოვნებას და 
ორ დამართვას მიუხედავად იმისა, რომ მორფემათა გასა- 
ყარზე არიან. მოცემულ შემთხვევაში /აა/ ორი ფლექსიური 
მორფია ერთნაირი ფონემური გამოხატულებით, რომელიც 
სეგმენტირებულია როგორც ერთი გრძელი ხმოვანი. მაშასა- 
დამე, აბსოლუტური თავი შეიცავს განსხვავებული ფუნქცი- 
ის მქონე, სხვადასხვა გრამატიკული შინაარსის გამომსახ- 
ველ ორ ფონემას და შესაბამისად ანლაუტი ორწევრიანია. 

ორწევრიანი შეიძლება იყოს კონსონანტური ანლაუტი. 
საზიარო არტიკულაციის წესით შეერთდება ისეთი ჰომორ- 
განული კონსონანტური ჯგუფები, რომელთა პირველი წევ-. 
რი ნაზალური სონანტია: მბ-მფ-მპ-ნდ-ნთ-ნტ-ნც-ნძ-ნ6წ-ნჯ- 

ნჩ-ნქ... ყველა ეს კომპლექსი ანლაუტის პოზიციაში ილუს- 

ტრირებულია ქართულ ენა-კილოთა ზანურ არეალში. 

აუსლაუტიც ორკომპონენტიანი შეიძლება იყოს. ლა- 
ზურში ხშირია ორწევრიანი ვოკალური აუსლატი'. 

ლაზურში არის სიტყვები, სადაც ანლაუტიცა და აუს- 
ლაუტიც ორწევრიანია. ასე, მაგ., მტიი<მტილი -– „ტილი“. ამ 
სიტყვაში ანლაუტის პოზიცია რა არსებობს, გვაქვს ანლაუ- 
ტი და აუსლაუტი და თითოეული მათგანი შეიცავს ორ-ორ 
კომპონენტს /მტ//6ტ/ და /იი/. ამ გარემოებას ხელი შეუწყო, 
ერთის მხრივ, მ/6ნ ნაზალურ სონანტთა განვითარებამ თან- 
ხმოვნის წინა პოზიციაში და, მეორეს მხრივ, რ/ლ სონანტე- 

ბის დაკარგვამ ინტერვოკალურ პოზიციაში; ასევე ყ ფონემის 
ნულოვანმა რეფლექსმა: ოუუ<ოყურუ. 

იგივე ვითარება გვაქვს ჰარმონიული კომპლექსების 
მიმართ, რომელიც ორ სისტემას შეიცავს: 

#. სისტემა 8 სისტემა 

ბგ ფ პკ ბი ფხ ჰყ 
დგ თქ ტკ დღ თხ ტყ 
ძგ ცქდლ წკ ძღო ცხ წყ 
ჯგ ჩქქ ჭკ ჯეღ ჩს ქყ 

  

' ი.ნ6. ქუთელია, დასახელებული შრომა, გვ. 47-80. 
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ჰარმონიული კომპლექსები, რომელთა არტიკულაცია 
„ერთჟამიერობის წესს“ ექვემდებარება, სიტყვის არცერთ 
პოზიციაში არ გაიყოფა, თუმცა შეიცავს ორ კომპონენტს. 
თავის დროზე ქართული ორთოგრაფიის მესვეურნი გენია- 
ლური ინტუიციით კრძალავდნენ მათ გათიშვას სიტყვის გა- 
დატანის დროს. გაუგებრობას იწვევს მხოლოდ ის ტენდენ- 
ცია, რომელიც დლღევანდელ ქართულ ორთოგრაფიაში 
მკვიდრდება, კერძოდ, ამ კომპლექსთა გათიშვა სიტყვის გა- 
დატანისას. 

ანლაუტის სტრუქტურა შეიძლება კიდევ უფრო გარ- 
თულდეს და ის სამწევრიანი გახდეს. ლაზურში ნაზალურ სო- 
ნანტთა განვითარების გამო ჰარმონიულ კომპლექსთა წინა 
პოზიციაში სამწევრიანი ანლაუტი ჩვეულებრივ მოვლენად 
იქცა: ნთხომბუ „თხმელა“, ნტკაბუმს „ტკეპნის“, ნთხა „თხა“ 
და სხვა მისთ. 

ორივე სისტემის ყველა ჰარმონიული კომპლექსი, რო- 
მელიც ანლაუტის ან აუსლაუტის პოზიციაში ალმოჩნდება, 
წარმოქმნის ორწევრიან ანლაუტსა და აუსლაუტს. 8 სისტე- 
მის ერთჟამიერი შემართვა ეჭვს არ იწვევს მეორე კომპონენ- 
ტის სპირანტულობის გამო, ხოლო გლოტალიზებული რიგის 
კომპლექსები (პყ-ტყ-წყ-ჭყ) თავისთავად ხსნიან ამ პრობლე- 
მას უბრალო მიზეზი გამო –- არ საჭიროებენ ექსპირატო- 
რულ ჰაერნაკადს. 

#, სისტემის მიმართაც იგივე ითქმის –– კომპონენტთა 
ჰომოგენურობა და ერთჟამიერობისაკენ მისწრაფება გადა- 
აქცევს მას ორი კომპონენტის შემცველ არტიკულაციურ 
მთლიანობად, ხოლო ფუნქციონალურად –- მონოფონემა- 
ტურ ერთეულად, როგორც ამას გ. მაჭავარიანი ვარაუდობ- 
და: „..ჰარმონიულია ისეთი ჰომოგენური კონსონანტური 
ჯგუფები, რომლებსაც აქვთ უნარი, ნებისმიერ სივრცეში 
დაიკავონ ცალი თანხმოვნის ადგილი ერთი მორფემის ფარ- 
გლებში. ჰარმონიული (კერძოდ, დეცესიური) ჯგუფების ეს 
თვისება გასაგები გახდება, თუ დავუშვებთ, რომ ჩვენთვის 
საინტერესო ჯგუფები მიმდინარეობენ მონოფონემატური 
კონსონანტური ერთეულებისაგან, რომლებიც რაღაც ნიშ- 
ნით (გემინაცია? ინტენსიობა? ველარიზაცია?) უპირისპირ- 
დებოდნენ „ჩვეულებრივ ანტერიორულ თანხმოვნებს, ველა- 
რული ელემენტის განვითარება უნდა ყოფილიყო ამ ჰიპოთე- 
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ტურ თანხმოვანთა აღნიშნული დისტინქციური ნიშან-თვი- 
სების დამოუკიდებელ'თანხმოვნებად ჩამოყალიბების შედე- 
გი. მიღებული თანხმოვნები შეერწყნენ უკვე არსებულ წინა- 
ველარულ და უკანაველარულ თანხმოვნებს“. 

ეს ჰიპოთეზა არ ეწინააღმდეგება დებულებას ჰარმონი- 
ული დეცესიური კომპლექსების არსებობის შესახებ გვიან- 
დელ საერთოქართველურ დონეზე: უნდა ვივარაუდოთ, რომ 
ჰიპოთეტური „გემინირებული ((985ღ. „ძლიერი, ველარიზებუ- 
ლი“) თანხმოვნების სეგმენტაციას და ამ გზით ჰარმონიული 
დეცესიური ჯგუფების ჩამოყალიბებას ადგილი ჰქონდა ჯერ 
კიდევ ქართველურ დიალექტთა ერთიანობის ეპოქაში, უფ- 
რო ადრე, ვიდრე დაიწყებოდა ქართველური ენობრივი არეა- 

ბებ. დამოუკიდებელ „დიალექტურ არეალებად“ ჩამოყალი- 
ეძა. · 

ჩემი თვალსაზრისით, რომელიც მე ადრეც გამომით- 
ქვამს, ლაბიოველარიზაციის“ კანონის მოქმედების შედეგად 
უნდა წარმოქმნილიყვნენ # და 8 სისტემის ჯგუფები ისტო- 
რიულად, ვინაიდან კანონი ვრცელდება ანტერიორული წარ- 
მოების ყველა წევრზე, თუ მისი მომდევნო წევრი დიდი მან- 
ძილით დაცილებულ დეცესიურ მიმდევრობაში აღმოჩნდება 
მის მიმართ. 

ქართველურ ენა-კილოთაგან ლაზურში შეინიშნება 
ტენდენცია ვოკალური და კონსონანტური ანლაუტის გარ- 
თულებისა. ვოკალური ანლაუტი რთულდება პალატალიზა- 
ციის, ფარინგალიზაციის და ასპირაციის ხარჯზე. ხმოვნური 
ანლაუტის პალატალიზაცია.ძირითადად ლაზურის ხოფურ 
კილოკავს ახასიათებს, სპორადულად ვიწურსა და არქაბულ- 
შიც შეინიშნება. არქაბულში ძირითადად ასპირირებული ვო- 
კალური ანლაუტი გვაქვს. ათინურისთვის დამახასიათებე- 
ლია ვოკალური ანლაუტის ფარინგალიზაცია. ყველა ეს პრო- 
ცესი მიმდინარეობს ყოველგვარი კომბინატორიკის გარეშე, 
ანუ, სხვა სიტყვებით რომ ვთქვათ, ვოკალური ანლაუტის მი- 
ერ მეორეული არტიკულაციის შეძენა არაკომბინატორუ- 
ლია. ფონეტიკურად ფარინგალიზებულ, ასპირირებულ, პა- 
ლატალიზებულ ფონემათა სეგმენტაცია ხდება. ს. ჟღენტის 
მიერ გამოყოფილი ფშვინვიერშენართვიანი ხმოვნები' ჩვეუ- 

  

'ს. ჟღენტი. ჭანურ-მეგრულის ფონეტიკა, თბ., 1956



ლებრივ ა-ე-ი-ო-უ- სგან სწორედ ამ ნიშნით განსხვავებულ 
ბგერებად მიიჩნევიან. 
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არეალური კონტაქტები და ვოკალური სისტემის 
ღიაქრონიული ტრანსფორმაცია კოლხურში 

(მეგრულ ლაზურში! 

საერთო ქართველური წინარე ენის დაშლა საფუძვლად 
დაედო ენობრივი ერთეულების წარმოქმნას, რომელზეც 
შემდგომში ჩამოყალიბდნენ, როგორც ისტორიულად დადას- 
ტურებული ქართველური დიალექტები. ქართველური ენები 
ისტორიული ხანის ქართველური დიალექტებიდან მიმდინა- 
რეობენ, რომელთა შემდგომი დიფერენციაცია საფუძვლად 
დაედო ლინგვისტთა მიერ ქართველურ ენებად კვალიფიცი- 

რებულ ქართულს, კოლხურს (8950. მეგრული-ლაზური) და 
სვანურს. 

ლაზური და მეგრული ერთი ენის კოლხურის (080. ზა-: 
ნურის) დიალექტებადაა მიჩნეული. ივ. ჯავახიშვილის ვარა- 
უდით ჩვენი წელთაღრიცხვის დასაწყისში ლაზ-მეგრელებს 

ჯერ კიდევ ჰქონდათ შენარჩუნებული ტერიტორიული 
მთლიანობა და ასე იყო პირველ ორ საუკუნეში. შემდეგ ერთ- 
ერთი ქართველი ტომთაგანი შეიჭრა შიგ შუაგულში, რასაც 
მოჰყვა მეგრელებისა და ლაზების დაცილება და ენობრივ 
ურთიერთქმედების შესუსტება (ივ. ჯავახიშვილი, 1913, 57). 
მეგრულისა და ლაზურის შემდგომ დიფერენციაციას ხელი 

შეუწყო არა მარტო გათიშვამ, არამედ იმ ისტორიულმა პრო- 
ცესებმა, რომელიც წინა აზიაში თურქ-ოსმალთა გაბატონე- 
ბას მოჰყვა. კომუნიკაცია ლაზურსა და მეგრულს შორის შე- 
სუსტდა და XX საუკუნის 20-იანი წლებიდან თითქმის შეწ- 
ყდა. მიუხედავად მეგრულისა და ლაზურის ასეთი იზოლაცი- 
ისა ფონოლოგიური და გრამატიკული სტრუქტურის მოდე- 
ლი ერთიანია. 

მიუხედავად იზოლაციისა ქართულენოვან სამყაროსა- 
გან ფონემათა ინვენტარისა და პარადიგმატულ მიმართება- 
თა თვალსაზრისით კოლხური (ლაზურ-მეგრული) დღესაც 

გასაოცარ სიახლოვეს ინარჩუნებს ქართველურ ენებთან. 

  

” პირველად გამოქვეყნდა 2009 წელს: ნ. ქუთელია, არეალური კონტაქტები და ვო- 
კალური სისტემის დიაქრონიული ტრანსფორმაცია კოლსურში (მეგრულ-ლა- 
ზურში), კავკასიოლოგიური ძიებანი M1, თბილისის უნივერსიტეტის გამომცემლო- 
ბა, თბილისი, 2009, 

თი:



ამავე დროს განსხვავდება სინტაგმატურ მიმართებათა თავ- 
ლსაზრისით. 

ნებისმიერი ენის ფონოლოგიურ სტრუქტურას მნიშვნე- 
ლოვანწილად განაპირობებს ენაში ისტორიულად მომხდარი 
ფონეტიკური პროცესები, ფონეტიკური ტენდენციები და 
ე.წ. „ფონეტიკური კანონები", ფონემათა შეერთების წესები 
– ფონოტაქტიკა განაპირობებენ მოცემული ენის ბგერითი 
სისტემის ორგანიზაციას და საბოლოოდ აყალიბებენ ენის 
ფონოლოგიურ მოდელს. ფონეტიკური და ფონოლოგიურ ას- 
პექტების ერთობლივობა და ქრონოლოგიური თანაჟამიერო- 
ბა განსაზღვრავენ ენის ფონოლოგიურ სტრუქტურას მთლი- 
ანობაში. 

ფონეტიკური ევოლუციის და ენის სტრუქტურის ურ- 
თიერთმოქმედებამ და ურთიერთგანპირობებულობამ გან- 
ააზღვრა მეგრულ-ლაზური ენობრივი ერთიანობის დიფე- 
ჩენციაციის და ინტეგრაციის თანაჟამიერი პროცესი და მა- 
თი ჩამოყალიბება კოლხურის დიალექტებად. 

მეგრულ-ლაზური ფონოლოგიური სტრუქტურა ვი- 
თარდება ამ ენის შინაგანი კანონებით და განიხილება ჩემს 
მიერ როგორც შედეგი ისტორიულად მოქმედი პალატალიზა- 
ციის, დეფარინგულიზაციის, გლოტალიზაციის და სონორი- 
ზაციის პროცესების შედეგი. ყველა ეს ტენდენციები სცილ- 
დება კომბინატორული ინტერპრეტაციის საზღვრებს და 
გლობალურია ენისთვის, ვინაიდან განპირობებულია თავად 
ენის სტრუქტურით. 

ამ თავითვე მინდა დავადასტურო: სინტეგმატურ მი- 
მართებათა კანონიკური ფორმები დადგენილი მეგრულში ტ. 
გუდავა-თ. გამყრელიძის მიერ სრულად ემთხვევა ჩემს მიერ 
დადგენილ ძირეული მორფემის თანხმოვან ფონემათა დის- 
ტრიბუციულ მიმართებებს კონტაქტურ მიმდევრობაში. თან- 
ხმოვანთა კომბინირების თვალსაზრისით ლაზურ-მეგრული 
ძირეული მორფემის წყობა ძირითადად დეცესიურია, მაგრამ 
ეს არ ნიშნავს იმას, რომ აქცესიური მიმდევრობის კომპლექ- 
სები ენაში არ რეალიზდება; გვაქვს შემთხვევები, როდესაც 
დეცესიური ჯგუფი აქცესიურად გარდაიქმნება. 

კონსონანტთა შეთავსების ძირითადი კანონიკური 
ჯგუფები განისაზღვრება შემდეგი სტრუქტურებით: 
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ლაზური მეგრული 

5იCCCV - §0იCCC„ 5-CCCV – §იCCCV 
5ო0CC – §იCC 5-CC –50CC 
5ი1:CCV - 5იCCV 5ICCV – 5იCCV 

CCCV; 51CC; CCCV 
5IC; 8იC; 5ი6:CV; 5იCV; CC; CCV 5IC; 5ი8C; CC; CCV 
ლაზურსა და მეგრულში მორფემის ფარგლებში თითე- 

ულ პოზიციაში დასაშვებ თანხმოვან ფონემათა რიგი მკაც- 
რად არის განსაზღვრული: პირველი მ პოზიციაში შეიძლება 
წარმოდგენილი იყოს მხოლოდ სონანტები მ-6-რ: მეორე ხ 
პოზიციაში ანტერიორული რიგის თანხმოვნები: ბ-ფ-პ, დ-თ- 
ტ,ძ-ც-ნ, ჯ-ჩ-ჭ-ზ-ს-ჟ-შ: მესამე C პოზიციაში პოსტერიორუ- 
ლი რიგის თანხმოვნები: გ-ქ-კ, ღ-ხ-ყ: მეოთხე ძ პოზიციაში 
შეიძლება წარმოდგენილი იყოს მხოლოდ ფონემა ვ: უფრო. 
დაბალი რიგის სამ- და ორწევრიანი ჯგუფები მიიღება მ-ხ-C- 
ძ მიმდევრობიდან ერთი ან ორი წევრის ამოღებით. რიგების 

აღრევა დაუშვებელია!. 
წინამდებარე გამოკვლევა ეხება ლაზური ვოკალური 

სისტემის დიაქრონიულ ტრანსფორმაციას. ვოკალურმა სის- 
ტემამ ლაზურში მნიშვნელოვანი ცვლილებები განიცადა 
როგორც ფონემათა ინვენტარის თვალსაზრისით, ისე მისი 
პარადიგმატულ და სინტაგმატურ მიმართებათა თვალსაზ- 
რისით. ლაზური ვოკალური სისტემა გართულდა ქართულსა 
და მეგრულთან შედარებით; მარტივი ხმოვნების გვერდით 
ჩამოყალიბდა პალატილიზებული ხმოვნები, რომლებიც მეო- 
რეული წარმოშობისანი არიან. პალატალიზებულ ხმოვნებს 
პირველად აკად. ნ. მარმა მიაქცია ყურადლება (Mმიი IL, 
II0მMმXVX2 ყმ60M0”0 (იM83CX010) #3LIMმ, CII6ნ, 1910) და გრაფიკუ- 

ლად უმლაუტის ნიშნით გამოხატა: ო უ; უმლაუტის ნიშნით 
გადმოგვცემს ამ ბგერებს ი. ყიფშიძე თავის ჩხალურ ტექ- 
სტებში. პალატალიზებულ ხმოვნებს გრაფიკულად უმლაუ- 
ტის ნიშნით გადმოგვცემს ჟ. დიუმეზილი არქაბულ ტექ- 
სტებში. ადრე მე ისინი გამოვხატე ია-იე-იო-იუ ნიშნით 
თუმცა ამჟამად გაუმართლებლად მიმაჩნია, ვინაიდან ი – 

  

' იხ. ტ. გუდავა, თ. გამყრელიძე, თანხმოვანთ კომპლექსები მეგრულში, 
თსუ კრებული „აკაკი შანიძე“, თბ., 1981; ნ. ქუთელია, ლაზურის ფონემატუ- 
რი სტრუქტურა, თსუ, თბ., 2005. 
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დამოუკიდებელი ფონემაა და რიგ შემთხვევებში შეიძლება 
გაუგებრობა გამოიწვიოს, მაგ. ისეთ ფორმაში როგორიცაა 

იუჭოფუ „უყიდა“. ვოკალური ელემენტები ა-ე-ო-უ ლაზურ- 
ში ფუნქციონირებენ და ზმნურ პარადიგმებში კორელაციურ 
ოპოზიციებს ქმნიან: 

ა-ა 

გაძიცინუ (გაეცინა) – გაძიცინუ „დასცინა“ 

გალუ (გავლა, სიარული) -–- გალუ „ჩასვლა“ 

ორო–-ო 

განთხუ „გაჭიმა“ – გონთხუ „ჩაარტყა, ჩასცხო; 

გოთუ „შეახვია, შემოახვია“ – გრთხუ „დააფარა“; 

გოკითხუ „კითხა, გამოკითხა“ – გოკითხუ „შეაგინა“; 

უ“უ 

გულუნ „სიარული“ – გ ჟუ ლუნ „ჩამოსვლა“; 
უზდი „მოუჭირე" – ფუ ზდი „აიღე“ 

ქართველურ ენათა სიტყვის სტრუქტურა ძირითადად 
სხვადასხვა სიდიდის კონსონანტური ჯგუფებით განისაზ- 
ლვრება. ამ მხრივ თანამედროვე ლაზურში განსხვავებული 
გითარება გვაქვს –- აქ წარმოდგენილია ორ-, სამ-, ოთხ- და 
ხუთ- წევრიანი ვოკალური ჯგუფები; წარმოთქმაში გვაქვს 
უკანოსონანტო ჯგუფებიც, რაც პალატალიზაციის ტენდენ- 
ციის მოქმედების სრული შეუზღუდაობით აიხსნება. 

იოტიზაცია როგორც პალატალიზაციის მოქმედების 
შედეგი კანონზომიერ ხასიათს ატარებს ლაზურში რ, ყ ფო- 
ნემების მიმართ. იოტიზაციის ტენდენციას დაექვემდებარენ 
აგრეთვე სხვა ცალკეული ფონემები და ფონემათა ჯგუფები: 
ვ, ლ, შ, ჟ, ს, ჯ, რს, მს, ჩხ, 6ჩხ... 

ლაზურში ცალკეულ ფონემათა და ფონემათა ჯგუფე- 
ბის იოტიზაციამ რეგულარული ხასიათი მიიღო და წარმოიქ- 
მნა რთული ვოკალური ჯგუფები როგორც ერთი მორფემის 
ფარგლებში, ისე მორფემათა გასაყარზე. 

ქართულ-ზანური მასალის გაანალიზების შედეგად შ. 
ძიძიგურმა დაადგინა ორწევრიანი ვოკალური ჯგუფების 
#8C რიგები, რომელთა ფონეტიკური სუბსტანცია გარკვე- 
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ულ კანონზომიერებას ამჟღავნებს: #=ღია+ვიწრო ხმოვნები; 
ზსზ=ვიწრო+ღია, C=თანაბარი ღიაობის მხოვანთა კომბინაცი- 
ები. ვოკალთა კომბინირების პროცესი ძირეულ მორფემაში 
და მორფემათა გასაყარზე სრულად არის წარმოდგენილი 
ჩემს მონოგრაფიაში „ლაზურის ფონემატური სტრუქტურა“, 
2005. და საჭიროდ არ ჩავთვალე გამემეორებინა. 

ლაზურში წარმოიქმნება სამ-, ოთხ-, და ხუთწევრიანი 

ვოკალურ ჯგუფები. რთულ ვოკალურ ჯგუფებს ქმნიან სრუ- 
ლი ხმოვნები ა-ე-ი-ო-უ და ნახევარხმოვნები ი, უჟ. ჟუ იშვია- 

თად რეალიზდება სამწევრიან ვოკალურ ჯგუფებში; სრული- 
ად არ გვხვდება ოთხ-და ხუთწევრიან ჯგუფებში. სამწევრიან 
ვოკალურ ჯგუფში პირველი (8) და მესამე (C) პოზიცია შეიძ- 
ლება დაიკავოს ნებისმიერმა სრულმა ხმოვანმა, მეორე (ხ) 
ადგილზე ყოველთვის იქნება ი, იშვიათი გამონაკლისის სა-. 
ხით შეიძლება შეგვხვდეს ი. 

ოთხწევრიანი ვოკალური ჯგუფი სამწევრიანი ჯგუფის 
მოდელზეა აგებული, მეოთხე ძ პოზიცია შეიძლება დაიკა- 

ვონ ა, იი ე ხმოვნებმა. ოთხი და ხუთწევრიანი ვოკალური 

ჯგუფები შეიძლება გამარტივდნენ და გარდაიქმნან უფრო 
დაბალი რიგის ხმოვანთკომპლექსებად ერთი ან ორი წევრის 
ამოღებით. 

ისტორიულად რთული ვოკალური ჯგუფების წარმოქ- 
მნა და ენის განვითარების თანამედროვე ეტაპზე მათი 
სტრუქტურული მოდელის ჩამოყალიბება მორფემის ფარ- 
გლებში და მორფემათა გასაყარზე ლაზური ფონოტაქტიკის 
ურთულესი პრობლემაა. დავუბრუნდეთ ვოკალთა პარადიგ- 
მატული სისტემის გართულებას, კერძოდ ახალი ვოკალურ 

ელემენტთა ა-ე-ო-ჟ წარმოქმნას ლაზურში. 

ვფიქრობ პალატალიზაციის მოქმედებას მიეწერება 

ლაზურში ვოკალური ინვენტარის შევსება ა-ე-ო-ჟუ ფონემე- 

ბით და შესაბამისად ფონოლოგიურ ოპოზიციათა ახალი 
სტრუქტურების შექმნა სინდაგმატურ მიმართებათა სისტე- 
მაში, თუმცა ასევე ისმის კითხვა: შეეხო კი ეს ცვლელები ამ 
სისტემის არსებით საფუძველს?! როდესაც არასამწერლო 
ენაში ჩნდება ფონეტიკური ტენდენცია, ის ისეთი სისწრა- 
ფით და ინტენსივობით ვითარდება, რომ მასშტაბები ყოველ- 
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გვარ ზლვარს სცილდება და მთლიანად ანგრევს ძირის 
სტრუქტურას (ფ. ბრუნო,ე. ბურსიე)'. 

არსებობს მოსაზრება, რომ პალატალიზაციის პრო- 
ცესს, რომელიც ლაზურში ინტენსიურად წარიმართა და შეე- 
ხო არა მარტო ცალკეულ ბგერებს, არამედ ბგერათკომ- 
პლექსებს, თურქულმა ენამ შეუწყო ხელი. ასეთი ვარაუდი 
დღევანდელობის თვალსაზრისით შეიძლება ბუნებრივადაც 
კი მოგვეჩვენოს, მაგრამ ჯერ უნდა გავცეთ პასუხი კით- 
ხვებს: 1. როგორი შეიძლებოდა ყოფილიყო ინტერფერენცი- 
ის პროცესის დინამიკა ტრაპიზონის იმპერიასა და შავი 
ზღვის სამხრეთ-აღმოსავლეთ ზღვისპირეთში, სადაც ლაზე- 
ბი ((050. ჭანები) კომპაქტურად იყვნენ განსახლებულნი და 
მეტყველებდნენ ჭანურად ანუ ლაზურად; 2. როდიდან და რა 
პირობებში განხორციელდა და ვითარდებოდა ლაზურ-თურ- 
ქული ენობრივი კონტაქტები; 3. იყო კი ეს კონტაქტები ისე- 
თი მჭიდრო და ხანგრძლივი, რომ მას არსებითი ცვლილებები 
შეეტანა ენის ფონოლოგიურ სისტემაში, ვინაიდან ფაქტია, 
რომ გამოიყოფა ახალი, მეორეული წარმოშობის ვოკალები, 
როგორც პარადიგმატულ მიმართებათა ერთეულები და 
სხვადასხვა სიდიდის ვოკალური სინტაგმები რეალურად არ- 
სებულ სტრუქტურებში, რაც უცხოა როგორც მეგრულისათ- 
გის, ისე ქართულისთვის. 

ბუნებრივი ამ კითხვაზე პასუხის გაცემა ინტენსიურ 
კვლევა-ძიებას საჭიროებს. "აუცილებელია წინა აზიაში 
თურქ-სელჯუკთა მოგვიანებით კი ოსმალთა ექსპანსიის ის- 
ტორიული ფონის გათვალისწინება: როდის მოვიდნენ და 
დამკვიდრდნენ თურქ-სელჯუკები ლაზთა კომპაქტურად 
განსახლებულ ტერიტორიაზე?! ეს საკითხი მოითხოვს გეოგ- 
რაფიულ-პოლიტიკური და ეთნიკური ნომენკლატურის შეს- 
წავლას „დიდი კომნინების იმპერიაში“, სადაც მოსახლეობის 
დიდი ნაწილი არაბი, სპარსი და თურქი ქრონისტების აღწე- 
რილობით „ლაზები, ჭანები და სხვა ქართველური ტომები 
არიან“. „დიდი კომნენების იმპერიაში“ არსებული ენობრივი 
სიტუაციის არაადეკვატური ინტერპრეტაცია ხელს შეუშლის 
სწორად განისაზღვროს ქართველურ ენა-კილოთა განვითა- 

  

'L 8ისიი!. LII5(0LC ძი L2 Iგოთს6 ჩგილC815C ძი§5 0IICIი05 2 1900 ; ხV0C5ხ6 3. 0CV0ყLI 
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რების გზები და ინტერფერენციის პროცესის დინამიკა, რაც 
თავის მხრივ შეაფერხებს ქართველ ენა-კილოთა ისტორიუ- 
ლი განვითარების შინაგანი კანონების მოქმედების შედეგე- 
ბის ლინგვისტურ კვალიფიკაციას და სისტემატიზაციას 
ენობრივი იერარქიის სხვადასხვა დონეზე. 

ისტორიული ფონი ასეთია: მოგვიანებით ლაზური მეტ- 
ყველება ვითარდება ტრაპიზონის იმპერიის ფარგლებში XIII- 
XV სს. ქართველურ ენა-კილოების გარემოცვაში. სელჯუკთა 

არმიამ ორჯერ (1205-1230) მიიტანა იერიში ტრაპიზონზე, 
მაგრამ ქალაქი ვერ აიღო. განსაკუთრებულ როლს ტრაპი- 
ზონის იმპერიის პოლიტიკურ და სოციალურ ცხოვრებაში 
თამაშობდა ადგილობრივი ქართველური წარმოშობის დიდე- 
ბულნი და მათი მრავალრიცხოვანი საგვარეულონი. 

ბიზანტიელი ავტორი – გეორგი პაქიმერი, თანამედ-, 
როვეობის ცნობილი ინგლისელი ბიზანტინისტი ენტონი 
ბრაიერი, XVII საუკ. თურქი ისტორიკოსები ქათიბ ჩელები 
და ევლია ჩელები აღნიშნავენ, რომ ტრაპიზონის იმპერიის 
ძირითად მოსახლეობას ლაზები შეადგენდნენ. ასევე სხვა 
მუსლიმი ქრონისტები ტრაპიზონს მოიხსენიებენ როგორც 
„ლაზიკის ქალაქს“. არაბი გეოგრაფი აბუ ალ-ფიდა (1273- 
1331) ტრაპიზონს უწოდებს „ლაზების დიდ საპორტო ქა- 

ლაქს“. ე, ბრაიერის აზრით ლაზები XIII საუკუნეში (1204 წ.) 

მკვიდრად იყვნენ დასახლებულნი ტრაპიზონის იმპერიაში, 
სადაც ჩამოყალიბდა კიდეც ადმინისტრაციული ერთეული 
– თემა „დიდი ლაზეთი“, რომელიც იწყებოდა ათინადან და 

მოდიოდა საქართველოს საზღვრებამდე. ბიზანტინისტ 
რუსტამ შუქუროვს მნიშვნელოვანი წვლილი მიუძღვის „დი–- 
დი კომნინების იმპერიის“ შესწავლაში, მაგრამ ვერ დავეთან- 
ხმები იმ მოსაზრებაში, რომ ტრაპიზონის იმპერიაში 
„...8-00ხI იი სMMლI69MI0ილC= 31VI0ლ00M ნხს” #20130I0CMIMVM, 
იიტელმ8Cხხნს მვმMს ”" VსგყიMM, 18VMი V/0638%IMLL8MII0 
ნ69M30MXVMV 0VI CL. იVIV IXმ007M8MV IM8C6/98!MMM  80C-0ყMი/I0 
I0M08MIV MMინიის – 803M0XX0, Mმ20-) MმIV/MV, 06M2C+VM 
CVდCMC6MხI, სნM93ლ0V2, IIმ83VMI, 2 8 #LIMV6ხ M0+6იIIM2 – 80C10X 
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X60MMმ#L%I.. II MCILVI09680, 90 8 C0C0L28C "I 0მ1I1C3VILICM0M 
MMიტისი რ6ხ»ი # ჯიVყხა 3IIMMMყლლI MIM CM006- 310 
31930X600MX0ნMმიხსხC იიელიყ68M9V. 1წმM, IIმყგი» "VII0CMMIM26I 
«M236MM6 0+0MMხს.' არანაკლებ საინტერესოა ტრაპიზონის იმ- 
პერიის სამხედრო ორგანიზაციის შესახებ არსებული ინ- 
ფორმაცია ბერძენ და მუსლიმ ქრონისტებთან. ენტონი ბრაი- 

ერის მიხედვით ტრაპიზონის იმპერია დაყოფილი იყო სამ- 

ხედრო-ადმინისტრაციული ქვეგანყოფილებად -–- ბანდონე- 

ბად (8#6VბიV). ბანდონები არსებობდნენ იმპერიის სხვადასხვა 
ტერიტორიაზე: ტრაპიზონი, ტრიკომია, მაცუკა, პალეომა- 
ცუკა, გემორა, სირმენა, რიზენა. ეს ის ადგილებია, სადაც 
მოსახლეობის დიდი ნაწილი ლაზებია. იმპერიის მთიანეთი 
მოფენილი იყო ციხე-სიმაგრეებით, რომელთა მიმართ ქრო- 
ნისტები ხმარობდნენ ტოპონიმებს: „ჭანიხი“, „ჯანიკი", „ჩა- 

ნიხი“, „წანიხი“ - ცხადია იქ ჭანთა ანუ ლაზთა ბანდონები იდ- 
გნენ ე. ბრაიერს მიაჩნია,ა რომ „...ინილისაოლნას.VI0 

0დ! მIII/32LIIMII0 1Iნ2063VIIICM0CM# MMIICXII4 8 0CII08(I0M 0XI90CXCIIIIIIL 

ყ92ICXMC II0II023)IC1ICIIII#, ნიმწიყმ?იზ MX 80M9MIC1I86L800L). «CIIM 

066Cი6ყMცგIM 1 0მ0I63VI9ICIVI0 MM060M0 80MII2MIM, X0C260ხIMM «მ 

XMV68%I, X0700%MI6 MX0MMმ2 IC M0I/MXMCხ 32 66608». (რ. შუქურო- 
ვი, ე. ბრაიერი –– დასახელებული შრომები). 

ასე რომ ტრაპიზონის იმპერიის ძირითადი, მკვიდრი 
მოსახლეობა ქართველური ტომებია, დომინირებს ლაზები 
ანუ ჭანები. რაც შეეხება ბერძნულ მოსახლეობას ისინი კო- 
ლონისტები იყვნენ, რომლებიც მოვიდნენ უკვე მჭიდროდ 
დასახლებულ ტერიტორიაზე, სადაც ძირითადი მოსახლეობა 
ქართველთა მოდგმის იყო და მსოფლიოში სახელი ქონდათ 
განთქმული ლითონის დამუშავების ხელობით და ზღვაოსნო- 
ბის განვითარებით. 

ისტორიული ფონი ასეთია: სულჯუკები არ ყოფილან 
ლაზეთში და არც ოსმალები დამკვიდრებულან ერთბაშად, 
ოსმალები ლაზეთში ბევრჯერ შეიჭრნენ და სამხედრო ოპე- 
რაციებსაც წარმატებით ანხორციელებდნენ, მაგრამ ფეხს 
ვერ იკიდებდნენ –-– ლაზები დიდ წინაღმდეგობას უწევდნენ 
და ამარცხებდნენ. XVII საუკუნის მიწურულს ლაზეთში გაბა- 
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ტონდა ისლამი, თუმცა სერიოზული პოლიტიკური ბრძოლე- 
ბი მერეც გრძელდებოდა. ლაზი ხალხის ბრძოლას ოსმალე- 
ბის წინააღმდეგ სათავეში ედგა ჭანიკის ფეოდალური საგვა- 
რეულოს თავკაცი „ხვანთქრის რისხვად“ წოდებული ჯანიკ- 
ლი ალი-ფაშა და მისი შვილი ბატალი-ბეი. 

ჯანიკლი ((650. ჭანიკლი) ალი-ფაშა ლაზისტანს განა- 
გებდა 1749-1785 წლებში. მას ემორჩილებოდა ოთხი სანჯაყი 

(სადროშო) და სამოცი მაზრი. ეს იყო უზარმაზარი ტერიტო- 
რია მსოფლიოში განთქმული უძველესი ქალაქებით: ტრაპი- 
ზონი, სინოპი, არზრუმი, ამაზია... ჯანიკის (ჭანიკის) ტერი- 
ტორიაში შედიოდა კუმჯულაზის რეიდსა და ყიზილერმაკის 
შესართავთან ახლოს სამსუნის ყურეს შორის მდებარე თე- 
მისკირის ქვეყანა!. ბიზანტინისტი ერეკლე ჟორდანია წერს: 
„10მი63VხX იმი 1461 L, M0 »მ3ხ, 00IმMMCნ M6388MCMM%IMII.. 

II823MCLმI Cყსომ69 IV0CCIIM0M თ=008MVIIIMCM, 90 8Mმლ0I16 CVIIომყმ 
პანხიხ ნხთვ #ხ0MMცნმგიხყის M გმიიიილ”იმყმიმიხ– MI, IV8 
II06606Xხ6, )IIმ36I 6ხIXM 06ღ0მLII6CMხL 8 M#MCIმM #I0VM60V0 M0CIIC 1580 
IL, C0X8მI98II C80L0 2810I0MIMII0 I0 40-ხIX IL. XIX 8. M0) 8)I2CI0I0 

C80MX 6608, M0100%IC VყIიმ8M9III C80MVMIM 3CMILMVMM M3 C80MX 
(00MIხIX M0CII0CICM. 1II60CMICVM MCI00M%X XVII 8. IICLCმLII6დ MVIIII 

8 C80CM II00M386ICყMV – «VICI00IM IIIმX-#ტნმიგ2 80XIVMX0L0» 
ჩმი6Mმ3ის8გიL ი ჯMიი0MმIMMყბილ. M0IIმIლმX CC #0მ03LMხIMM 
X0MCIII8LCMMMM IL0CVომ0C018მM,ს M /ი028M06M9MM, IM 01M6Vყმ61: 

«CხხMV 31MX იხმ80ICIIსM 6ხ90II M X0IICIIIმ9CIIVC II0მ8MXICILIV: 

II83MMM, 1 60Mმ9MM, დიმMLIIVM, ტს, (0)18IMMM, II001VI0მIMI # 

MლიმVVVI... M. C6M800 MX0MM6VXV0V# 3+XVM C86)ICLMV, VMCM89)6ი0მ 

MVMIIმ, 0IM6ყმC+, სო0 «.. 00060/5CI180 Iმ308, 8 C6C68M/ICMIMM1 
MIიგხ, C8MX016MხCლ18V6CI 0 8390IV2IხM0#I 3870M0M9M II830%MX 
«ი28MX0IC# 8 XVII 8. 

II036MM6 იი028MX6/MM, MXმX 9MIMMXVM VI0080/)LMIM. #06388IMCILMXVIC 
8IMCLIIVI0I0 II0IIIოIICV #M VCIმCI28MV8მ8იIV MMIIICM8XIM6CMM6 M08IმIVნI 
C MიVIIM9 IL0CVI20CI82MM M #06X#IC 8C66-0 C ICMMVM, M0X00ხI6 
M2X0MIIIIMCხ 8 ი00IM8006ყMV/ C CCMმMCM01 IMM0C0MCI).“ 

  

" დ. ჯანელიძე „ლაზთა ბელადი", გამომცემლობა „მერანი“, თბილისი, 
1984, გვ. 118 

25, X(იილხემIV9M9. '3IX9IMV96CMIMIM C00188 ILI8C6/)CIIV9 II0IIგ 8 XIII-XV 

88, V2C1% IL: MI23MI, 8V2მიყი0512VICმ, LVII, 1987, +. 58. 
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როგორც უკვე ვთქვი, სელჯუკები ლაზეთში არ ყოფი- 
ლან, მოგვიანებით თურქ-ოსმალების სამხედრო გარნიზონე- 
ბი შემოვიდნენ ლაზისტანში და იცვლებოდნენ წელიწადში 
ორჯერ. ენობრივი კონტაქტები მკვიდრ მოსახლეობასთან 
იშვიათი ან სულაც არ იყო. ბილინგვიზმი გვიან, ათათურქის 
ხანიდან იწყება. ამ ფონეზე შეიძლება წარმოვიდგინოთ, რომ 
ისეთმა გამძლე იერარქიულმა დონემ ენისა, როგორიც არის 
ფონოლოგიური სისტემა ასეთი ძლიერი სხვაობა მოგვცა 
მეგრულთან ვოკალთა სისტემის თვალსაზრისით?!



4იI ტ)IსILIნხII ILC0ILII 4ILIხI I 801II0CI 
ე0ტაXნი0II90CCIIC0I IC ტ0ICთდიენსნMტIIIMM 80M%4სIL01X 
CIICIოL.MVჩI 8 IC0.IXCIC0CM (MLI CLIსCILC0C-Iტ43CILCM) 

230ინIILL 

ხგლიგ) 06LI6X20186#60%0-0 936ILმ 90I0XI სმყგილ 803- 

MV9MI086LIMC0 #36ხIMX08ხIX 6CIIMIVVიIL, M#01I100ნ6IC #0II0606MM 8 ,მ2ინ- 

MCIICM ძ00MV MCX0ნIIყ6CMIM 3208Mქ6I6CMი078088MIVნ6IX Xმ0I86)6C- 

MMX IM81CMI08. LIგ დხმLIMCM 3I”მი06 იმლიმ»მ2 06LI6M«201806/6CM0L909 

#36IMX08010 6IM6CI882 C88VCLVM, C0IXI8C9M0 I , /I6I1C0CV, 8ხI16/IIVIC# 

MმM CმM00+09X6/ხ6IM29 6CIIVMIMMIIVმ0, 8 ი00+1M800ი0/0XCI0C1ხ L0CV3MIMCM0- 

329MCM0MV #35IX080MV 6CIIVIMVIVCI8V. Iს #60M6 II03MI)6MV 31მIIVV 

0II0CMIC 8XIICIICILMC LIL0V3MICMI0Iი MM ვ32ICL0L0ი (M6L06I16CM0- 

MVმ3CM0I0). X IM28M60MV66C II03IIMLCMV 3IმVV M#M2M0 0X9M6CIM MიმიიმIL 

3მICM0CM (I6C50. M0IXCM0M) 93LIMX080M# 06VI80CII, M 16M CმMსIM, 

სი3IIყ0იზხნI # ი60006/6LIIი ცხმ38MIM MლC6-იბიხიხი'C V 

#მპიდიი MVმI6IL-C08. (IიI5V90# ლვ6იიგმ2 M0IMXC%0I0 #36IM080L0 

CIMIICI8მ2 ი900CIXVXC4IIM XVIIნ6IV0II0-IC100M96CX46 დმMI0/8ს!. 8 II8987/1C 

#M080M 30LL M20I86/1ხCLM6 IIICM068მ2 – Mმ3ხI! V M0ნი06M9LI, 8 M#C10- 

ხM96CM0CM ”X 02) IMMMMC8სVCMხIC M0)IIXმMM, 8C6 CIIC C0XიმIIMIIM 

1600II006IმIხM9MVIL0C IICI0CCXII0CCXნ, IM20VIICIV6 M01000M 01IM0CMICM, 

ეინIი09M0XCXII6IნI0, I V-VII 8 /IმიხM6Mსსს- ჯ0238IVIVMIC 

MCI0ნM906CMLMX 006ხLMM 00V86)10 X IX I0I190M 936IM080M IM30X9IIMM. 

LI6CCM01X90#9 M2გ ი0MIVMVI0 M30I#IIM 01 006მIIმ იმC000010286MM4 

1ნVIMIX M#M20180)ხCMMX 93ხIL08ხ(X C6IIIIIMI, I23CMLIMს C0X0299CL 

VIM8M1ICIხIM06 CX0XICI80 C IIMIMM C 109MM ვ3ი6M9ყი (#0LMC6ML0IL0 

MVივ8ხრომხ MM ჯიმიმ)MIMმVVყ0ლ«+MX 01M9M01)CIIIM, 3L2%MXCIIნხIL0 

ხმCX0XIVCს 8 ინმ8IM)IმX CMIMIIმIMმX9V96CM0M C0ყ61მCM0CIM. 

დი90/0LMM90CVI0 CI0VICIV0V #3ხMმ8 80 MV9V0”0M 00106II6II910L 

დი86VMყ06CVM6 ილ00LCCლხI, MMC6CICIIIIMI6 M6010 8 000!I6C006 0038MII 

I606ნ60M #3%I«C080ს 6IMVხV0Iხ. CთიL6XIMყ6C-M+M6C "-CLICIILVIIVI IM “რმ 

Mმ23ხI8126Mხს «თი9ყ0IVIყლიიLMC 380M0IMხIა, ილიმვმწთგ2 Cდ096+მII4MII 

C0ყ0+Xმ6M0CI) რდიყ6M 0იინ)6ნI90I თ0IMCIVIIყ0CMVI0 0ინ”მVV93მLVVI0 

39VM080” CMCICMხI %#3ხIC2 M რთ00MM0VI0I 8 M#M09M6ყ80M IMX0LC 

რდი#იილოფ6ლIVI0C M0ლე)0Iხს ##3ხIICმ. C080MVVIM0-00, M X00M0I10- 

IMVყ0C6CMX06 CXIMIMCIMIM6C (დ0ICIMM6CMIMX M# რდ090M0LMM90C60MVX მ2C”I6MI08 

იიხლანი9იI დთ0M90014V6C0MVI0 CI0VIIVიV #35ხIM8 8 IICI0M. C00LI- 

61Mყ6C%29 380MLC0LV% # CIნVICXV0მ 936IMX2 M2% 832MM0)/ICMCI8V10IIIIMC 
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M# 838MM006VCII08CIMIMIხ6 #8IICMM9 (#4. M30IM9V6) 00 იელIიIMIV 

ლათ98080ლMC6IM00ლ-8 იე0იI(ლლა აოთთიილთიM2III M0L00X%ხCIMC0- 
XM230M%0M#M 93LIM080M 06IIV00IM 9 MიI70.ი2IIM9ს M0-006MხCM0L0 M 
IMI230X0L0 X2M 060006IMI0MM%IX IIM2#XI0LCI908. 

M0ძLიე0#MVCM0-)I230«29 თითიიიი900MX29 C107MIVი02 ი0238M- 

ცვამის ლ0LI20M0 32M0M2M 89VI6M 93ჩIMX2 M ია200M2310M82I20C% 
82MV98, 8 0CM08I0M, X2M% 003VIნX2+ M0100VM%0CM XCICIC8VI0IIIIX 
#ი092-20II6C008 I2M2X2MXMM32IMM, Cდ2იMMIV23IIM321MIMM, LII0129II321LMM 
# ”იყინთ3ვმ0MI. 8ი- 319 მიწ IლMIMIIII 8ხIXიეით. 39 იერის! 
#0MნVთს2გწ7იი#ის სიშხიეIილვIწი9ი # მუაი I0I1C9 LI0ნ2ხ900#V II9 

93%IM2, 860 06VCXI0C8)1C11ხI C2M0M C109VVMIIVI0მ0M# 9=3-IM28. 
8 ი2გ2ყგი6 X6 X0VV 32860MM1ას: MI0I”V MCCII6C11088III9 იგიმ- 

MMIMმXVV6CCMIM% CMCICMხI M0800929X08, I0გ8II2 რ09M0+2LIVIM# C0- 
ყ06+მ6M0CIM რ0.6M M 001061164)6LIV6 MმV0LIM96CMMX რ00M CMIIIმIMმ- 
I9966M0M 0C096126CM00IM M0MIM096008 8 M6L066CM0M VCIმII08- 
161IIMხ16 I. 1 2MM06MIVX306, I. I VIგ8მ (1961 L.) C08IმI2მ10+X C IMI0I8MM 

M0MX MCCII6I088IXMM 8 Iმ3CM0M –თიიჩიიი90ილიL2% CIნ6VMXIV02 
#M#ი8იიმი29M708 8 M0I00XMX6-CM0M IM I230%X0M M)101IIMM#M2. IIიი2M2- 
IMM9M39M0082MMLIL M2X00ეM2) 8.89 ილიისM9ხVI C+იVIIV0MVI0 
00060MM001ხ - 329CMX29 (IC5§0. MX0MIXCM%29) Mიი9ი8ე9ი MიიდიM2 

MX0026MMVIIICCI860MM0 IიIიილინყი!ი 01009. CიIIმიI0 I0600M/ I. 
#X8I6MIM2LV, CVII6CI8VCI, 06II2CLნVIIV0ხი ილხმ8MI0, #I0I)ჩიმ- 
3VM6ხ8მIიII6C 060მ0309882IM6C IVCIIღCCCM8MხIX MX0MI0I6MXC08 XმL CC1I0C- 
186IMMხIX. L23VM661C# 310 986 ლ039მყმ26+, 910 8 #35ILC IC M0ILVI 
CVII6CI180821ხ მMIICCCM8Iნ6I6 I0VIII6I. #MIICCCM89ხIC MXCMიIVI6MCხI! 8 
#39IM6 MMCI01C8, II000M Iმ0X6 06ი0823VI0IC%9 M3 XCII6CCM89MხIX LიVIIII. 

0იVM0C889ხIC MმI0IMV0CMMC რ00Mხ! M0M90600LმILXI6X I0Vიი 8 
M6L90C6II6CMCM M MI23CM0M 0VI06)16919101C89 CIი9VICXIV0მMM: 

II03CMVM M6Lი906/IხCMMI 

ბაუCCC-//5,CCC. 5,CCC„-5ეCCC. 
5აCC//5ეCC 5,CC-5ეCC 
ბოCC„//5,CC. 5,CC„,-5ეCC. 
CCC.; 5,CC; CCC 
ზ5აოC; 5იC; 5, C.; ზიC.;: CC; CC» 5,C; 5,C; CC; CC” 

CმM0M MCVIIII0II 6XVIIVIICM LC08-2I0X0V 00V6I26M0060M# #8)I9- 

6IC#9 96I6I06CX9II6ILI6IM M0MIII6%C. 8CC MLჩნIC L0CVIIII6I 60166 LIMM3%0L0 
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იმ3ი9MXგ CMI20%6I80101C9 M3 10M XC VI0CI6C/080216CI690CIL IIVICM 
M389199 ლ0უხყხიი0 MIIM XIX8XVX V%IICI.VM08, II0MVყ6M 8 M0IVXCMX0M (M6I- 
ხ6IხCM0-M23C%0M) IIC6MCI8V6CI CI0VVIIIV0CIM06 I628M0, 380CIII8ICIII6CC 

CM6IICIIMC ხ808!. 
0XM9M2M0 IC6M8 M06IL0 MCCIXI6/08მLIV9 - IXV23CMMM 80LM80M3M IM 6C 

IMII02X00IMMVყ0CMმ# #ხმ9იდიდსMმIIM9. 80Mგ)ხ92% CMCI6Mმ IIმCM9MნVX 
იინხიიბიგ LმMნლ»ბ იCVIICCI8C6M.IIხ LII06060მ308მMVM%6 VI0 
ილზხდ 0 32 C060M 39Mმ9MIXCIხყ0 ი01I+9MმძMCIV 0. 80MმIIM3Mმ 
M000MXხCM0L0 M L0V3VILCM0L0, MმM II0 C0C+მ8V დ0I6MIMხIX 6,1MIMLL, 
181 #II0 VX Cგ0მXIMIM2XIMV96C%0M M CMIIIV2IM21M906CM0M CI0VXV7XIV0მM. 

ლიყლი88ხM M#CI”0ყM9MMMCM 000X9C69MM%9 CMCICMხ! )I203CM0L0 
80Mმ2IM3Mმ2 6LII IL0C0CILC6CCC იმIმ2IXმVM3მVMM C 66 II0CIICIICI8MMMM: 1. 
32%0LL0M60Iი II 068იემსIხყი თ0M6M IL-0>>) 2. M0IIM/008მLVMMC 
იწყნიხინX დ0M6M V CიV90I დ0M9M6M; 3. 006M0VMIMM მწCიმა12 MIXVIX6M: 
M0+Mნ608მI!IM%; 4. I2გამწმMM3მIMV 80M8იხ9000 მILCIმVIმ; 5. II068- 
ჩმIICIIMC 0I608M9IIხIX II მCI6ნ6IX 8 იმI2I1მIM308მL806I6 მ-0-8-ს. 

IIგI8+8მიV30%0088M9MხI6C ოIმCIMხI6 8 II023CM0M MMCI0+ 8700MMM06 
100MCX0XVXICIIIC Cდივყი0ი მMVCIMI9ყ0ლლLMC C80MC012 IIმ27მIIM- 
3იჩი8მყი(ი II 208010 #IV0”V8 018808908 II06)IM6I0M CII00მ C06/1: 
CICIIIმII#CI08. 8 09086 CIIVყმ08 IIმიმ1მIIM308მ9MMნILVI 38VX 80CM- 
ნIIIMM20XC% M8მMX M6XმLIMM0ლ0M2% CVMMმ 010 ი60809M292ხ900M 20+M- 
MVIIMIIIM M 0CMCX8M9 C00MMCM ყგCIM #3ხIM2 0+90CM6/M6M0 II6I”ი08 
იმIIმ2XVMმ. 

II2გთმმXMV3M0088MV9VხIL# 38VM 06016 M8მ96C>C86M80 C086/MVICLIIM0 
M08იხIM 38VM, 20IMCVXI#I0IIM M07000-0 M6 C80/MXC9 X M6XმXIIVCCM0M 
CVMM6 ი6იმიყმყმიხ9M0M M #IმიმIმI690M მ ი0IVIXVIMVVM. IL L8/2”-მ- 
XM3მIIV9, «მ სოი0ლ9სყიგი მგ20IXMMXVI9IIMIM, MC6896CL M VI608MMIIხIC 
დM3MM0-0MVლM90C6IIC C80M078· /IმMIM07-0 38VMმ. #0XVIMVIIIIIIM 
”სინიI0 იმიმმიM3088III0CI0 38VXმ 8 60#6ICM MM MCLIხIIICI CIC6- 
MM CICMMIC9% L ICხინV მგ 21IVMმ. C00+861ICI18CIIVI0 MCI#MCXC§% "I 
ინხნზიიგზეიხხი M6ლლ00 ილ00M3M0ს60ყიი 38VIმ. 8036MC6M, # 
Iნ6MMCნსV, 0XVCCMMC Lმ/Iმ2I20IM#3#008მMMMხIC C0118CMხI6C 38VMI. IIიM 
ი00M3L01LICLIIM ი06ნIყ8ყხიL0, ხტიგმიმIმV9M3900828900 II M0ILIII% 
#36IM2 M2Cმ6C1C9 3V608, X0ILIმ8 MმM II00M3M009 იმიგIმII3900082MMხI% 
II, 0606XM## 98CXხ #39ILმ CMნIXმ6IC# C 8I1086018MM. 8 310M CIIV/9მC 
  

' CM. IL. IVომხმ, L. 8. I 8მMM0CMIMXV36. IX0Mი0CXCხI C0M136CM6I 8 MCონ6M/ხCM0M. 8 
C600MMX6 1CV «46X8MV 1IIგMI036». 1 6M9MCM. 1981 (#8 ოი/3MIMCM2გM #3LIXC), 
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Mბლი00 ი009M380)ნ0MMი იმიეწმიივიიისეყცილი 38VI2 ,1080#MხM0 
318VMIX6I689V0 VIMმIC90 0X 6I0 ი6ი080M9VმMმ2/9590I0 მიIMIMXVI9III0IIL0I0 

ICII0მ: II 98 )I უიემ3MM92I01C6” M6XCI C060M MმLC რდM3VV0- 
მMV6CIM960#M0M, 18მM IM 00VIIMIIIICIMI2IხM0M 01800)CLIMMX1. 

1I0 X86 CმM06 M0XII0 VX800XCI2მIს M 0190CVX06XM6IM0 )II283CMIMX 
იმიგ21მIM3იხ08გ8ყნ”» IIმლიხყხა. სწIIIიM ლ06იმ3ი ყნუეხ3M 
M06ICI88/I9Xხ CC66 M6/)0 +მ%X, 9X06ხ! LმIმI8VIIM43M00882#II616 III8CIMხI6 
X23CM0L0 #8IIMI0IC9 M6XმLIIIMVCCM0M CM6C610 00IVIIVI2CL010 1 # იიი0- 
CI6IX II2CM5IX. MICI00M96CM%M 3IM LIმCL6IC6 010IIVVC9ნ6I 8 063VIIხI-მჯ6C 
9CII0C06ICI8CMM0L0 C006XCI82 I0MVIIIმC9010 C IIმCIMხIMM 89-3-3-ს. 
II03MIM09929% მოIმXმVIM32VM% C0 806M6M9M6CM იი068იემIMIVმ260ნ 8 თმII 
დ09070ILM96CM0#M 3IM2%MM0CIV. 8 #M2C0109IIC6 80CM9 IIმ12+18მMM3M- 
ხ082VM%I6 IIIმCIხI6 XI03CMX0IL0 #93ნIXმ I6 00716XმX 0მCყXCMCVIMI0 I82 
+... C0CI28M5I6 VყმCIM, IმLXX6C Xმ2M% M#CII63/ ლი0მCVMXI6C9)9/ნ მთიMICსI, 
CII0XI6I6 III2CMLCIC 0VCCM0IL0 #3ხIL2 (94-6-C-I0), VMIIVIXMI6 IIIმCIIხIC 
8 LCMCIIM0CM # დიმIMIL0V/3CMX#46 II238ი6MX6I6 II2C8%I6. IIგIმ+მIM3082სწ- 
#616 III2CI8MხI6C 8 XII23CMXCM 0XMILL 38VM, X0I#M, MX0IL6C§ყIM0 M CIIC0CX0IხIM, II0 
806 XC 0IIMIL, MXმMX C CI09MIM 306949 დM3MV6CCM0M CV6C+IმIIIIMIM 1მ% #8 
დVIMMXIII0IIმII6I0CM 0X801I6IIV9X. 

LIგ CVIII6C180829MM6C6 II202+მIM308მ9IV6IX II2CIხIX 8 723CM0M 
ი6ი8ხIM 060მIVI 89MMმMVM6 LI9. Mმიდი?. 8 +26IIVIIL2X, 086 II.#. 

Mგიი იიბილი188M96X II203CXIM 2Iთდმ8ოს, მიმ მIM#3V090082.93IXI16 0 M# ს 
I0მთდM968CMM 130608XCIნხI C0 3928M0M VMIM9VIმ: 6 M# მ. C0 3IM8M0M 
VMII9V/I8 #3060მ26+X 31% 38VMV M I. I Vიისსმივტ), 7 8IMXMC6 C0 318M0M 
VMIIIVIმ M30602X86L იმ)მI18)M3M00881IIIM5IC LIმCIIხ1C XL. IICM03M76 

8 C80MIX +6MCIმX: 7061 0X0-თ05I56 იი0Xხს-81 IV15 ი2 V0C”0ლს §6V606 

Mიიელბს“. «VCI036C%, 860MV8VIVIC6ნ 8 C80M MCM, 01Mმ7I 8CCM 866, 90 
ნხII0 MVIIIC6I0 XII IMXX 06ი0ICIC5§ M”მი12 CVV9ყ5ს. «II0C 0MXMV 003მIMV»7 

  

! CM. III8XMმ+08 /4.IC. IIო-00MM 3827#08 იVCCX010 #M3ჩIMXმ. C60/იMMM 071C/18 0VCCM0I-0 
#361M8 MC1086C00CIM0%4IICCCსნ I. XVII M#ა7, 1901, ნიIთ20M0 #.8. თრ016-MM6CX0C 
0იოMMიმ9ყM6 #3MLხIM0 M (00M0XI0IM36CM06 0IIMC8IIVIC იCVV. II. 1986 L, 394 MCი. 
2 Mგიი. LI. #. LI 0მMმV#Xგ 989MCM%010 (M03CXმIL0) #3სIMXმ. CIIC, 1910. 6. 10. 
? ICცი10MXI36 I1. /ბ. /1000MLMX606LVM6 C8CIICLIM#% 0 921ICM0M #3LIVC, CIIნ, 1911, C. 17. 

4 ცსო67II.6. მიისთხი( #იგ10I165, IV ILCCIL§ I27C§ ტი ძI2Iლ0C(6 0”მ+ჩგV! (ლმIICL ძC 
56იMი0V). L21I15. 967. CI. 27. 
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იმ606M»!. 31 დ00MხI 00066VIM0 M0MM6ყ276/M6MX, #60 8 MIX ს 
M600C0060CX8CM80 CIICIIVC1 3მ V“,. 

8 V0L6 8 XII83CX0CM 0602308მ/IMC6 80MმIIMV6CLM6 3/16M6LIILI მ- 
0-6-ს. CM თVIIXIII0CIIMCVI0I 8 MX000)I9IM8895IX 0003VIM9X: 

0-–8მ 

წმუ!ლIის «32CM697IC#» – თმუ!ლ1ის «9მ,ICMCXმ011C9; 

თმ!) «X0XMXIVს, M9IIM) – 881) «CIIVCXმX6C%9 81(M3); 

0-ბ 
წიისს «ხნმCI#99VIII – ყმის) «VIგნIMV, I06CMVX9IX; 

ყ0წს «38860IIVII»X – §06) LI8M0VნხIII C860XVX; 

80M”ICXს «CII00CMII, 85ICIIიმVIIM8მ8)ა) – თ0M”IIXს «806I0VI მა 

ს-ს 

დ9სი CX0/MIXა) – CIIსII «CIIVCM82CIC9X 

0201! «C0XMIVI! – 07ძ1! «II0IIხIMIMა 

0ი908IVIX 0 IVVM91I66IMVI0 0C066MM0CIნ CI0IVMIV0LხI CII08მ 

M20X80#6CMIMX 93ხILX0C8 C0CI88I9I0I M09M009M29IIIნხI6C LნVIIIIხI, 0XLII2%0 

C0806M6LIVხIM I8მ3CMIMV 8 2X0M 07I0III6CIIIIV 009898986 C8060608მ3VC: 

ც IICM II06/ICI8811CI6I 80%8169%16 ICVIIIხI, C0C10#IIIMC M3 )18VX, 109CX, 

ყ0+ნI0CX M იმი VII6808; IMMMCI01C9 102XC6 663M0MV00989II6I6 (0VIIიხI, 

CII08მ, ცნ M0--00L%IX 061 IV 0010 00-18CM0L0. II0II06M06 CX0ILICIIIMC 

LII2CILხ6IX VVXI0 XI8 X80+80/I6C104X #3%IM08. 

Cივიგყს- C0XIVMნ» სლიIმიხყხ» LIიVMწი ზ MVIმ3CM0M 

06VCI08XCV0 8 0C90890M CIMIIხ80M 1CL6LMV4CM M IIმI01მIIVI38LLVIVI, 

8ხI3888LICV 80Mმ)IIM3მIIVIIL0 016II6#MხIX დ096M II M0MIII6MC08 თდ0IMCM 

LLVVI6M IIX M0IM308LIVIM. 

IMI0I9I3მIMM9 #0CMI 3მV080M60M6IM XმიმMI60 8 CMVMმ6 C 

დიI6MმMM ყე ძ”. LI6IIლLMILVIV LC 1II0+XIM3მVVM II0,I860XCLLნI +8IXXC 

0I16MI6M6I6 თ0I16M%I M LნVIII6I თ0IM6M V, 1, C,5,ჟ,7 L5, II5, CX... 

IგყენIIIი MM უმომწმშMვვნის 8 მ219M9CL0M )IIმ2I/6 6 

M2C10/15M0 CIMIხIIმ, 910 8 X03IIIIIMMIM 2VCIIმVI8 II00MCX0IIVML M01M381II# 

ხდ)0M IიV0თს, (ძ00M6M. ს ჯ0C63VMV6LI21> წიი0I3ვისს2 ქ6ი0/MIVI 

  

'ხსო671!| IX0M XC, CL. 57/36 
2 I10MVII8CIILIM #02 (1) » C. ხსო62!| 0603IM2926C9 L02C06M0% V. 
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მVCIმწ/Iმ' IVI6M M#0+XM3მIIMM, CX0C060180888IVIმ2% C0 C80CM CI000MხI 
X9Cდ10IMIM#3მIIMM მVCIმVIშ. MI0IIMM32LLM9 0XI69MხM9MნIX დ0V6M M LIნV9090 
დიყ86M 8 II03CM0M იიM.წგ იCIVIIIნIIნIV Xგლხმ1L6ი0 M# 38303IIMILXMM 
CI0XV9VხIC 80M82ხIხI6 IIVIIIIნI,, Mმ2X 8 იე06I6/MმX 0XI9V0M M0დ0Cთ6MსI, 
1მMX4CC M I8 CI6IMX6 M00Cდ6CM. 

სც ეილვVწიხმ? მIგისვვ IL0V3M90-3მყიხით (M0XVXCM0L0) 
MმI60Mმ#I82 III. II303MVIV0IM VCX70M08MII III III 2CCმ C006XM4LICLIIIII1 118V- 

ყI)6MM9ნIX 80M«მI69MხIX IნVიMი0 #,8,C, იი088)I9I0LIMX 01II06X6C116CLILVI0 
დ096IMM6იLCV თ 38M0M0M6იყილ:: 8 MIMმილ–- #4ტ იილბელIმ8ი6Lმ 
MI0CI/I6CII088+0II6ხL0C+ხ IIმCM9Mნ6IX «0IMXნხონI# + 3260ხIIხI1ია): 8 XII2CCC 
8 – ი0იCM/6008216/I60M0CILწ6 «38X0L6IIხIM + 0M%0ხIIნIMI), მ 8 XIმCCC C – 
C09018101C89% IIIმC89ხ16 00MIL2X08010 იმიV80ყმ“. VCI2908/68IL29 III. 

#I3903MIV0M M076IIს XII8VV9II6IIVIხIX 80%2M6MხIX VI, 1I0IIMV0CIხI0 
Cლ00180I1CI8V6I CI0VMXIV0C I8V9ყX6CIVნIX 0V9II # 8 Mმ23CX0M,. Mხ! 
იხუმნMი ილლიჯეს, ა8VყინLIIხ IXC0CM6ნVIV)მIV. 80Xმ)I08 
C0LIმC9ხ0 310M M0/6IIM. 

I თმ200LIC I0I90I0 ინი230820V9. 8 IX0CMIII6MCმX LVIMმCC2 ტ#ტ 
იიVM C09018LMMIM IIმCIM6IX 8 II00/I6II2X 0XIIV0M M00Cთდ6CMLI, 8 0CI08LCM 
ლ0ნ„იიგისნი იი#MნIVი ილლუბულისე02Iხ80ლ. ლ0IILიხოსIM + 38X- 
იხოდსIM. 8 M9მ201900I4 8 CMV9გ6 #X8VX IIIმCILხIX 90900 06წიმ2- 
308მM949, IIC08MIM M3 IIMX 60X66C 01X0ხIIნIM, 96M 8I000M. 8 IმIMM6C 
LIიVIIხI 06X67IMII9I01C# 8 0CI9081M0M LI2CI6000ჩ0L8MIMV6I6 IIIმ2CMხI6, X0I# 
MMC6I01C# M C096X2IM9 I0Mიი"მ9IMVნ6IX ILIIმC9ხIX #0MMC00 0602- 
308მ1LM#M, #I0#M M6M II0IMIMIIMიI II0CM6CI08216580C0”Lს) 01MX0ხი სხ. + 
38M06IIVIM 12MX6 C0671076CM. 

„I8V9I6-99M56IC 80Mმ/IხLL%IC L0VIIIხI 8 I0C6XIV6IმX 0XILVლ0M M0/- 
დ686MსხI M IMმ CI6IMX6 M00თ6M ი068I9M3VI0IC9 II0-023M0CMV: 1. C0CX0299101 
ილი9MიმCM6; 2. შიებ8ზიმსL210108 8 /IMCდI0ILIM#; 3. ა2:0I )I0IIIIMM 

IთI26CL%IM#. 

ნძგIIM3მIIM9 IXVII0Iნ6I #3 8VX III2CM5IX ძ0MიIი 060მ3088MM# 
8 0906M6IმX 0/IL0# M00თდCMხI 8 Iმ3CMX0CM CII6XLVCXI, II0-8M/MIVM0MV, 

  

' CM. ტიM. ხVVM0ნე8ვმ. I 0მM2IIMMCCMMIM 282იV3 ყიMCMX0I0 (XIმ03CC0-0) MM2I6MIMმ, 

I6MMM#MCM. 19366 CL. 28-29(IMგ II0IV73MLCM%0M #36IM6). 
? CM.შ. ძიძიგური. ხმოვანთა კოლპლექსების ფონეტიკურ პროცესთა საერ- 
თო საფუძველი ქართულ კოლოებსა და ზანურში. იბერიულ-კავკასიური 

ენათმეცნიერება, 1.. | თბილისი, 1946, თ... 19 M C». 
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ლყყომX6 8100MVI0/6IM, +.6. –03X9VM 060მ0308მIVM6M. 803M9IIMLC08CLV00 
7მMMX M0Mეყულხხი CII0C06ლ0-808გმაი ბ8ხIიმCIM IომიხX 8 
VI9I6080M83716M0M II03VLIMM, LI0IMVCM 060მVI86+ Iმ CC69 8IIMIMმLIM6 +0, 
ყ10 ყმწI6 80600 8ხIIგ90მI0I მIIVC0#M00V9ნI6 38VMIL M MCX00VM6CMM 
დგნიMIIVLმI65M6IM1 

X0CMVII6MCLI IIმC#MხIX XIმლლმ8 # 8 006/(6IმX 0XMI0M M00Cთ6Mს! 
ხ68IM43XVI0IC# III88LMხIM 0608მ30M 3მ C96X 86I00II6VM9 C0IIმC+6ხIX. 8 
MMCIMხIX ძთ0ლ0MმX I#I0M C06XMM96IVIM II2CMხIX 0CM08ხ! M მ0MXMCმ, 

18MXC6C L8VVIICIIII6IC X0CMიIIC6MCნ!I LC VიI00IIIმI0IC#. LIმ CI6IM6 M00თCCM 
8 წIმი0IIხMნIX ძ000M8მX C II068C06მM9VM M0CMიXM6MCხს III2CM61X 
VI000III2I0IC9: 1. II0M C00IM6CLVIV ILI2CIMნIX C00I800C M 3მIMI06CIL0 
იმI08, IVI6M სხილიისი0ი IMCV63V908CII 00800 M3 III2CM%IX, 

IVIMI96M ყმაI6 8ხIიმ»26L ი 06III6CIVI0IIII LI2CIნIM 6CXM 0 60116C 
IIMხსიწხისს ი0201800მ, 9ყ6იM LI0C/CVICIIIMII; 2. 0CI#M IIC085ხIM' 
#0MVI0IMICI-0M M#X0CMVIII6MXCმ 9#8IM9061C9 I2MმIმ/16IM6IM ILIIმCIMხIM (2), 10 

0I 86 MC9ყC326L 6CCCIICIII0 – 8%I3ნ18მ6L IIმIმ1მIIM3მLIVIC LI0CII6,I- 

ჯინსი IIმიხიი. წილემგისოლ6IხVნIM VCI0C8I6M VI0I00IICI 
80Mმი06IხIX M0CMIMIII6CMC08 8 იი68CინმიხMისIX დ00MმX IIმI008 #09. 
9MMI0ი6282 # III. )ფითვი+XV0MV ლCყხომ!იL 00006ლC ი06ო060CM8I0V 
მCCVMMII9VIIIMMIV, II0X023VM6889, MX0 II00MCX0MVI II0IIIმ# მCCIMMII- 

9M9IMM M 38+XCM VXC09 871000L0 X0Mი00M6M1მ. 
80Mმ/ხV6I6 #0CMIIICMCსნI MM მიCლ2 ტ იიM I8IIMMIVM 00 2+მII6IV0-0 

II26V0I0 6, 1 8 M396CI86 MI608010 M0M0I0969MI2 8 106/(6MმX 0M90M 
M00თდ6MLხI M# 8 1I03VIIIMIV 8VCIმVIმ იი6იხიი68010X XIMCთI0IIIII3მVII90; 
M2 CIხIXC XC I8VX M00006M 8 იი068ლი6მ05MხIX თ00MმX III2I0/08 
I9დ ინო ძვმი% 6 000MCX0 ო – 26096C#M M608MIL M#0MI0M6IVVX II0M 
C0Xიმ#9CLIVV ი0Iხ0IმCMM 80000, 60MM XLC6 გ8ნIიმამ26L 3+000M 
M#0Mი008C6LMX, C0X028II#61C89 – I1608LIV. 

ჩბმ9M3მLV9 8V59M969IხIX 80Mმ/IნIMნIX MX0CM0CM6MXC08 MMმ6C3 8 
ი00MCXიIVIX 8 ი06X96#M2X 0IIM0M IM II8 CIსIIC M00თ6M 8 0CI0C8M0M 3მ 
Cყ6CI 8ხIIIმICIIVI9 C0IIმC80-0. Iგ ინმIM3მIIIC0C M0MIII6CXC08 3100 
MIMმCCC8 8მVიმL2მI01CM 01106ქ06/6CLLL6IC 0Lი0მIIM9CIIM9: 0XIMM IM3 IIMIX 
8CI0C92101C8 +0II6M0 8 იი686068/5MნIX დ00M8X IIმV0M08 # M0ILVX 
Vი00II210C9, I0VIIC X6, #M206000+ IMVCი0IIმ2 MC 06023VI0ICM. 8 

თმI0Iმ8X C I0C686062MM X8მM08ჩI: Vს2 | V89, ხყC II V0, V0, 10, 19; CCIIM 
80M26IMXIV LCMIII6CMC MXIმ6Cმ 8 V29IMIM261C# IIIმCM6IM ს, 0L 98მCX0 
იი606023V6IC# 8 110IIVIII2CIMI6IM უუ XV. CCVMIM M0MICIVICMC XIმ2CC2 8 
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სმX0/I0C8 I2 C16IMX6 M00Cდ6M M 610 I608ხIM X0MI086I>0M #8X%CXC% 
Iმ2)მIმV6LM6I#M LIმC86IM (8, 1), 0L II060608მ3V61IC# 8 II0ILV/IIIმCIMCIM 0, 

1, X0100LIM 8 C8010 09606 86I3ხ,816I იმIმ0I2VM3მ8მVIVI0C II0CCII6XVI0- 
9VI6L0 II2გCM010. 

8 IMმ23CML0CM 060მ3088MMCხ I06X-, V6IხI06X- V IIMXIMMყIICIIხIC 
80M%მ11ხM6IC MX0MIV0I9I6MCხI. CII0XVMხLC MX0MIIICXCხI C03X8I0+ ILII0C9M16 
ი0VM9M0L0 060830889#ი9 3-6-1-0-ს M# 00IMVIII2CMM%MI6 1-V. LI0MVII2CII6I# 
V 006IM0 062IM3VCICM 8 L+0CX§IICMIMნIX I0VიIმX M# C086იLI69MV9ყი I6 
8C10969861C9 8 36I6I06X IM IIIIII9XCILMILMხIX. 

ლნივყგყყM 1I0CII6I08216ნ9M0ლსს„ მიIმიი ზ სიVყილ 
CMM80M#მ2MM 2-ხ-C-ძ-ბ, IIC 2 03Mმ9მ6L MI6ი8VIი ი03MLMI0, ხ – 
8100VI0, C – I06IXI0, ძ- 96+8601V10, C – III IVI0. 

I1ილ990689MMIC 802681916 IნXVIIIხI 
I06X9I16MMM6I6 80M816M%I6 I0VIIIIხI 803MIV%2I0X M#მM 8 LI0606/Iმ0X 

0X9M0M M00Cთ6MხCს 10 M IM2 CI6IM6 M00Cდ6M. (CM IIმ2CM9%IX II0/I9M0L0 
06ნიმ308მMIV9 8 M08Iმ2ICIM0M 6IIM30CIM 8 II06II6II0X 07080# M00თ6MსI 
0III0C9IC9 MX 8MCIIV 06IMM%0 068#M3V6MჩხIX 80%216956IX XCMIII6%C08. 

8 #ი0606Iმ2X ლ0XI0C# M0ი0თ6Mხ! ს03MIIთC 8 4უ06X95IICIIII0M 
30M8მ6II0# Lნ6VIIIIC M0XX 3მ0IVMMმ+X% II20C9%IM I0MM0I0 060330809 
ა-ე-ი-ო-უ 2-6C--0-ს; 8 I103MIII#M ს M0XCX 6LIIს ILI0CXC+Xმ8)I1CIL 

70#MV5X0 II0IIVIIIმCIICIM ი-), 8 8 IXI03MIIVIM C – IVმCMხILC ა-ე-ი. LIმ 

CIMIMX6 M00თ6M ი039MIICი0ი C M0IVI 3მM91ს ო, 'უ (0, ს.) I)MI26Mი- 

86I90MMI6 II2C80ხIC 8 II06CI6CI2X 0XMIIV0M M00თ6MხI M0IVI 30891 
0ხ(ი II03MIIIი მ. I მMმყ II0C)I6I08მX6ხ90ლუს), IIმCყხIX 8 
406X%IICIIII6IX 80Mმ21611ნIX #0CMVII6MXC8X XმIM0LIM%Mმ XI9 I 03C%010. 

8 206XVIIC6IIIIნIX 80Mმ16M6I. L0VIIIმX #II608VIC M# #2006ILI0 
ILI03MIIMM M0XCX 3მL9Iხ6 IIL0C60M# M3 IIმCMხIX M0XM90I0 060მ308089IMIV, 
#8 81000M XC 1I03MIVIV 8C6LI2 ნVICX ი-) 88M06 MCVVII096CIVIM9% M0X06 

060მ30881-009 ი-(I). 

8 იიბა6IმX 0XIM0M M00CდCMხI! 8 I03MMVV8 3 8 X06XცIICIIIICM 
80X2ნILI0M M0MVI6M%C6 MიIVI MმX0XVოხ09 III02C9MVხI6 ა-ე-ი (9-6-!), 82 

01696 X6 M0006M 3X/ II03MLVI0 M0IVI 388IMMმX6ნ 79X06%0 ო–უ 0-ს. 

LC II03MIIVIC 8 8 X0VX9IICIII0M 80«Cმ)ხ90M IიVყ9იIC 3მIIIMMმ6CX 

ი0MVთIმ26MხI# 83 V, 108 8 9M03MILVIV ხ M0/I LM82X0XIMXL6C# +0I16M0 

IIმCMნI6 ა-ე 2-0 270 MმM9M0MV96CMM XMX0M6MV2გVIVV 801Mმ#08. 
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108X9I6IIხ გ სიM2ხყMხ LლიVიინს M680M# ოMCიM6VIVVV MC 
CVIII6CI8VI0I 8 M/I83C%0M. 

106XყI68IნხნIV 80M%მ2IხI6IM XLCMIMVIICXC M6 M1I0 IMIM06, M2MX 
უზV9ყიCLII29 80MX2I6929% Iი9V9იმ2 CI9VIIV0ნI #ც8C, M0Mი0M068Xნ! 
M01000M 083X6II6C9ხI II0IIVIII8CI6IM. 8 MX2006 C M0I/IVIIIმCII6IM ი 1 

600186860 3მMMი. L#I03III02 M6XIV I0CM0დ0”მ9V8ხIMV  M# 
თ 6ი00L8I9VIL6IMM IIIმC0ხIMი# 0XM8C2M080L0 იმC0X800მ; 8 «I 2CC66 # – 
I03MIII0I0 M6X>XV 80MმმMM 1I10CII6I08216/V69M0CLV 0IM65MII6IV + 
3მM0X%IX%IM, 2 8 LI მ0CC6 8 ი ) 38MM6I M6CI0 M6XCს/ III2CIნIMM II0CIIC- 

XM088X6Iს6M00IM 3მM06LIL6IM + 01IMX0ნI16IM. 1(06Xყ9ი6CM96IC 80X8XხI(ხIC 
M0MIII6(Cიხს სზ »II0მ30-0M VII900CII2I01C9, II06060მ013VMCსნ 838 X9MXI 

18V9IICIIILIხIX LიVეII IIმ20ლ08 #ტ8C, Cი0ეიმIMV96CMM 106XV9IICIIII61M 
M#0MIIIICMC M0XCI II0680მIVX6ხ0C8 IM 8 0IVLII III28CIL6IM. 

ც XMXმ3CXCM MM06I01C9 9CX6I0CX – M# II9IM9XI6CMIMხ(C 80X2II6MIC 
LნVIIIIნI. 

8 ი9IV9Vყ)I6C#MI6IX 80XMX27/ნ6IM6IX IL0V9IIმX C10010 C06II0/02CIC# 

CIICIVICIII66 L028IMIV0 II0C)II6I08216MI6M0C601I IIმ20CVნCX: ი03/იი 4 

M0ILVI 3მ2IIMMმ7%ნ 10/XIL6MX0 ა –ი 3-I; 8 II03VIIIMI 18 ი061CIმ8/ICIL 10IMI6M0 

ი-), 8 L(03MIIMIIM C – ა-ე-ი მ, 3, 1; 8 I03MLIVM 6 ი 9-| II 1: I10C116XILI0IL0, 6 

003MVCVI0 MCXC6+X 38IIXMმ7Xნ 10/I6#0 ი IL. 
ყბონსნX» # ილხოყბისხ 80M268ნხI- I0V900ნ M0VX 

VII00CIICII65C# # L0CC6060მ03083216C9 8 IიXVMIIV 6066 IIV3M0IL0C 081309402 
VVICM 8ხIIIმX6IIV9 0XII0L0 MIIM 0 8VX VI6#08. 

8 0CI0C88X, C0)I60XმIIVIVX 9C+ხI0CX M IIIII9I6Lი8ინI6 80#მ)16IM616 
M0MწII6CC6ხ,, II09Iი #M9MM%0II2 ლ 8C106CM9მI01C” X#0#M6C0IL2M)I161C 

LნVII0ხI. IICIM ხ068MM3მMI# 106XVICVM010 80MმXხ6V0L0 M0MVVII6MCმ 8 
CIM086 M0XCLI ნხის I06ICI28X69M2 18VცII6CIVILმ9 I0VIII8 C0IIმCIMხIX, C 
#Mმ3მ05LVხIM C0M00ILხIM 8 106XII06CX8VI0CIIICM II03MLIMV4. 

X2გ% 8MIIMIM, 8 MIმ3CM0CM 86 გ VX M 06IMIM 663#0MC0L2+MM%16 
I6MCMყ6იCMXM CIIVIIIIIILხI-CM08მ, C0C10MIIVC M3 0)IIIVMX III8მCM6IX 
დი96M. | 

ნილ%X09ყ9ლ008მVMVIXIMI6 C0VიყIნI 8 0C9M0890M C03/I2101 IC CII088 M3 
C060X86LL0 I#I83CM0M M 38მMMC607X808მ#M0301M M38M6 I6MCMM, 8 M0I00ნIX 
8 Mმ95060186 «V09MC0LMმIო08 36ICIVი0მ210I რ096Mნ! რ-ყ L, 0:. IIMCVI0 

80M2V9M32IV9% VIMმ3მ9ისხIX იC0I”II2Cსხ 06VCI28MIM88C. C03)I28IIC 
ნბი«ისი08ყგხოსნIX 80%27169M6IX I0VIII. 
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#ო00M39%CL9 803IMIVMVL08CIIM6 CICXCI6IX 80Mმი0ჩნხIIხIX L0VიII # 
82 C0806M6IMIს0M 3Iმინ დი0მ38MM”9/# #3ხ(2 – თ00MMი088IIM6 IX 
C0I0VMXIVი080M# M0/6MM 8 II06ე6I2X M00თ6Mჩნ! M 8 CIნ6IM2X M0)00)CM 
C10XVIV6MVIIL24 0006X6Mმგ II23CV0M თ090+მMIIMIXC4, 06IICLIMC IX0I000M 

+066V6M CMი6VIIVIIC3#M0L0 M3VM6CI3M9. I106ICIმ896MI2% IL მMIMI M0,6)1ს 
80MXმI6M6LIXX M0MწVCXC08 I6C6C08მ9 #მM2%9 I00ი6IILმ IM, M0LMCMIM0, L6 
3მლ-0მX08მ8M8გ 01 0IIIM60M. #I2I66 # 803ჩჰყმIIIმ10Cნ MX 80000CV 06 
VCI0XI6LMM II20მ,IVMIMმX+M960%0M CMCIX6Mნ! Iმ3CM0LI0C 80MმIIMI3Mმ 
3)CMCLI8MM 2-C-0-V. 

IსIიზიეიიიმგ6I1C§ 90 09M 803LIVLII 8 #ი0ყ8 8MIMMII4 
XV0C6IIM0I0 #3ხILმ, C 96M 9 M6 C60Iწუმიჯმ. 1I606/MI MVII8060XმMM CI0M+ 
C60M63Lმ29 3მ)მყ2 – 8ხნ'9იხხIინ IIMV2MVIXV იი00I6ლ-2 #3MIX086IX 
M09IმIC08, M0100ხI6 3მ189MCM+ 8 LM09VCVყLM0M C96IC 0I C0IIმ/IხM90- 
VICI00VIMIM0CXMIMX VCIXI08LIM. 

ჰევი” დიმ38Mნმის სგ +0იიიინს “1 08X0I03VIIIICM0M 

IMIMი060MM# 8 I06M6Iმ2X XIII-XV 88. 8 06MმCIV დიმCი00CI0880LMV# 
MX20X86/6CMIX MIM2გ610:08. 

ცსთI0X6 10 08080M #06 XIX 8. 0 1 08063VIIIICIMX0CM IIMIICნ6IIM 
09-09 990960 986 66110 M380C-100 #00X086იM0. C0)1X00CI7076M294 
M6VI2MI2 M608ხIX M0100MM03 1 ლ00163VM9MICX0M#M IIMIIC0MI – XVII- 
XVIII 88. 6ხII2 C893მIM2 C ICM 060109+X+0/ხCX180M, ყ10 6მ0308L%IC 

MCI09VIMMM#M II0 MC700VM) MMV06CიMM 10III2 CII6C LLC 6ხIXM ლ01I”MX06I1ნI, 
CVIII6C+8XVICIIIM6C 0მILIM6 MCI70MIIIIXM#4 605IIVMV 86C0ხMმ CMVIIIხC CCIIM #6 
CMმ3მ1ნ 60/M60I6. C080I1CM0M IMCI00M0.0მ6MM, 2 8 M9360190CI# M 
LI0V3MM9MC%0M, ნხII# 86X0CIV9IVIნI M800%MCIICIILIხI1 Mმ160Mმ/ისხ! Mმ 
2026CM0M, II60CMIICM0CM M წV06LIMCM 9#351MმX. 

LI6IM6 ყმგMIV 3LმII# 3LმMVXC)I069M0 060Lმ+VIMCსხ 620209 
M0VIIICMIIMIM X»ყ6I9ხIM 3მიმამ - #. ხხიმM60 M# 32M6C9მX6IIნIL0M 

M0CM03CM0M I0IM06I 8M32IM1X70I0X08 80 II886 C C.II. Lგიი08%IM, #60 
ნ გყგIსვ MმXნგიყმიმ IM0CC)M6008116MIM, 8 იC00186ICI8MV C 
ჯიმ იMILIMVIMIM M6)IM968MCX4V96CM%0CM IIIM0IIხ) MILM, IXIი0II60X4882101C# 
M0X0/2 MX0CMIIII6IMCIV0IV0 CI0IIX0/8. 

C6)ხეXVXCX2M მ20MM#% „I8მXCIხI (1205-1230 II.) 0C2XCIმ718 

IL ხმ063V9M9, 90 839ნ «0001 ხ CM0,ს გბ. CX-06ნVI ტდჯიIხ 8 
ი0MMIXX906CM0M I C0LII2ხI0# CIVVXIVი06 0მ009063VIICM0M IIMIIC0VVV 
MIიმუმ M6CI92გ9 000889 3ILIმ+X6 MX20I86#ხCX010 II00IMCX0XC9CIII9. 

8M38.IMM0IIIM 28100 – I 600LVM ILI92XMM60ი, M6CVIIIICMIIIIMII 
28VIMVMCCMXMM 893291200» C0806M099001I) #ტ. ნი0მM60ი, 1V0C6IIXIMC 
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#60100VMM XVIII 8. LI 216 96X/66M # 389MM# 90/M6C6M 0+1M6%210, 9X0 
009088906 M206716C6LIIIC I 0მI163VIIIICM0CM IIMი6იMIM C001098110 M3 II8308. 
I2% XC MVCVIხMმIC%MC X0C0IIICIნI ყმC10 10მII63VIII #Mმ3ხ!82101 
«ისი II03MVM». ტ#ღ0მ6CLVV Iიაიმდ #6V-გი-დ9შბმ (1273-1331) 
ყმ36I8026L 1 9მ9I6C3VMII 60IILხVIVM #M0010M Xმ2308. II0 M9M69MML0 #. 
ნიგმინი2 Mმ3ხL C ყმყმიგ2 XIII 8. (1204 L.) +800M0 000MM Vმ 
1600I0იVII 1 ი90მ063V8ICM0CM IIM060MM, IC # 6ხL8 06იმ308მMმ 

მMMMIMCI02I9M8ხვმ9 ლIMIIს2 – რთ8Mმ მ808MIMV29 11მ3V9, M«01002% 

ხმMVMმიმCნ C ტ MI IM 20X0IML8 M0 IიმVIVIII L იV3VII. 
II0 M9თსილ ჩნ.M. IIILMMIV/0X082 8 “1იმი63V9IMCM0CM IIMი60VM 

«81086IM 800 §MC)6I90C> 3VII000M ნხთ MXმ0180MხCICVMV, II0CIC- 
188916CLII6IM I238მMIM4 M# 98მII2MM, 18VM# 906386IM8MI40 6IIM3CMIVMM (0VI M 

»იVI»V #Mმ200IმMM II800)198IIIMMV 80Cთ90MIVI0 #I0XI08IMIIV IMMი0C0MM# – 
803M0X030, V2CIნ MმIა/ICV, 0610CIV CIM0M6IMხI, LI360M2, II83MMIM, 8 8 
IVV66 Mმ16ი0V%2 – 80070% X60MIMმXXI... 1I6C IICIII0ყნიი, 90 8 C0CL2086 

1იმიტ3V9IICCCI MIM9080MV 66CIIM M 10VIII6 31IIVVM6C601LV6 VIII CM006C, 310 
ვინის) 0იხყმხხხ ილ0ი0Mყ96M9ყ. “რIმMLM, IIგყგი VII0CMIMIIმ2CI 
«ე/მ3„იდ ი0ქხ0მუხს. (ი0.M. IIIVXV0ც8 იიინყი0იძმ”ნმთ, 19 
0ნიიიყხიხიხხსი იიწმწივგმყიი. თ ხმორ3VIიI0ს IMIMიტიI! 8 

00I08I0M ილლიილბელMის LსგიხიIMXC II07/0მ3)16I16IM9, 6ნმ0209 MX 
80MVC01869I0C6II. «CV 066ლCი06MM8მIM 1 0მ063VIIICIVIC0C IIMVI6იIი0 

80MVმ2MI, X0260ხIMM X2% IMI68ხI, M#0100ხI6 90-08 IV6 M0IVMVIMCხ Mმ 
60MVICII08X?, (4. 8ILV6L. 5016 M0X6§ 00% LII6 L 22 მიძ IიC 17მი, 1. ი. 181). 

«1 ი08063V9X 0I2IL 1461 IL., M0 M23ხ1I 0CIმIIVCხ II6388ICMM6IMM. 

“830028 CყVMXმიC9% IV0CIIM0M ი08MIM0MCV, 80 8I2C1 CVIIმM8 
ვახხხ ნხიგ? #ს0CMV9V8გიხსის V# გიმიიი00010მ9MMIმ2იხს III; მ 
M06606X%6. II23LI 6LIIM 06ღ0მLII68ხI 8 MCIIმM ი0MMტ6იხ0 0CX6 1580 
L., 6C0XიმV9XMV C80I0 მ2810900MI0 10 40-ნIX IL, XIX 8, I0/ 878CIხ10 

C80MX 60008, X0I00LIC VIყI0მ08/VMVMIM C80MMIM 36MIVMMV M3 C801X 
L00MIIX M0C0I00X6CM. II60CM9MICMMM M#CIX00MX - Mი6Mმიბი MVVყII 8 
C806M II00M38010ILIVVM – «I1CI00M# IIIმ2X-ტნ8C8 86IIVM0L0» იმ0C0- 

M23ხI828+ 0 IV90ICMმ1IV96CMMX X0L/მICIმX C 0მ3MხIMIMI X0VCIM2- 
CMMMM I0CVIმ0Cო8მMM M# იხლი0მ8VI6ი9M9MI 0IM69მთL: «C906/IM 3IMX 

  

" ტ. ცV/C. 50ი:6 M016§5 0ი C Lმ7 მიძ (ი6 17გი. 806ძ! I8CII58. ჩეII§, 1976: 53), 

X(იხეგ. 304%6CXMM C0C0”-28 M9CCICVMM ი0MC8 XIII-XV 88. MმC”ს IL: )I183ხ1. 

სც)/72იLI00512VIX2 L, VII. 1996 

2 ტ, ცი... 1ხIძ. ი. 181 
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IMი090289MX079061M 66IVIM# M X06MCIM9M29CMM6 იი028M10IIM: 1183MIM, 1 60Mმ#VM, 
დეგII9V9M, ტყნ”იი9M, 1 0M89MIM, II0იIVIმIMV IM IICომყM9MM... M6. 

C6CM800 X0CM0LIVM0VM 310 C80X6MM6 IICLმ8ხაბიი2 MMVVII2 0IM6M9მC+X, 
ყო0» ... I060MხCI80 Iმ308 8 CCთდ208M/CMMM I102L, C8MCX6/6CL8V6I 

0 8MიVVმ906II0M მ8101I0MII1 II03CMIIX II088MX6CIICM 8 XVII 8. 

II83CMM6 იი088MVCIM, Mმ 8M0MM0 იიი80MM7იIM IIL6308IMCVMXა/L0 
8IMICIILICI0 9I0IIMIIMICV M VCIმIM289MV488VIM4 IM VIIICMმ8+IMM%06CIC4C MX0LIVმ1C ნ! 
C M0VIM9MMM #0CVIM20CI88MM0 # თხ 00XIC 8C6CI0 C “+CMM, M0100%IC 
M2X0/MMVCხ 8 ი00XI800CMIMM C CCM8MCM0CM IMM06C0MCV).' 

06VII6M386CIII0 ი0MM906 96008MIL0C8C6CVM6C Xი0VVIIII0IC II03CM0L0 
დბი»გი2 „/IXმ8I9MMI9M #ტოს-თდგიIე 0ნიმ216X9% CმMCV9Vმ2, CMMიVმ, 

0I00CM80%M # 60L2ICIMIICM X600MX00MCM I00IV0I0C (CMMCVIIXM; II0I 

ხი X08I00Xხ6ხM I2X0IMIMCხს #6M0”00ხ- I600MI0ის IC0ხIMმ 
(ი6ი6MIIგ XVIII 8.) MVCVIხMმVCLMC X00LMC6CXნI 100 806CM6II# 
9M236I88MV #IX01IMICIIM ტტ II-თგსსგ – «0038 CVIოიმMმ»?“. 

C6ინხMXX/M08 8 )1Iმ3MC7-2I6 MC ნხL0, 003X966 +I00IM-0CMმI! 

I0M8MXI9MCს 8 „გ3MC129C 88M0C 800”00ხX IL208X30908, M0100MIC 
M6LIIMCს 8 0 M82 ლხმ3მ. »23ხIV086IC X0L”მოსნ! C IIმ3მMIM 9060 
0CVIII6018IM9IIMC6, მ II0C00# 80806 0XCVIC8088 I. ნMIVო8M3 I2CIV III 
3Iმყ9VICიხ90 II03XC – C0 806M6CM #+Iმ-1I100Mმ. IIგ 3:0M დ086 M0XCI0 
MM #იI06I007X0XIMI, 510 XმM0M VCI0MMM8ხIს X»0086CILხ #36IM080M 

M60მ2მ0XMV0, MIმI. დისი/0IIMბიმი CMC1LM2 სლხლლიხიილს· CI0/6 
39029IMXC6C161(616 011თI0MI6LIM# 0I 80%8IIIMMV6CCM%01 CIMCICMნI M6L900)I15CV0L90. 

  

183, X0ნუ2MM#. 3XMVM906CMMM C0CთI88 II2C6/ICVM% II0IV-მ 8 XIII-XV 88. ყმთნ 1: 
ჰ/ვ3L, 8მV7მიCი00512VICმ. L. VII 1997. თ. 58 
2 CM. MსM286MMX36 XL. 8. 80XX M2308, (096ი0MM)IIმ-0'V3MIMCM0M #3IXM6. 1 61(IMCIM, 

1984L. 

104



#4. /L, CCIMXI ტCI5 40 00C5II0M§ 0L 0IცტCIXC0MIC 

1 ტM5C0CICLMტ6X+I0M8 0LVC0C#LC, 5V51LM 0IL C0LCLII 

CლMICIL LL. I M-L,ტ7) LტVXVCCVთV6CL 

აIIIIIIIILI8/ 

L)I5Iი(ხი-გმI0ი 0: Cსოიო0ი MმIVV6IIგი 1გი”თსგი6 თ2VC II56 10 

მხხხმლიდ IგიძსმიC6 VიICI65 VVხICI 1816L მCძსII0ძ L0IVII§ 01 LII5(0IICმ1IV 
(C5IIII60ILგICVCIIგი IმილVIგი05. /##C (06 6CმLI16L §(206 01 ძ1I51ი(6იწმყი0ი 
მლლ0IძIით C. ILX6CI6I5 V25 5Iი9I6ძ ლის( მ§ მი Iიძტილიძტი( სიILV 

0ნ0050ძ (0 C60LწI8ი – C01Cჩ (-6§ი. C60”წ01მ8ი-X8გი) Iგმოყსე86 სიIVV. 
#L გ I8(6L §(8თ6 IVი0 18გიფასმი6§5 C60L9I8ი მიძ C01Cხი (M6წLCIIგი-L22) 
V6IC 015(იCVI50MCძ. #ტL გ სიჩ I2(6C 0CI0ძ მIML6 ძI9Iი(ხყ-მწიი 0 
CიIიხ– ლლთისი!ს M96CIმ2ი გიძ L27 ძI?I6ი§6 მიილმI6 გიძ 
ძ6VCI0ნ0ძ. 

Lჩ6 #6მ50ი 0 ძ!აIი(ნი”მVიი 0წ C0ICი (M6თC6IIგი-L27) Iგი- 

ჩხმ86 სი! Vმ5 Cმ050ძ ხV იCსIნII8I-ხI5(01C2! წმ8C(0(§. Iი (ი6 ხმიIი- 
იIიდ 01 066 ი6VV 68 MმICVCIIმი LIხ06§ Lმ2 მიძ MIი9ICI§ მCლ0Lძ1იდ 10 
MI5(0ICგ! CმძIII0ი§ იმი16ძ C01Cხ§ §LIII იიმIი(მ1იტძ (6MII0XIგ! Iი(60VI60/ 

0” VხICს Cგი§905510ი ხ6I0ით0ძ (0 5“-8' ი6ისVII6C5. 
#სრჩიL ძCVლIილთლხი( 0 ჩI5(0IICმI CV60(§ ხნისისL II6I (0 

000%0IC(6 Iგილს2თ6 150180. 
Iი 50ICC 01 (ხI15 I501გხიი წიი! (06 მ+6მ! 0( §იIC6მძIით C(ი6 

LMმIVCIIგი სიI06§ (ი6 Lვ87 IმითსმთC LC6C0§ მი1მ7Iი0 §II0IIმოC/ VII 
(ირი მ§ I6ყმ-ძ5 იხიი0იციი1ლ 1იV6ი10IV/ მიძ იგIმძ!ლიგVC ICIმ(10ი5, ხს 
ძI”CL§ Iი §VიIმდი18VC C0ი1ხI!ივს!!!L/. 

MბიX6Iგი-L 27 ლხჩხიიიI09CICვI, 5I-სიხIIC V25 ძCVნ6I0იIილ 1ი 

იC00”ძიIC02 MIIII IIMIC I0CMI§ MI!IIII 106 IიIIდIIიდC მიძ I C0ი51ძCL LL 
თმ!იIV მ§ (66 LC§VსILC 0L ჩ15(0IIლ8IIV მCVით 0II0C0CCIC 0I006556§ (მIი> 
ნხ12ი6 1ი LI6 იI0C0055 0 ძCVCIილი)6ი( 0! მიV Iვიფსგინ სიICV L9I 
ხხიილIC L6იძრილ16§ გიძ (ი6 50 C2II6ძ “ჩიიი6(IC I2V/5”, IMII6§ 01 
ხხიი0(მი0ლვ- ლხიილი65 ლლი)ხI!იმ(!0ი§ ძი(ბოII0C ლ00ი6IIC ი0Iწგ- 
იI2მ იი 0: 50სიძ §5V5:60) გმიძ #ჩიმIIV (იიი იხ0ინწIლ #I0ძC! 01 
Iგიყსგი6. 166 VM0I16 C0M0ICX გიძ ითხIიიი!იდლ!იმ! სიIC/ 0 0ს0იC(IC 
გიძ დხი00ი0!0ლ0!CგI 250065 ძი!6ოIIი6 ლ0ი0I0ლ01Cგ|! §V5(6ი1 01 (LC 
Iგიფსგიბ. ნჩჩიი6CVC 6VიIსხიი გიძ §(ოსინVC 01 Iმიდს2806 მ5 იIVLVმ1IV 
მ2იყით მიძ IML6IICI21:6ძ იხგილიოგილი (#4. MმVCIი6)) ძი(CIიIIი0ძ 

§სის!(მი6IIV 0! დIX000556§ 0 ძI” ნნნი გმიი 0” M6ლIXCIIმი-Lმ7 

(წ.წ



1გიყსეთ6 ლი0იისიIIVV გიძ IიMI6ი/2(0ი 0, Mი96I მი გიძ L,გ2 მ5 

1501მ(6ძ ძI8!6CL5. 
ტა ჩI5L I VგიL (0 მ55ს)ILC: ძIIICI6ისმ0I0ი 01 CმილიICმ) ”0Iლ0925 0L 

§VიIგყი)მს> ილ0ხIსიგმსI0იინწ 0 ლლიიალიმის I Mლ6ნყლIმი I00!: 
ჯიიიჯხხტიC ძბჩილღძ ხV 1. C2IიMIC11ძ26 – 1. CსძმV2 ი1მIიIV C010CI9ძ6 

VIIჩ (ხ6 #I65სII§ 01 LV IL656მLCს Iი Lმ” იხხიიილ!ილICგI! 5(-სიLაI6 Iი 
M6თ6Iგი გიძ Lმ7 მIC6 ი1მIიIV 1ძნიVCმI. I90I(CL გიმIV76ძ ჯიმICIIმ! 
ICVC8გ10ძ IიმIი §CსიCწVსI8I (6მCVILI6 – C01Cი (+650. 7მი) L00L ILი0I9I)0)6 
15 ი1მIიIV 01 ძCC15IV6C 5§(I0CწსI6. #CC0Lძ1ი0 L0 თ. #ტMMVI6ძIმი!?5 (ი60LV 

ლ0იი0ი – 5-ყიIVI6 LII6 CXI5(§5 LჩმL ი1620ი5 ჩწიუიმ0ი 0” ძ6C15IVC 
ლ0ი10ICX65 მ§ 0VIIC იმწIIმგI MმIი თმილიICმ! (ით 06 იიი§იიგი! ისი 

01 C01Cჩ 100! ი10უ0ჩ6016 1ი ძC1(0IIIIIი06ძ ხV 5§(0)CLII6C5: 

Lმ2 MნიყC6I1გი 

ბუCCC.,-5,CCC, 5,CCC.-5ეCCCა 
5აCC-5ეCC 5,CC-5ეCC 
ზბუCC.-5ეCC. 5,CC.-5,CC. 
CCC.; 5,CC: C0CC» 

5ეცC; 5იC; 5იC.; 5ეC,:CC;CC, 5,C; 5,C; CC; CC. 

16 ხI!იყ865( სიIIVV 0 C0იLმი( ლიი1ხI!იგხ!!ICV 15 წისL ი16ი1ხ6L 
((6I”მილი)1იმ!) C001016X. ,%II 0LII6C C-0ს05 01 10VVCI (ი(6CIICV მCC მძძიძ 
Iი (06 §მი16 50CC0§51)0ი ხV იMI16მ05 01 (მMII1 თ მVმ8V 0ი%C 0L CV0 016016615 
VIII) 5§0ყიLVLგ!) L)I6 (0Iხ1ძძIიდ ძ!5ი0IმC6ი16ი1 0L ”0CVV5. 

LI0VV/CV6L, V0CმI §V5(6ი1 01 V0CVCI§ ი L 2»; გიძ IL§ ძ1მCII0ILIICმ1 
სგივნხხიგწნიი სიძიIVნ6ი თი 1ოთლნიმი: Cლხმიიყ06§ LიმL Cმს§0ძ 1ILI§ 
L6ი10VმI წყ/ით MლVCIმი გიძ C060”თIმი V0CმI15ი1 მ5§ 1ი §--)CVVIC 0L 
ხხიიბსC სიII6§ §0 Iი იმ”მძIლი1მ0IC მიძ §VიწმყოიმVC 5LLVCLVL65. 
CიიჯბძსიიLLსV Iი 27» V0CმI 616ი16ი(5 4-6-0-ს V6IL6 (ი”თ6ძ. IIICV 

წსილს0ი 19 C0LLCI8VIVC 000051005 მიძ ძI”CL6იVIმL6C VCIხმ! ”011)5 (M. 
#ს(CII8 – ჩჩიიგთმVICმ! 5ნსიCსL6 0L L22, 2005). LL 15 C00951ძ6L6ძ LიმL 
VIC6V გიი6მL6ძ სიძიL VII6 Iი(Iს6იC6 01 IVIIXI5ს 1გიყსგ886 გიძ I 20166 
VII (6I§ 0ი0Iი!0ი. 

IL66 IIითსI5(§ ”I2ლ6 2 56CII0V5 105 (0 ICV6C6მI ძVიმი11C5§ 0 (ი6 
0IX00055 01 )1გმიისგი6 C0ი1მCL§ 1ჩმ( ჩიმIIV ძნიბიძ 0ი 5001მ1-ჩI5(0LL081 
CიიძIყიი§. M0V ის! Mი0VI6Cძი6 ხმ25 ხლიგი ლ6ი”Cხიძ 1ხვ090L§ (0 
ძავითლსI5ი6ძ VV6516(ი 5Cჩ01მI5 (#. 8IV%) გიძ რIო0ისვ M03500V/ 
§Cლჩ00) 01 8V7მ8იLIი6 56)ძ10§ 2 1ჩხ6 ჩ6მძ 0 VVსICI) I§ 8.ჩ. M#მ.იიV. L90L 
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Iი 106 მიმIV§515 01 L0C იI18მ1CIIგ1 LI6C5CმICIICI(5 01 M0ძ!1CVI5VIC §Cჩ00! 0L 

M0§500VV §LმLC6 LIიIV6CIL51LV მძიCIC (0 L0C #XIC(I)0ძ 0! C0ი10I6X გი0I0მ0Cჩ. 
+I6 Lგ2 1გმიყსმდთ6 IIგძ ხილი ძ6V610ი!იყ 0ი (06 (CIII0LV 0 (MC 

4-ვხ70ი ნოი Iი მხისL 13-15“ იტ6ი(0)I16§ 1ი VI6 მ(6მ 0 §0(6მძIით 
MმILV6IIგი 018I6C(-. 1M06CIC V/CC6C ილ 50IIIM5 1ი LმXI5(გი. L2I6L 
ლ01(0თგი-IVIM§ მიილმL6ძ Iი Lმგ7I5(8ი Iი (ჩ6 წირი 01 XVIIIIმIV სიI(5 

VნICს VC6CIC Cჩმიითლ0ძ VVIC6 გ V6მL. Lმიყსგმლთლ C0იIმCL§ VVIIII Lგ7 

იბ00I VCIC 5CმICCIV CმიI6ძ ის მიძ 0M6ი LI6CIC VCIC #006. 

8IIიფსIაი ხტბყმი Iმ2(6. (ი (იტ ი6I0ძ ი! #(გ0)2L, VIII (ხ15 
ხმიLთისიძ IL 15 ძI/წCსIL L0 Iი1მCIი6 10M2( §VC0 §(2ხI6 ICVCI 0 
Iგიყსმი6 ხI6-მICჩV მ§ ხჩიილ!0თლმI 5§V5(6ი) სიძიIV6ი( Iი00ILმი! 

ძIII6-ხილ6 ჩწიიი) M6იCIIმი V0VVCI 5V5LCIII.



„ჯანიკი“, „ჭანიტი“, „ჭანიკი“, „ჭანი“, ტერმინთა 
იდენტიფიკაციისთვის XIII-XV საუკუნეების 

აღმოსავლურ საისტორიო წყაროებში” 

ამ თავითვე მინდა განვაცხადო, რომ ჩემს მიერ წარ- 
მოდგენილი მცირე ტერმინოლოგიური ექსკურსი იბეჭდება 
საკითხის დასმის წესით და ეხება ტრაპიზონის იმპერიის პო- 

ლიტიკურ-გეოგრაფიულ და ეთნიკურ ნომენკლატურას კერ- 
ძოდ, XIII-XV სს. პერიოდის მუსლიმ ქრონისტთა ისტორიულ 
და გეოგრაფიულ აღწერილობათა საბაზო ტერმინოლოგიას, 
რომლის გარეშე „დიდი კომნინების იმპერიის“ სრულყოფილი 

ისტორიის შესწავლა შეუძლებელია. აქვე მინდა გამოვხატო 
ჩემი გულწრფელი მადლიერება მოსკოვის უნივერსიტეტის 
ბიზანტინისტთა სკოლის თვალსაჩინო წარმომადგენლების 
ბატონების ს.პ. კარპოვის, რუსტამ შუქუროვის და ერეკლე 
ჟორდანიას მიმართ, რომელთა შრომებმა ხელმისაწვდომი 
გახადეს თანამედროვე მსოფლიო ბიზანტინისტიკის მიღწე- 
ვები ბიზანტიის, ტრაპიზონის იმპერიის და შავიზღვისპირე- 
თის ქვეყნების ისტორიის პრობლემათა გაშუქებაში, რაც თა- 
ვის მხრივ დიდ სამსახურს გაუწევს როგორც ქართულ ისტო- 
რიოგრაფიას, ასევე იბერიულ-კავკასიურ საენათმეცნიერო 
სკოლას. რ. შუქუროვი თავის წიგნში «86VMLVV6 M0CMILM8CნI M 
800+0L.»' წერს: «IC8« VXC6 0IM69მი00C6, 0XM90M #3 0C808M%IX 3მL(89 
310M MIIMIV 9#8XIV961C9 ILI01IIMC0LIICIIIMIხIM 880» 8 ცI32.IV9IV#MCIM9MMXV 80C- 

409906IX MC7099M9VM08 00 MCI0M0IIM II0MIმ. IIC3710MV 0M067CX28/907094 
LICIIVIILLILIVM II0M80CIM 8 )/10110IIIMICIIIMIC MX LL2IICMV 0630იV #C10%4IIMM08, 

8CM0100ი%I6 C8CIICIIM9 0 613080M I60MVIM0I0LMM MVCVIIნMმIICMIIX 
გ8ო0ი08, M#0100VI0 099M ი0MM69MMMV9 #ი0# ლ0იMCმ9VM# II0CIIMMCM0-0 
I0CVI2გ0CI882 86MVMVX ILCMIMMMC8. 37მ CMCICM2 #608MM%IX CI0MI- 
9IVM, 83-+მ#% 8 66 CCMIIX00IILICM C0636» C031MმCX 10 3M0MCVX20806 

  

§: 

პირველად გამოქვეყნდა 2007 წელს: ნ.-ქუთელია, „ჯანიკი,, „ჭანიტი“, ჭა- 
ნიკი“, „ჭანი“, ტერმინთა იდენტიფიკაციისთვის XIII-XV საუკუნეების ალღ- 
მოსავლურ საისტორიო წყაროებში „კავკასიოლოგიური კრებული“, ეძ- 
ღვნება ცნობილი კავკასიოლოგიისა და ბასკოლოგის იან ბრაუნის დაბა- 
დებიდან 80 წლისთავს, გამომცემლობა „უნივერსალი", თბილისი, 2007. 

| –ჩ,M. LLსით/ი08. 8CIVIMV6 XCMIIVILLI M 80C10V (1204-1461). C.-IICIC06V0L. 2001 
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II009XMMI06 0096, 8 MX01000M 0მ388მ90Cნ ი00800+8082LM6 MVCVIIხ- 
M2MCMV9X 880008 0 X0IIMX06IV6IX C06ხI+XM#XX. 

ისტორიოგრაფიაში პონტოს მოსახლეობის ეთნიკური 
შემადგენლობისა და მისი ტოპონომიკის საკითხი არა ერ- 
თხელ მდგარა. მეცნიერთა არა ერთი და ორი თაობა სწავ- 
ლობდა წინა აზიის რეგიონის ისტორიულ-კულტურული გან- 
ვითარების პროცესებს მოყოლებული ანტიკური ეპოქიდან 
და აღიარებენ რომ პონტო უძველესი დროიდან განსახლებუ- 

ლი იყო ქართველური ტომებით, რომლებიც წარმოადგენენ 
ერთიან ეთნო-კულტურულ სუბსტრატს და სახელდებოდნენ 
ეთნონიმით „კოლხები“'!. 

ტრაპიზონის იმპერიის შემადგენლობაში შედიოდა შავი 
ზღვის სამხრეთ-ალმოსავლეთ სანაპიროზე მდებარე ბიზან- 

ტიის იმპერიის ყოფილი თემა – ქალდეა. ამ რეგიონის ძირი- 

თადი მოსახლეობა შედგებოდა ბერძნებისა და ქართველები- 

საგან კერძოდ, ლაზებისა და ჭანებისაგან, როგორც ისტო- 

რიკოსი ე. ჟორდანია მოიხსენიებს მათ და მიიჩნევს, რომ 

ბერძნები ძირითადად ქალაქებსა და მათ შემოგარენში და- 
სახლდნენ ადრეული კოლონიზაციის პერიოდში, ქართველე- 
ბი კი მინადმოქმედთა მკვიდრი მოსახლეობა იყო. თანდა- 
თან მოხდა მათი ელინიზაცია, მაგრამ ბერძნებად თავს არ 
თვლიდნენ და ინარჩუნებდნენ ქართველობას. განსხვავებით 

სხვა ეთნიკური ჯგუფებისაგან (მაგ. სომხებისაგან) ქართვე- 
ლები აბორიგენები იყვნენ. ისინი დღესაც ცხოვრობენ ჩრდი- 

ლო აღმოსავლეთ ანატოლიაში და შავი ზღვის სამხრეთ აღ- 
მოსავლეთ ზოლში, შენახული აქვთ მშობლიური ენა და ტრა- 
დიციები. 

ადმოსავლეთის მუსლიმ ქრონისტებთან XIII-XV საუკუ- 
ნეების ბიზანტია, როგორც პოლიტიკურ-კონფესიონალური 
ერთეული, ასოცირდება კონსტანტინეპოლთან და არა ტრა- 
პიზონის იმპერიასთან. ამ დროისათვის „დიდი კომნენების 
იმპერიის“ პოლიტიკური მიზნები კონსტანტინეპოლის საიმ- 

პერატორო კარზე კომნენოსთა დინასტიის აღდგენას უკავ- 

შირდება (რ. შუკუროვი, ე. ჟორდანია, ს. მარგიშვილი“). კონ- 
  

! 3 Xი0ლიუმყხ9ყი. "3IIMIMVCCMXMM C0თმ8 M8C6იხMMM M LCM0100ხIC 80100Cხ| 

1080MMMVMIM II0III9ი 8 XIII-XV-ს8.8V/7მიVი0518ხIL8. LX. 1999 

? სოსო მარგიშვილი, მითები და რეალობა დავით აღმაშენებლის მეფობის 

შესახებ. თბილისი, 2006, გვ. 273-279. 
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ფესიონალური თვალსაზრისით „დიდი კომნენების იმპერია- 

ში“ მცხოვრებნი იყვნენ ქრისტიანები და ექვემდებარებოდ- 
ნენ ტრაპიზონის მიტროპოლიტის იურისდიქციას – კონ- 
სტანტინეპოლის ეკლესიის ერთ-ერთ უმნიშვნელოვანეს ავ- 
ტორიტეტს ალმოსავლეთ ანატოლიაში არა მარტო XIII-XV 
სს., არამედ მერედაც. 

მნიშვნელოვანია, რომ მუსლიმი ქრონისტები იმპერიის 
მოსახლეობას ბერძნებს არ უწოდებენ და არც რომეებს (§I- 
სთ, სის). სპარსულ და არაბულ ქრონისტიკაში ტრაპიზონი 
ჭანთა ქვეყანაა. ამავე სახელწოდებით არიან მოხსენიებული 
ტრაპიზონის იმპერატორები ალმოსავლურ ქრონისტიკაში. 

მხოლოდ ალექსი I დიდი კომნენი (1204-1222) ტრაპიზო- 
ნის იმპერიის დამაარსებელი მოიხსენიება ტიტულატურით 
M1IL 2IIMX5 (< M6ი #7-6C10§5) (რ. შუკუროვი) ყველა სხვა შემთხვევა- 
ში ტრაპიზონის იმპერიის ბასილევსები მოხსენიებულნი არი- 
ან ჯერ როგორც „მეფე რუმისა“ (არაბ.-სპარს. XII3IIL მ1-I?0V1), 

ხოლო მოგვიანებით სპარსულ წყაროებში თმგIILX |2ი1Cს უფრო 
მოგვიანებით XV ს. „ტრაპიზონის ტაკფური“ იგივეა, რაც იმ- 

პერატორი (სპარს. L(მLV/მI-I II8ხ2სი, LმLწსI-I IIგს7სი, 1Iგხ2ნი 

16M-ს7I). ტრაპიზონის იმპერიის ტერიტორიას აღნიშნავს ტო- 
პონიმით „კოლხიდა“ სატახტო ქალაქით “– ტრაპიზონი და 
აღწერს რა თურქების საზღვაო ოპერაციებს 1427-28 წლებში 
„ჯანიკ“-ს აიგივებს კოლხეთთან. ოსმალური წყაროები (1456 
წ). „ჯანიკ“-ს ხმარობს ისეთივე ფართო მნიშვნელობით, რო- 
გორც ბერძნული წყარო „კოლხეთს“, და ტრაპიზონის იმპე- 
რიას ყველგან მოიხსენიებენ როგორც სახელმწიფოს. რ. შუ- 
კუროვი არ ეთანხმება ბიზანტიელ ხალკოკონდილს და წერს, 
რომ პ. პონტოელები ტრაპიზონის იმპერატორებს კოლხეთის 
ბასილევსებად არასოდეს არ მოიხსენიებდნენ და რომ ეს ტი- 
ტულატურა თავად ბიზანტიელი ქრონისტის მიერ არის შეთ- 
ხზულიო, მაგრამ იქვე მოჰყავს ორი ისტორიკოსის, ბიზანტი- 
ელი ხალკოკონდილისა და სპარსი ქრონისტის აბუ ბაქრ ტიხ- 
რანის მიერ აღწერილი დიდი კომნენის დავითის კარის ელ- 
ჩობას მეხმედ II კარზე, ხარკის მოხსნის თაობაზე. სპარსი 
ქრონისტი ტრაპიზონს მოიხსენიებს, როგორც სახელმწი- 
ფოს, ხოლო ბიზანტელი ხალკოკონდილი ტრაპიზონის იმპე- 
რიას, როგორც „კოლხეთის მიწას”. 
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არაბი ქრონისტი აბუ ალ-ფიდა გვატყობინებს, რომ 
ტრაპიზონის მცხოვრებთა დიდი ნაწილი ლაზებია (მI-I8M2შ. 
ტრაპიზონს ხმარობს, როგორც იმპერიის სახელმწიფოს სა- 
ხელს. აღმოსავლეთის ქრონისტები არსად არ ამბობენ, რომ 
ტრაპიზონის იმპერიაში ბერძნები ცხოვრობდნენ, ისინი ბი- 

ზანტიელებს რომეებად მოიხსენიებდნენ (8I--სთ) ანუ რომაე- 
ლები, ისე როგორც ეს ბიზანტიურ ტრადიციაში იყო დამ- 

კვიდრებული. 
_ შავი ზღვის სამხრეთ-დასავლეთ სანაპიროზე და მთია- 

ნეთში „ჭანი“ და „ლაზი“ -ს გავრცელების დროისა და ვითა- 
რების გასათვალისწინებლად მნიშვნელოვან ცნობებს შეი- 
ცავენ XIII-XV სს. მუსლიმ ავტორთა ნარატიული წყაროები. 
ტრაპიზონის იმპერიის ტერიტორიული აღნიშვნისათვის XIII- 
XV მუსლიმ ქრონისტებს გამოყენებული აქვთ ტოპონიმები 

„ტრაპეზუნტი“ (IIმხ2სი) და „ჯანიტი“, „ჯანიკი“, „ჩანიტი“, 
„ჩანიკი" 0მი10. როგორც ე. ჟორდანია აღნიშნავს ტოპონიმე- 
ბი „ჯანიტ“, „ჯანიკ“, „ჩანიტი“ იდენტურნი არიან და წარმო- 

ადგენენ ქართული „ჭანეთის“ თურქულ ფორმას, რომელიც 
თავის მხრივ ეთნონიმ „ჭანს“ უკავშირდება. აქედანვე მოდის 
ჭანთა დიდი ფეოდალური საგვარეულოს პატრონიმი „ჭანიხ- 
ტები“, „ჯანიხიტები“, „ჩანიხიტები“, „წანიხიტები“, (რუსუ- 

ლი ტრანსლიტერაციით  ი«/სიმსMXMოსს, CV გნინXიოონნ), 
«1 IმIIVXVIIნი)). „ჭანი“ იმ ქართველური ტომის სახელწოდე- 
ბაა, რომელიც მოსახლეობდა პონტოს მთიანეთში ტრაპიზო- 
ნის სამხრეთ-აღმოსავლეთში. როგორ მოხვდა ეს ტოპონიმი 
აღმოსავლურ ნარატიულ წყაროებში –– პონტოელი ბერძნე- 
ბისაგან, თუ ალმოსავლეთ პონტოს ქართველთა ტომებისა- 
გან ბიზანტინისტებს პასუხი ჯერ არა აქვთ. 

ქართულ ისტორიოგრაფიაში ასევე იდენტიფიცირებუ- 

ლია ტოპონიმები „ლაზია", ჭანეთი. ნ. ლომოურს მიაჩნია, 
რომ ტოპონიმი „ლაზია“ ტერიტორიულად მოიცავს შავიზ- 
ღვისპირეთის სამხრეთ-აღმოსავლეთ ნაწილს, სადაც განსახ- 
ლებული იყო ერთ-ერთი ქართველური ტომი-ლაზები. 

ქართულ ისტორიულ ტრადიციაში ლაზები და ჭანები 
ეთნიკურად ქართველები არიან და მათი განსახლების ადგი- 
ლად მიჩნეულია შავიზღვისპირეთის სამხრეთ-აღმოსავლეთი 
ნაწილი (ი. ჯავახიშვილი, პ. ინგოროყვა, გ. მელიქიშვილი, ო. 
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ლორთქიფანიძე, თ. მიქელაძე, ი. ბერაძე, ე. ჟორდანია). დიდი 
კომნინების იმპერიაში ისინი წარმოადგენენ მოსახლეობის 
ძირითად ნაწილს, რასაც ადასტურებენ სპარსი, არაბი და 
თურქი ქრონისტები, რომელთა შრომები სულ ახლახან შემო- 
ვიდა სამეცნიერო მიმოქცევაში. 

ტერმინი „ჭანი“ ს. ყაუხჩიშვილს მიაჩნია ბერძნული „გსა- 

ნის“ ქართულ ტრანსფორმაციად, რომელიც მიუთითებს შა- 
ვიზღვისპირეთის სამხრეთ-ალმოსავლეთ ნაწილში მცხოვრებ 
ქართველებზე. აკად. ნ. მარისთვის ეთნონინები „ლაზი“ და 
„ჭანი“ სინონიმებია. ცნობილ ინგლისელ ბიზანტინისტს ენ- 

ტონი ბრაიერს „ლაზი“ და „ჭანი“ ურთიერთ შენაცვლებად 
ტერმინად მიაჩნია, მაგრამ სხვადასხვა ეთნონიმებად, თუმცა 
ახლო ნათესაობას მათ შორის არ უარყოფს. ამავე დროს ე. 
ბრაიერი გამოთქვამს მოსაზრებას, რომ გვიან შუასაუკუნე- 
ებში მოხსენიებული „სანები“ ასიმილირებული არიან ან ბერ- 

ძნებთან, ან ჭანებთან და მიიჩნევს მათ „ანატოლიზირებულ“ 

ლაზებად, რასაც ბიზანტისტი ე. ჟორდანია არ ეთანხმება: 
„ჰIმ3ხნ| იI07X0MMXV M09X08, CყIMXმ!0IV6C C6ნM C0C+88M0M VმCXMI0 
MII6MC9MM M08ოინი08 (#I236I+3I0§I), M#3I)ი0ტ8 ILIმლლჰIMიM 10I0- 
პვ00-00სყყი- 06600 (ხ ხიტიყით M0ლნ,ი, ს ი#8MMI01IC9M 
მ8210MIM3M#M008მ#MხIMM II23მMM 3მი0მ080M# 1 0V3MM, M#01006I6C M0”იM 
ი098M1ი087 8 3709 0610 8 MX0 MM”ნეII8 M3 I 0V3MM 8 
69I32ILM#CIMXVI0 MMი060MI0; 0MIM M3XM068/6 #20CVMIV%IM 3IV 0680. 
სგლთიი0CIიმ#CLIM6 XC 1ICდMIMMIMVIმ2 C«)IIმ3ხI» LL8 M2C061ICIIIIC 310L0 0CILIM0LIგ 

ლ000060808გ70 1098XI68IM6 10I10LIMM2 )IIგ3%#V2მ, M0X0იLI% 8 მMყმ)IC 

0ნი3ყმყმ/ მIMI4C102IL08I0–-IIC0MX08IVI0C, 8 32I1CM M# მ8XIIMIსII/C- 

102I1M8110-110I1141IVCC%VI0 CIIMIIIIIს/»' 

მკვლევარებს მიაჩნიათ, რომ ქართველთა (ლაზები, ჭა- 
ნები) განსახლების გეოგრაფიული არეალი XIII-XV სს. მოი- 
ცავს სამხრეთ-აღმოსავლეთ შავიზღვისპირეთს და ემთხვევა 
ადმინისტრაციულ-პოლიტიკურ საზღვარს საქართველოსა 
და ტრაპიზონის იმპერიას შორის. ე. ჟორდანია განიხილავს 
რა პონტოს რეგიონის მოსახლეობის ტოპონიმიკისა და ეთ- 
ნიკური შემადგენლობის საკითხებს დაასკვნის: „II10 #მIII6MX 

MICIIII0, 3XILI0LIMIIMხI «C«)I8მ30ხI» X«9მ8IხნIა 8II0IIIC M0XCI0 #0 61+VIVCIMVIM4- 

  

13, Xი0ი/მIVM9, "3XIMVV96CMIIM C0CI28 8მ0CIC9VM9 II08I0 8 XIII-XV 39, ყმCLს I: 

)II23ხI. 872მ»იLI005IმVIX2, LVII, 1996, გვ. 139. 
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ხ08216, I8მX M0X 068 31 (C0MMV8გ 0603M292+0L 0MMV M 707 XC 3MM- 
ყ6CMMIMI 39)CM69VX, იმიიი00+08969M9IVIM 8 I0X0-80C0109IM0M II0IIყ6- 

ხყ0M00ხ6, 8 MMCM9M9890, Mმ0186/08. II0 იიM 310M, #2 Mმოს 8317) 
083616 3X0IIMMს%I! VII0I066/V#IMMCნ XI# 060398M0LIM# XCICIICI /Iმყ- 
9010 M0გ9 8 388MCIMM0C60IM 0 მი6მიმ MX იმCV00CL00MI6VVM. IC0MMV 
«MIმ36IსX 0603L898# M00180/108-+MXCIICM II0V60CX0I6IX 1600IM00MV%, მ 
169MMI «CყმLნხIა» - IIმCC6IICLIIM6C L00XMV8მIიIILCC 8 I00MხIX 0CII0IM2X 
IIიყმ. VI0C XC6C MXმCმ61C9 #000LMMM8 CV800IV), 10 I0-IMმLICMX MM6C- 
XMVI0, 8 003956 MCIX00Mყ06CXV6 LC0M0/(ნ! L0მVMV§6 6I0 L60-ი0მდI96C- 
M0I0 M მ,IMMIMIMCVემ-I#M89V0-X600VX00M876M010 II0MM6M6VIM# #6 8C6I- 
M2 60ნ” მი მიM... 1Iმ3ხ( იმCC6ი#VMCხ 90 800X0M9M0M 006C06XხC წV(6ი- 
M0L0C M009, C68C0#MCC VCIხM 0CMM 9000XM; L60(02თMM6CMMM 2გ06მ7M 
ხმ6ი00010მ96VV#% X2308 0X88+618მი +600M70M0M0 1I83CM010 II20C18მ, 
10XIMმ2% IიმMVI2 X06X0MVV8 0 VCIნ8 06XM V000XM; /MI23ხ! MI06იCIმ-: 
8IICMნI M2C/16IMVC8MM 07MX08, მ I83MX8 LL8CI16)MMMVM0IC# IC0 IXMMინს).' 

XIII-XV საუკუნეებს აღმოსავლურ ნარატიულ წყარო- 
თა ცნობების გათვალისწინება საშუალებას მოგვცემს წარ- 
მოვიდგინოთ ტრაპიზონის იმპერიის პოლიტიკური და სოცი- 
ალური მოწყობის რეალური სურათი. ლინგვისტების წინაშე 
დგას კითხვა: როგორი იყო ენობრივი სიტუაცია იმ ქვეყანაში 

სადაც მოსახლეობის უდიდესი ნაწილი ქართველებია. დღეს 

ეს პოლიტიკური ერთეული აღარ არსებობს, მაგრამ ლაზებმა 
შეინარჩუნეს ტერიტორიული და ეთნიკური მთლიანობა და 

რაც ყველაზე მნიშვნელოვანია ენა –– კოლხური (0858. ლა- 
ზურ-მეგრული). მიუხედავად ისტორიული გზების სხვადას- 

ხვაობისა ლაზურისა და მეგრულის ფონოლოგიური სტრუქ- 
ტურის მოდელი იდენტურია: პარადიგმატული და სინტაგმა- 
ტური მიმართებანი, ძირეული მორფების სტრუქტურა და 
რაც, ძალზე მნიშვნელოვანია –– ფონოტაქტიკა. მაგრამ ისიც 

ცხადია, რომ ლაზურმა ვოკალურმა სისტემამ განიცადა 
ტრანსფორმაცია. სამეტყველო ენა რომელზედაც ლაპარა- 
კობენ განიცდის ენობრივი სისტემის უწყვეტ ტრანსფორმა- 
ციას დროში. ბუნებრივია ლაზურმაც განიცადა ცვლილებე- 
ბი და ეს ცვლილება აისახა ენობრივი იერარქიის ისეთ მყარ 
და გამძლე დონეზე როგორიცაა ფონოლოგიური სისტემა. 

  

“3. X(იი/მIM#9. "3+VIVM96CMVM Cილე8 II8C6/10MM9 LI0II2 8 XIII-XV 88. ყეCI II: 

II23.), 8V7გიLIი0518VIXMმ. LV IL. 1999. 
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ვფიქრობ პალატალიზაციის მოქმედებას მიეწერება 

ლაზური ვოკალური ინვენტარის შევსება ა-ო-უ ფონემებით 
(ია-იო-იე-იუ) ფონემებით, და შესაბამისად ოპოზიციათა 
ახალი სტრუქტურების შექმნა პარადიგმატურ მიმართებათა 
სისტემაში, თუმცა ასევე ისმის კითხვა: შეეხო კი ეს ცვლი- 
ლები ამ სისტემის არსებით საფუძველს?! როდესაც არასამ- 
წერლო ენაში ჩნდება ფონეტიკური ტენდენცია, ის ისეთი 
სისწრაფით და ინტენსივობით ვითარდება, რომ მაშტაბები 
ყოველგვარ ზღვარს სცილდება და მთლიანად ანგრევს ძი- 
რის სტრუქტურას (ფ. ბრუნო, ე. ბურსიე“). 

არსებობს მოსაზრება, ვარაუდი, რომ პალატიზაციის 
პროცესს, რომელიც ლაზურში ცალკეულ ბგერათა და ბგე- 
რათაკომპლექსების იოტიზაციის გზით წარიმართა, თურ- 
ქულმა ენამ შეუწყო ხელი. ასეთი ვარაუდი დღევანდელობის 
თვალსაზრისით ბუნებრივია, მაგრამ ჯერ უნდა გაეცეს პა- 
სუხი კითხვებს: 1. როგორი შეიძლებოდა ყოფილიყო ინტერ- 
ფერენციის პროცესის დინამიკა ტრაპიზონის იმპერიაში, სა- 
დაც ჭანები V850. ლაზები) კომპაქტურად იყვნენ განსახლე- 
ბულნი და მეტყველებდნენ ჭანურად ანუ ლაზურად; 2. რო- 
დიდან და რა პირობებში განხორციელდა და ვითარდებოდა 
ლაზურ-თურქული ენობრივი კონტაქტები; 3. იყო კი ის ისე- 
თი მჭიდრო და ხანგრძლივი, რომ მას არსებითი ცვლილები 
შეეტანა ენის ფონოლოგიურ სისტემაში, ვინაიდან ფაქტია, 
რომ გამოიყოფა ახალი, მეორეული წარმოშობის ვოკალები 
როგორც პარადიგმატულ მიმართებათა ერთეულების და 
სხვადასხვა სიდიდის ვოკალური სინტაგმების რეალურად 
არსებულ სტრუქტურებში, რაც უცხოა როგორც მეგრულის- 
თვის, ისე ქართულისთვის. 

ბუნებრივია ამ კითხვებზე პასუხის გაცემა ინტენსიურ 
კვლევა-ძიებას საჭიროებს. აუცილებელია წინა აზიაში 
თურქ-სელჯუკთა, მოგვიანებით კი ოსმალთა ექსპანსიის ის- 
ტორიული ფონის გათვალისწინება: როდის მოვიდნენ და 
დამკვიდრდნენ თურქ-სელჯუკები ლაზთა კომპაქტურად 
განსახლების ტერიტორიაზე?! ეს საკითხი მოითხოვს გეოგ- 
  

' აკად. ნ. მარი მათ 6-ტ-ს გრაფემებით გამოხატავს. 

2 ცესიიLIL. ILII5(01-6 ძი I2 Iმითფს6 M-მიCმI56 მ 1900. ნVი0CხC 3. 0იყი3ს! 
00Mმ26CM0L0 #3IM03II2LM#, M., 1952. 
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რაფიულ-პოლიტიკურ და ეთნიკური ნომენკლატურის შეს- 
წავლას „დიდი კომნინების იმპერიაში“, სადაც მოსახლეობის 

ძირითადი ნაწილი არაბი, სპარსი, თურქი ქრონისტების აღ- 
წერილობით „ლაზები, ჭანები, სხვა ქართველური ტომები“ 
არიან. „დიდი კომნინების იმპერიაში“ არსებული ენობრივი 
სიტუაციის არაადეკვატური ინტერპრეტაცია ხელს შეუშლის 
სწორად განისაზლვროს ქართველურ ენა-კილოთა განვითა- 

რების გზები და ინტერფერენციის პროცესის დინამიკა, რაც 

თავის მხრივ შეაფერხებს ქართველურ ენა-კილოთა ისტო- 
რიული განვითარების შინაგანი კანონების მოქმედების შე- 

დეგების ლინგვისტურ კვალიფიკაციას და კლასიფიცირებას 
ენობრივი იერარქიის სხვადასხვა დონეზე. | 

ორენოვნების დამკვიდრება ლაზთა შორის ათათურქს 
უკავშირდება. : 

ისტორიული ფონი ასეთია: სელჯუკები არ ყოფილან 
ლაზეთში და არც ოსმალები დამკვიდრებულიან ერთბაშად, 

ოსმალები ლაზეთში ბევრჯერ შეიჭრნენ და სამხედრო ოპე- 

რაციებსაც წარმატებით ანხორციელებდნენ, მაგრამ ფეხს 

ვერ იკიდებდნენ –– ლაზები დიდ წინააღმდეგობას უწევდნენ 
და ამარცხებდნენ. მე-17 საუკუნის მიწურულს ლაზეთში გა- 

ბატონდა ისლამი, თუმცა სერიოზული პოლიტიკური ბრძო–- 

ლები მერეც გრძელდებოდა. ამ თვალსაზრისით ძალზე მნიშ- 

ვნელოვანია ჯანიკლი ალი–ფაშას ამბოხება. მე-18 საუკუნის 

მეორე ნახევარში ლაზი ხალხის ბრძოლას ოსმალების წინა- 
აღმდეგ სათავეში ედგა ჭანიხიტების დიდი ფეოდალური საგ- 

ვარეულოს თავკაცი „ხვანთქრის რისხვად“ წოდებული ჯა- 

ნიკლი ალი-ფაშა. ჯანიკლი ალი-ფაშა თავისი უზარმაზარი 

ქონებით და ძალაუფლებით შავი ზლვის აუზში დიდი 

გავლენით სარგებლობდა და დიდ საფრთხესაც უქმნიდა 
ოსმალთა იმპერიას, რომელიც ამ დროისათვის უკვე 
საგრძნობლად იყო შერყეული როგორც რუსეთის 
საიმპერატორო კარისა და ლაზისტანში საფრანგეთის 
კონსულატის დიპლომატური უწყების მიმოწერიდან ჩანს 
ჯანიკლი ალი-ფაშა ბატონობდა შავი ზღვის სანაპიროზე 

სინოპიდან ტრაპიზონამდე და „ანტიოსმალური აჯანყების 

დროშის ქვეშ დგომას არ იშლიდა. რუსეთის 

დიპლომატიური უწყებების მიმოწერიდან აშკარად ჩანს 

ჯანიკლიი ალი-ფაშას პიროვნული ღირსებები, მისი 
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პოლიტიკური აზროვნების დიაპაზონი და ეკონომიკური 
პოტენციალი ; ამიტომ გასაკვირი არ არის, რომ რუსეთის 
კარი, რომელიც ამ დროისათვის ყირიმის სახანოს ანექსიას 
ამზადებს, ამავე დროს ყურადღებით ადევნებს თვალს. 
ლაზეთის დაუმორჩილებლობას და კავშირს ამყარებს 
ჯანიკლო ალი-ფაშასთან. ყველაფერი ეს დოკუმენტურად 
არის ნაჩვენები დავით ჯანელიძის ისტორიულ ნარკვევში 
„ლაზების ბელადი ჯანიკლი ალი-ფაშა და რუსეთის 

დიპლომატია. 

ბიზანტინისტი ე. ჟორდანია წერს: „I 6ნმი63VMI იმი 1461 L., 
#0 /I236! 0CI8IMCნხ 86328MCMMIMMV. 1I03MCX28 C9M+8716C9% IV90C6CIIM0CM II00- 
8MIIIICM, 60 8Iმ2Cხ CVIIIმI2 3)6Cხ 66I)მ LICMMIM2VI5V0M M დ0მC9000C- 
წ0მყყჰმ6ს IMIIხ #8 II0C6606Xხნ6. )1მ3ხ! 6ხIIV ლინიმI68ხ! 8 ICII2M 
II0#MM060#90 II0CIC 1580 I., C0Xი0მ99IV C801:0 2870LC0MIMI0 10 40-ხIX II. 

XIX 8. II0I 818CIხI0 C80MX 60:08, M0100LI6 VII088I19XM# C80MMV 36M/I#9- 
MM M3 C80MX I00IხX M06010C1ICM. II60CMXICMVMIV #CI00ML XVII 98. 

MCMგხუბი MXVV9Iნ 8 C30%M II00CM386XCIIMM – «IIC-00M9 III2X-#ხწ6მCმ 
86MV%0L0» 0მ0CX236ხI886LI 0 IIMIIIICMმXMV96CMMX MლIVIმII2X C ხმ3IMხIMM 
X6MCIMმIICMMVMM L0CVI020CI8მM# # LI0მ08M6IIMMM#, # 0IM69ყგ6X: «C06IM 
3წIMX 0089M1610M# 6ნIIMM MM Xი9MCMმICMXMC 028160): )IIმ3M%M, 
L6იM8MM#, დიმხILMIM, ტიოიMVM, 1(078IMVMM, LI00+VწმVIIL IM IVICIIმIIMM... 
M. CCMციი #0MM6IIMიVM 3IM C86)6CIIM9, IIი«მხუბიი M6MVIIIIIმ, 
0IM6Mმ6X, 910 C...00C0XსCI80 I2308, 8 CCთ68111CMMV IIნმI, C8V0616/ხ- 

CI8V6L 0 8M0IVმII6IM0M 2810I0MIMVM II23CMMX II028MX6C)ICM 8 XVII 8. 

II23იXM6 #028MX6IM, IXმM 8MXMM II0080)M0I# 1I63281MCIMXI0 
8MCIIMI0I0 00IVMXIMIXV M VCIმI28/M827I4 0MIII0CM2XVV6CVM6 X0CIXმXIVMI C 
10VIMMII I0CVIმ20Cთ88M#M V II06X76C 8000 C ICMM, MX0100LI6C II2X0)IMIIVCხ 
8 ი00IM80069M/# C CICCMმ9CV%0M M#MMII60MC1»). (3. XC0ნI2MM9. 31IIMV6C- 
XVI C0CIმ8 Mმ06M6MM9 II0იIIIგ 8 XIII-XV 88. 9მ82CXX I: 1I835LI, 8V7მი- 

L00512VIC2, LVII, 1987, ». 58)». 

არანაკლებ საინტერესოა ტრაპიზონის იმპერიის სამ- 
ხედრო ორგანიზაციის შესახებ არსებული ინფორმაცია ბერ- 
ძენ და მუსლიმ ქრონისტებთან. ენტონი ბრაიერის მიხედვით 
ტრაპიზონის იმპერია დაყოფილი იყო სამხედრო-ადმინის- 
ტრაციულ ქვეგანყოფილებად – ბანდონებად (ჩწ»ბი»). ბან- 
დონები არსებობდნენ იმპერიის სხვადასხვა ტერიტორიაზე: 
ტრაპიზონი, ტრიკომია, მაცუკა, პალეომაცუკა, გემორა, 

  

' დ, ჯანელიზე, ლაზების ბელადი, თბილისი, 1984, გვ. 118-შმდ. 
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სირმენა, რიზენა. ეს ის ადგილებია, სადაც მოსახლეობის ძი- 
რითადი ნაწილი ლაზებია. ე. ბრაიერის მიხედვით ცალკე ად- 
მინისტრაციულ ერთეულად ითვლებოდა „დიდი ლაზიას" 
(8ლ%MM29 II23#9) თემა. იმპერიის მთიანეთი მოფენილი იყო ცი- 
ხე-სიმაგრეებით, რომელთა მიმართ ქრონისტები ხმარობენ 
ტოპონიმებს ჯანიხი, ჭანიხი, ჩანიხა, წანიხა –- ცხადია იქ 
ჭანთა, ანუ ლაზთა ბანდონები იდგნენ. 

რ. შუქუროვი არ გამორიცხავს, რომ «... 8 C001886 1ნ8- 
IIM30IICM0M 20MMIM 6წI)III M 10CVIM6 C«3+XII96CLIM#6», MIIM CM00C6C, 310 – 
1600MX00%9მ7/68MხI6 00:0II9CIIM9. 1 8მ% IIMIIგ0CL X0I0I066)IM6+ CII03CMM6 

0L09#I6L), მ 5. 608060 ი06/0:0I0X#VLV, 9I0 CXII6C18088მIVI M 92IMCLIC 
ი0M0მ3M606CMM#.' 18C0# 8ხI80ს M0XI0ი CI6Iმს M3 /18MI6!X 
MCI0CMIMX08, ი0 Mი0მMV0CM M606, 8 01M0LI69MM 6მMნ) MმLIVMV. 
II0CMVM0 MMII602100CMVMX 80MCM%, C06CI8CIIIნIMM Cდ00MM0C08მ8LIM#MM" 

ხმიი07მI2IIM# 38 მუში! 006), X2X Mმ00MM60 MXმ823LIXI, M0100ხIM 

ინიხმუთC6#XმV # 86M0100ხIC 060004 #2 I0X90MV IL0მMMLLC 
MMIIC0IIIM...). 

  

! ცI/C ტ. ის!8L 950CI6C Iი M8(7ის2. ი. 72. ი0(6 56 (რ. შუქროვის მიხედვით 

გვ. 59) 
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ქრისტიანული ტრაღიცია ლაზურ 

ლექსიპასა და რიტუალში" 

ბიზანტიისა და ტრაპიზონის იმპერიის დამხობით (1453, 
1461 წწ.) ოსმალეთმა ლაზების პოლიტიკური და კულტურუ- 
ლი წინააღმდეგობა ვერ გატეხა. მიზნის მისაღწევად დაიწყო 
ლაზთა სამეურნეო და კულტურული საქმიანობის, საუკუნე- 
ებით დამკვიდრებული ტრადიციების ამოძირკვა, რასაც მი- 
აღწიეს კიდევაც თავისი შორს გამიზნული დიპლომატიის გა- 
მოყენებით. 

ლაზთა ძირითადი საქმიანობა იყო ნაოსნობა, მშენებ- 
ლობა, ვაჭრობა. ამავე დროს, მაღალგანვითარებული მეც- 

ხოველეობა, მეფუტკრეობა, მიწათმოქმედება, მევენახეობა. 
ყველა ეს ტრადიციული სამეურნეო საქმიანობა ოსმალთა 
გაბატონებით მოიშალა. 

XVII საუკუნის 30-იანი წლებისათვის ოსმალეთმა ლა- 
ზისტანთან ერთად მთელი სამცხე-საათაბაგო დაიმორჩილა 
და დაიწყო ისლამის ინტენსიური გავრცელება. XVII საუკუ- 
ნის მიწურულს ლაზეთში გაბატონდა ისლამი, თუმცა სერიო- 
ზული პოლიტიკური ბრძოლები მერეც გრძელდებოდა. ამ 
თვალსაზრისით, ძალზე მნიშვნელოვანია ჯანიკლი ალი-ფა- 
შას ამბოხება. 

მე-18 საუკუნის მეორე ნახევარში, ლაზების ბრძოლას 
ოსმალების წინაალმდეგ სათავეში ედგა #ჯანიკის, ან 
როგორც მათ ჯერ კიდევ ადრეული ეპოქიდან XIII-XV სს. 
არაბი და სპარსი ქრონისტები მოიხსენიებდნენ, ჭანიხიტების 
დიდი ფეოდალური საგვარეულოს თავკაცი, „ხვანთქრის 

რისხვად“ წოდებული ჯანიკლი ალი-ფაშა და მისი შვილი ბა- 
ტალი-ბეი!. ჯანიკლი ალი-ფაში ლაზისტანს განაგებდა 1749- 
1785 წლებში. მას ემორჩილებოდა ოთხი სადროში (სანჯაყი) 
და სამოცი მაზრა. ეს იყო უზარმაზარი ტერიტორია მსოფ- 
ლიოში განთქმული უძველესი ქალაქები: ტრაპიზონი, სინო- 
  

?“ პირველად გამოქვეყნდა 2004 წელს: ნ. ქუთელია, ქრისტიანული ტრადი- 
ცია ლაზურ ლექსიკასა და რიტუალში, „პერსპექტივა“ XXI, VI, საქართვე- 
ლოს მეცნიერებათა აკადემია, თბილისი, 2004. 
! წყაროებში პარალელური ფორმებია დამკვიდრებული ბათალი-ბეი!! 
ბატალი-ბეი. ლაზურ მეტყველებაში: თ/ტ მონაცვლეობა გამკვეთრების 
ძირძველი ტენდენციაა, რომელიც დღესაც მოქმედებს. 
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პი, არზრუმი და სხვ. ჯანიკის ტერიტორიაში შედიოდა, აგ- 
რეთვე, კუმჯუღაზის რეიდსა და ყიზილერმაკის შესართავ- 
თან ახლოს სამსუნის ყურეს შორის მდებარე ე.წ. თემისკირის 
ქვეყანა.' მადნეულით (სპილენძი, რკინა, თითბერი, თუთია) 
და ხე-ტყით მდიდარი, ამავე დროს, მოხერხებული ნავსად- 
გურების მქონე ლაზისტანი თავისი გეოპოლიტიკური მდგო- 
მარეობის გამო, ცხადია, მსოფლიო პოლიტიკის ყურადღების 
ქვეშ მოექცა. „ლაზისტანს სწავლობდნენ საფრანგეთის, ინ- 
გლისის და რუსეთის დიპლომატები და ცდილობდნენ, იგი 
დაემორჩილებინათ თავიანთი კომერციული და პოლიტიკუ- 
რი ინტერესებისათვის“”. ეს ინტერესი დღესაც არ განელე- 
ბულა, პირიქით, დაინტერესებული ქვეყნების რიცხვი გაი- 

ზარდა. დასავლეთში შეიქმნა ჯგუფი ე.წ. მეცნიერებისა, 
რომლებიც ძალუმად იბრძვიან ლაზთა შორის იმ ცნობიერე-, 
ბის აღმოსაფხვრელად, რომელიც მათ დედა სამშობლოსთან 
აკავშირებს. მათი პირდაპირი დარტყმის ობიექტია ენა და 
დამწერლობა., 

ისლამამდელ ლაზისტანში, ეკლესიებში წირვა-ლოცვა 
ქართულ ენაზე მიმდინარეობდა. შემდეგაც ქართული წერა- 

კითხვა ყველა ბეგისა და შეძლებული ლაზის ოჯახში სავალ- 
დებულო იყო. ცნობები ამის შესახებ, როგორც საისტორიო 
წყაროებში, ასევე მოგზაურთა აღწერილობებში, უხვად 

გვაქვს. 
ზ. ჭიჭინაძის ცნობით, ლაზისტანში იმ დროს იყო ორასი 

სამრევლო-სასოფლო სკოლა, სადაც ლაზი ბავშვები სწავ- 
ლობდნენ. ხახულის მონასტერში იყო ლაზების სასულიერო 
სემინარია. 1650 წლისთავის ოსმალებმა დახურეს სასოფლო- 
სამრევლო სკოლები და ხახულის მონასტრის სემინარია. და- 
ემხო როგორც ქართული წერა-კითხვა, ისე ქართული ენა. 
„მაშინ ლაზები ქართულ ანბანს თავის საკუთარ ლაზურ ან- 
ბანად სთვლიდნენ. ამ ანბანით ლაზურ სიტყვასაც წერ- 
დნენ“). თუმცა ოსმალებმა ლაზისტანში ქართული ლაპარაკი 
და წერა-კითხვა მოსპეს, მაგრამ ეს, უმთავრესად, სოფლებ- 
ში, გლეხების წრეში განახორციელეს. რაც შეეხება ლაზთა 
  

'" დაგით ჯანელიძე, „ლაზების ბელადი“, გამომცემლობა „მერანი, თბილი- 
სი, 1984 გვ. 118-119. 

? დავით ჯანელიძე, იქვე, გვ.118-შმდ. 
71%. ჭიჭინაძე, „ლაზისტანი“, ტფილისი, 1927, გვ. 39 

119



სასულიერო წოდებას და თავად-აზნაურობას, მათში ქართუ- 
ლი ენა და წერა-კითხვის ცოდნაც დიდხანს დარჩა. მიუხედა- 
ვად ოსმალთა დიდი მცდელობისა, ლაზებმა მაინც 1850 
წლამდე შეინახეს როგორც ქართული ანბანის ხსოვნა, ისე 
ქართული ენა, ხოლო ლაზური არათუ დაივიწყეს, არამედ 
1850 წლამდე ლაზისტანის ჯამეში ხოჯები, მოლები და მუფ- 
თაც კი, ლოცვის დროს „ყურანის“ ასახსნელად ლაზურს ხმა- 
რობდნენ, რადგან ლაზებმა არც არაბული იცოდნენ და არც 
ოსმალური.! | 

ცხადია, ამ ტრადიციის ალმოფხვრა იყო საჭირო და ოს- 
მალებმა ეს მოახერხეს გარკვეული მოდელის ჩამოყალიბე- 
ბით, სახელდობრ: ქართველი, მაშასადამე ქრისტიანი, მაშა- 
სადამე გიაური. ქართული ანბანი ლაზების კი არა, გიაურე- 
ბის ანბანია, ლაზი კი მუსლიმანია და არაბულად უნდა კით- 
ხულობდეს და წერდეს“. ლაზთა ცნობიერებაში ეს მოდელი 
თანდათანობით მტკიცდებოდა, რასაც მოჰყვა მათი, რო- 
გორც ქართველი ერის შემადგენელი ნაწილის დენაციონა- 
ლიზაცია. ქრისტიანულ ეკლესიას და სამლვდელოებას წინა- 
აღმდეგობის უნარი აღარ ჰქონდა. 

ტრაპიზონის ეპისკოპოსის კათედრა ერთხანს ბერძნე- 
ბის ხელში გადავიდა, და ამის გამო, ლაზების ნაწილმა შეი- 
ნარჩუნა ქრისტეს რჯული, თუმცა მოგვიანებით, ისლამის 
ექსპანსიის გაძლიერებას მოჰყვა მათი მასიური გადასახლე- 
ბა საბერძნეთში და ეთნიკური გადაგვარება. 

თავის მხრივ, რომმა გააძლიერა ტრაპიზონის რეგიონ- 
ში მისიონერთა მოღვაწეობა და XVII საუკუნეში ეკლესია და 
სკოლა გახსნა, რომელიც ტრაპიზონში „ქართველ კათოლი- 
კეთა ტაძრად“ იწოდებოდა”. 

პაპის კონგრეგაციამ ტრაპიზონის ქართველ კათოლი- 
კეთა ეკლესია დანიშნა თავის მისიონერთა და პროპაგანდის 
წევრთა ცენტრად. აქ, ტრაპიზონის მისიონერთა არქივში, 
ინახებოდა მისიონერთა მიერ საქართველოს შესახებ შეკრე- 
ბილი ცნობების თითო ასლი. არქივი ძალიან მდიდარი იყო 
თავისი ცნობებით საქართველოს შესახებ, ვინაიდან, რო- 

  

! %, ჭიჭინაძე, იქვე. 

_ იქვე. 
იქვე 
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გორც ზ. ჭიჭინაძე გვამცნობს, სხვადასხვა დროს არქივში 
გადატანილი იქნა ისტორიული მასალები: 1752 წელს თბილი- 
სიდან ისტორიული მასალა და წიგნები; 1780 წელს –– ახალ- 
ციხიდან იოანე ნათლისმცემლის ეკლესიის არქვქივსა და ბიბი- 
ლოთეკაში არსებული ისტორიული მასალები; 1795 წ. – გო- 
რიდან ისტორიული წერილები საქართველოს შესახებ; 1800 
წ. –-– თბილისის ისტორიული არქივი'. ტრაპიზონის არქივს 
ჰქონდა ქართულად შედგენილი დაბეჭდილი რუკები. 

ტრაპიზონში მოდიოდნენ კათოლიკე მისიონერი ბერები 
და, ტრაპიზონის არქივის საშუალებით, სწავლობდნენ ქარ- 
თულ ენასა და ისტორიას, ცნობებს ლაზებსა და ლაზეთის 
შესახებ?. მიუხედავად პაპის კონგრეგაციის აქტიური საქმია- 
ნობისა,რომელიც ხორციელდებოდა დომინიკანელ, ავგუს- 
ტინელ, ფრანცისკანელ და თიათინელ მისიონერ ბერთა მეშ-. 
ვეობით?), ქართველებმა ვერ შეძლეს აღმსარებლობის შენარ- 
ჩუნება, დევნილმა ქართველებმა (მათ შორის ლაზმა) კათო- 
ლიკებმა განიცადეს სრული დენაციონალიზაცია. მათმა ერ- 
თმა ნაწილმა, დაუკავშირდა რა გრიგორიანულ ეკლესიას, 
დაკარგა ენა და გასომხდა. ლაზების ძირითადი ნაწილი ის- 
ლამს ეზიარა, მაგრამ შეინარჩუნა ენა და ეთნიკური მთლია- 
ნობა. სწორედ ენას შემორჩა ქრისტიანული ტრადიცია, რო- 
მელიც გარკვეულ წილად რიტუალშიც აისახა. 

საღვთისმეტყველო ტერმინი ღორმოთი „ღმერთი“ და- 
დასტურებულია ლაზურის ყველა კილოკავში, შდრ., ქართ. 
ღმერთი მეგრ. ღორონთი, სვან, ღერბეთ-, ძირი საერთოქარ- 
თველურია#“. 

ნ, მარს „ღორმოთი“ დადასტურებული აქვს ვიწურ-არ- 
ქაბულსა, ხოფურსა და ათინურში. ჰ. აჭარიანი ადასტურებს 
მას ბათუმსა და ქემერში, ამავე დროს გეორგ როზენისა და 
ერკერტის მიხედვით, ხოფასა და ტრაპიზონში. ამჟამად 

  

'%. ჭიჭინაძე, იქვე, გვ. 17-შმდ. 
21%, ჭიჭინაძე „ლაზისტანი“, იქვე. 
1 მ. თამარაშვილი, ისტორია კათოლიკობისა ქართველთა შორის, ტფილი- 
სი, 1902 წ. 
4 L I IMM08. 3M0M0:49C0MV C08მიხ M00-8CIMხCMM 936IM08. M. C. 202. 
5 I, ტძ)ემ მი, 6(სძბ §ს7Iმ2 1იიის0, Lმ76 6X722I ძლ ითიი!6§5 ძა I8 59CICIC ძC 

სილს150ს6C ძC ჩ2II5, 1899, 25. 
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ათინურში დასტურდება პარალელური ფორმები ლღორმო- 
თი///ღლორმოტი! (I.ტ. 8M0CმLII§), LL. ს2სიიმ§მიიწ!ს). 

ლაზურ მეტყველბაში „ღორმოთი“ ყოველთვის აქტიურ 
ხმარებაში იყო. ეს აქტუალობა მას არც დღეს დაუკარგავს. 
ამ სიტყვასთან დაკავშირებულ გამონათქვამებს ვხვდებით 
როგორც ნ. მართან, ისე ი. ბუჯაკლიშისა და ჰ. უზუნჰასა- 
ნოღლუს ლექსიკონში: ღორმოთიშე კაობა „ღმერთის წყალო- 
ბა“, ღორმოთიქ გიშველის „ღემრთმა გიშველოს", ღორმოთიქ 
გისქედინას „ღმერთმა გაცოცხლოს“ ღორმოთიქ დიდო ნდღა 
მექჩას „ღმერთმა დიდი დღე მოგცეს“ და ა.შ. 

ამავე დროს, ლაზურში დამკვიდრებულია თურქული 
წარმომავლობის თანგრი (ათინ. არქ. ვიწ.) თრანგი (ხოფ. 
არქ.), თანრი ეს უკანასკნელი, ნ. მარის ცნობით ჰ. აჭარიანს 
დაუმოწმებია; იგი დღესააც გვხვდება ხოფურის ზოგიერთ 
თქმაში. 

„თანგრი“ დადასტურებულია რუნიკული დამწერლო- 

ბით შესრულებულ V-VII სს. ორხანულ-ენისეულ ძეგლებში 
და ამავე ეპოქის, ჩრდილო-დასავლეთ ჩინეთის ტერიტორია- 

ზე აღმოჩენილ მანიქეურ და უიღურულ ტექსტებში შემდეგი 
მნიშვნელობით: 

1. მი „ცა“, უნდა ვივარაუდოთ, რომ ეს ამ ძირის არ- 
ქაული მნიშვნელობაა. დადასტურებულია რუნიკული დამ- 
წერლობით შესრულებული "I 8IIIწ9” (სამკითხაო წიგნის) 
ხელნაწერის ფრაგმენტებში ლონდონის კოლექციიდან 
(#I068LI6C.00CXIMM CII08მ8ნხ, 1965, 544). 

2. 180 „ღმერთი, ღვთაება“, ამ მნიშვნელობით დადას- 

ტურებულია ჩრდილოდასავლეთ ჩინეთში ქ. ტურფანის მახ- 
ლობლად ირანულენოვანი ტექსტის Xმ§LV8იIL (მანიქეველთა 
მონანიების ლოცვა) თურქულ თარგმანში. ივარაუდება, რომ 
შესრულებულია V-VII სს. უიღურული დამწერლობით. სიტ- 
ყვა, ამავე მნიშვნელობით, დადასტურებულია, აგრეთვე, 
მოგვიანებით, მაჰმუდ კაშგარელის ლექსიკონში, თურქული 
დიალექტებისათვის (1072-1074 წწ.). 

  

1I. 8სC8MI151, LI. ს2სიხგიგიიჯ!!, L. #ICM5IVმ, 80X”/VX V270Cმ 16>ს72! LI6იეი#MIი, 

155(8-ხს!I, 2007. 
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3. 8იL „ღვთაებრივი“ დამოწმებულია ენისეთრ ფ-გლებში, 
აგრეთვე, ჩრდილოდასავლეთ ჩინეთში ტურფანის რაზი სში აღ- 
მოჩენილი ხელნაწერის ფრაგმენტებში, რომელიც შეასარულე- 

ბულია მანიქეური და უიღურული დამწერლობით; აგრეთველ 
უიღურული დამწერლობით შესრულებულ ლეგენდაში დემო9 
ათავაკაზე. ამავე მნიშვნელობით გვხვდება, აგრეთვე, XII-XIV 

საუკ. უიღურულ იურიდიულ დოკუმენტებში აგრეთვე ბუდის- 
ტურ, მანიქეურ და ქრისტიანული შინაარსის შემცველ უიღუ- 
რული დამწერლობით შესრულებულ ფრაგმენტებში. 

4. (მი „ბატონი, მბრძანებელი“ დამოწმებულია ჩინუ- 
რიდან თარგმნილ სუტრაში #IV)ი )მ7სძ (ოქროს ციალი), რო– 
მელიც შესრულებულია უიღურული დამწერლობით. ვარაუ- 
დობენ, რომ თარგმანი შესრულებულია X საუკუნეში. 

5.-მიL მაღლა ცაშია, როგორც მზე“, დამოწმებულია' 
ორხონულ-ენისეური დამწერლობით შესრულებულ ე.წ. „ენი- 
სეურ ძეგლებში“. აღმოჩენილია კრასნოიარსკის მხარეში, მდ. 
ენისეის ბასეინში. დაწერილია ორ სტელაზე სამ-სამი სვეტით 
და შეიცავს 255 რუნიკულ ნიშანს. მიეკუთვნება VII-VIII სს. 
მეცნიერები მათ „ქიოქთურქულ", ანუ ძველთურქულ რუ- 
ნებს უწოდებენ. : 

6. 1მი” „ღირსპატიოსანი“ (ნMმI096CXVI85IM) გვხვდება 
უსუფ ბალასაგუნელის ეთიკურ-დიდაქტიკური ხასიათის პო- 
ემის (1069-1070 წწ.) სამივე ხელნაწერში –– მერათის, ქაიროს 
და ნამანგანის, იგივე მნიშვნელობით „ღირსპატიოსანი“ 
გვხვდება არაბული დამწერლობით შესრულებული მე-14 ს. 
ქაიროს ხელნაწერში. 

სალვთისმეტყველო ტერმინი ლორმოთი, თრანგი // 
თანრი „ლმერთი“, ლაზის ცნობიერებაში გამიჯნულია. ზე- 
მოთ ვნახეთ, რომ (მის ფიქსირებული რუნიკული დამწერ- 
ლობით შესრულებულ V-VII საუკ. ორხონულ-ენისეულ ძეგ- 
ლებში და ამავე ეპოქის მანიქეურ და უიღურულ ტექსტებში, 
ძველ-თურქული ფორმაა და აქედან ლაზურში მისი ნასესხო- 
ბა არ ივარაუდება. ლაზური „თანრი“ გვიანდელი ოსმალური 
ფორმაა და დადასტურებულია, ძირითადად, ლაზურის ბა- 
თუმურ თქმაში, ათინურ-ვიწური „თანგრი“ და ხოფურ-არქა- 
ბული „თრანგი“, როგორც ჩანს, უკავშირდება (8იIL ფორმას; 
უნდა ვივარაუდოთ, რომ ყარაიმულში დამკვიდრებული 
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ძველ-თურქული L8იLI ლაზურს შეთვისებული აქვს ყირიმელ 
ყარაიმებისაგან, ამის მიზეზი უნდა იყოს ლაზების ცხოველი 
სავაჭრო ურთიერთობა ყირიმის სახანოსთან, და მისი სხვა- 
დასხვა ვარიანტები, უნდა ვივარაუდოთ, რომ გაცილებით 
ადრეა დამკვიდრებული ლაზურში, ვიდრე ისლამი გაბატონ- 
დებოდა. მიუხედავად ამისა, „თანგრი“ და „ღორმოთი“ იმთა- 
გითვე გაიმიჯნა, რაც ნათლად არის ილუსტრილებული ძველ 
ლაზურ წყევლაში, რომელიც დღესაც აქტიურ ხმარებაშია: 
თრანგიქ გოხელას დო ღორმოთიქ ვა გოხელას ,თრანგიმ 
გაგახაროს და ღმერთმა არ გაგხაროს“, შემოგვრჩა კიდევ 
ერთი წყევლა, რომელიც მომაწოდა სოფელ სარფის მკვიდ- 
რმა, ლაზურის ჩინებულმა მცოდნემ მამულა თანდილავამ: 
„დედები და ბებიები როცა გაბრაზდებოდნენ ასე წყევლიდ- 
ნენ: „სი თრანგიქ მუსლიმანი გყავს „შენ თრანგიმ მუსლიმა- 
ნი გაგხადოს", ყურადღებას იპყრობს ის გარემოება, რომ 
ღმერთის აღმნიშვნელად ლაზურ „ღორმოთს“ კი არ ხმა- 
რობს, არამედ ისლამური სამყაროდან მოსულ „თრანგი“-ს. 

ქრისტიანული ლექსიკის თვალსაზრისით, საინტერე- 
სოა „უმქი-სერი//უნქი-სერი (ვიწ), ცაჩხა, ჩაჩხა „ხუთშაბათი“ 
შდრ. მეგრ. სერი „ღამე“, ლაზ. სერი. სეი „ღამე“, ქართული 

სერ-ობ-ა'. ნ. მარი ზანურ სერ-ს უკავშირებს ქრისტიანული 
ეკლესიის ისეთ დიდი მისტერიას, როგორიც არის სერობა: 
„საიდუმლო სერობა“. იგივე აზრი აქვს გამოთქმული არნ. ჩი- 
ქობავას. იგი წერს: ღამე-ს კანონზომიერი შესატყვისია ღო- 
მა; ბოლოკიდური –– ა დეტერმინანტი-სუფიქსის ნარჩენია; 
სრული სახით იყო ღომ-ან, რომელიც შენახულია ხოფურში 
(სპორადულად არქაბულშიც) და ნაწარმოებ ფუძეში ღომან- 
ერ-ი „გუშინდელი" (იქვე, 198)? შდრ. ლაზ. ღომან „გუშინ“ და 

მეგრ. ღუმა „წუხელ“. 
ლაზის ცნობიერებას შემორჩა „უმქი-სერის“ განსაკუთ- 

რებული მნიშვნელობა, რომელიც აისახა კიდეც ლაზურ 

ფოლკლორში. 
ნაციონალური ტრადიციები, ხალხის მეხსიერებაში არ- 

სებული გადმოცემები, თქმულებები ისლამმა გაანადგურა, 

  
  

! არნ. ჩიქობავა, ჭანურ-მეგრულ-ქართული შედარებითი ლექსიკონი, ტფი- 

ლისი, 1938, 195-198. იქვე. 

2 იქვე. 
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მაგრამ ლაზთა ცნობიერებაში მათი სრული აღმოფხვრა არ 

მომხდარა, ადგილი არა აქვს „ოხვამეს“ (სალოცავი) იდენ- 

ტიფიკაციას ჯამესთან, ისევე როგორც არ ხდება „ქილი- 

სეს“ (ეკლესია) იდენტიფიკაცია მეჩეთთან, არადა მთელი 
ლაზისტანის გორაკები და მთის წვერები, ისევე როგორც ეს 

საქართველოშია, მოფენილი იყო „ოხვამეების“ და „ქილი- 
სეების“ ნანგრევებით, როგორც „მჯვეშეფეში“ (წინაპრე- 
ბის, ძველების) სალოცავი ადგილები, რომელიც მხოლოდ 
ქრისტიანულ ტრადიციას უკავშირდება, საკულტო ადგი- 
ლებში –– აბუ-ისლაჰისა დ ბუიუქ-ადას ეკლესიებში დღესაც 
ცოცხლობს ქრისტიანულ ხატებზე ლოცვის ტრადიცია. 

C6ხI15(129 (201(00ი0§ Iი L,27 L,2ის2ე6 29ძ MICV215 
5ს 1 2LV 

Iნ% Lმ» ჩხმV6 I005LIV C0ი0VCILCძ 10 I5IმIი, ხს 1ი6V ჩმVC 
ხI065CIV6ძ 106IL Iგიძხგი6 მიძ 6(Mი1C Iი(CთIIC/. 1იC6IL 1გიყფსმყ6 IIმ§ 
ხL65CIVCძ Cიჩოვხ მი (-მძII005, VIIICი მIC6 მ150 ლიმILIმIIV ICწ1ICC(6ძ Iი 
IILსმI. 

(66 VმII00§ ძლ!წC (6.ი§ CM0770II (C0ძ) გიძ (,I7III, (17019, 
(0IMI (C0ძ) 26 68Cჩ ძ!5CიიL Iი LI)6 ი1Iიძ§ა 0! (იC Lმ7. 707IVI (C0ძ, 

ძის, X29LCL, I0”ძ, ძიVისი) I§ ჩMისიძ Iი CMხიი-V6იI56V Vსი!C 
ი)0ისI6იI1§ 0 (66 V-VII ლ6ინ05, მიძ 250 Iი Mმი!0ჩ6გი-CVყსL 

LCXI§ ძ15C0VCI6ძ 1ი 1ი6 (CLII0IV 0 ი0ILს-VV6§( CჩIიმ. II0VVCVCL, IC 15 
გი 0Iძ I სIMI5ი #ჩიIი), მიძ VI0§5 IM 15 ილი: ი”ბასი:6ძ LIმ2L (იC LმX» 
ხილიVVCღ IL წიი) VIMI§5ს. (06 Lმ2 VიIძ /(ძთMლთ'! I§ ICIმI6ძ (0 Lი9C 
M%მIმჰიიტგი /0#-I. ნ6§სოგხ!V, 1ი6 0Iძ 1 სIII§ხ /თ;თ-/ V25 მძიი16ძ ხV 
(ი6 L87, LLCM ჟ”III8 CIი168ი Lმ-მ1015 Iი (06 0I6-I518იიIC 0CII0ძ. 

LIIII-§6”I (1ჩსოძმV), C001/02#X6ძ (0 MC#ICIIმი-Lმ2 §CLI (იIყხიე) 
გიძ C60L0Iმ8ი 56+0ხმ (§ს00CL), I§ 1IიM6ძ 0 მ ყ6მL #0V5(6LV 0L (MC 
Cხო§0გი LCIICI0ი, §0IძVM10 §0-0ხძ ((ი6 Lგ9( 5სიი6) IM. M8მი. #. 

CჩIMიხმVმ!. 
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არეალური პონტაქტები და ენობრივი 

სესხების დინამიკა” 

უცხო ენიდან შეთვისებული მასალის გამოვლენას, მის 
შესწავლას არამარტო მსესხებელი ენის ისტორიისათვის 
აქვს მნიშვნელობა, არამედ ამ ენის მატარებელი ხალხის პო- 
ლიტიკური, კულტურული და ეკონომიკური ცხოვრების ის- 
ტორიისათვის პირველ რიგში. 

თურქული ლექსიკური ნასესხობანი ლაზურში საკმაოდ 
გვაქვს და ეს გასაკვირი არც არის. თურქ-ოსმალებმა 1461 
წელს ტრაპიზონი აიღეს და „დიდი კომნინების იმპერია“ და- 
ემხო. ოსმალები ლაზეთში ბევრჯერ შეიჭრნენ და სამხედრო 
ოპერაციებსაც წარმატებით ახორციელებდნენ, მაგრამ ლა- 
ზები მედგარ წინააღმდეგობას უწევდნენ და ამარცხებდნენ. 
კიდეც. ოსმალეთს 300 წელი დასჭირდა, რათა საბოლოოდ 
გაეტეხა ლაზთა პოლიტიკური და კულტურული წინააღმდე- 
გობა. მიზნის მისალწევად საჭირო იყო მათი რელიგიური 
მრწამსის სამეურნეო კულტურული საქმიანობის, საუკუნეე- 
ბით დამკვიდრებული ტრადიციების ამოძირკვა. 

ენათმეცნიერთა გარკვეული ნაწილი ლაზურში მომ- 
ხდარ ენობრივ ცვლილებებს თურქული ენის გავლენას მია- 
წერს. უპირველესად უნდა დაისვას კითხვა: შეეხო კი ეს 
ცვლილებები ლაზურში ენობრივი იერარქიის არსებით სა- 
ფუძველს?!ბუნებრივია ამ კითხვაზე პაუხის გაცემა ინტენ- 
სიურ კვლევა-ძიებას საჭიროებს. აუცილებელია წინა აზიაში 
თურქ-სელჯუკთა, მოგვიანებით კი ოსმალთა, ექსპანსიის 
ისტორიული ფონის გათვალისწინება: როდის მოვიდნენ და 
დამკვიდრდნენ თურქ-სელჯუკები ლაზთა კომპაქტურად 
განსახლების ტერიტორიაზე? ეს საკითხი მოითხოვს გეოგ- 
რაფიულ-პოლიტიკური და ეთნიკური ნომენკლატურის შეს- 
წავლას „დიდი კომნინების იმპერიაში“, სადაც მოსახლეობის 
დიდი ნაწილი არაბი, სპარსი და თურქი ქრონისტების აღწე- 

  

" პირველად გამოქვეყნდა 2008 წელს: LL. LVI69M#. #0CმMMMI6C M01.-მICLLI # 
1MIM2MVM2 38#MC18082LV9 (80ი00C%1 XVI0XI20MIV96CM0M +08IMCთ00MმIIMIM M0IXLM4CMM# 
დი800004M6CX0M CIნVMIV/ნM) II საერთაშორისო სიმპოზიუმი მიძღვნილი 
აკად. არნ. ჩიქობავას დაბადების 110 წლისთავისადმი, მასალები, თბილი- 
სი, თსუ გამომცემლობა, თბილისი, 2008 
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რილობით გლაზები, ჭანები და სხვა ქართველთა ტომები და 
ბერძნები არიან“, კონფესიონალური თვალსაზრისით „დიდი 
კომნინების იმპერიაში“ მცხოვრებნი იყვნენ ქრისტიანები – 
ქართველები და ბერძნები და ექვემდებარებოდნენ ტრაპი- 
ზონის მიტროპოლიტის საეკლესიო იურისდიქციას-კონ- 
სტანტინეპოლის ეკლესიის ერთ-ერთ უმნიშვნელოვანეს ავ- 
ტორიტეტს ანატოლიაში XIII-XV საუკუნეებში. 2. რა პირო- 
ბებში განხორციელდა და ვითარდებოდა ლაზურ-თურქული 
ენობრივი კონტაქტები და 3. იყო კი ეს კონტაქტები ისეთი 
მჭიდრო და სანგრძლივი, რომ მას არსებითი ცვლილებები 
შეეტანა ენობრივი იერარქიის ყველა დონეზე. 

აქ მე არ შევეხები ფონოლოგიურ და მორფოლოგიურ 
დონეზე მომხდარ ცვლილებებს –- ისინი განპირობებული 
არიან ქართველურ ენათა შინაგანი ორგანიზაციით და რეა- 
ლურად არსებულ სტრუქტურებში ვლინდებიან. 

სესხების დინამიკა რთული ამოსაცნობია, პირველ რიგ- 
ში ექსტრალინგვისტური პროცესებია გასათვალისწინებე- 
ლი. ხშირად ჩვენ ლინგვისტურ ანალიზს ვჯერდებით და არ 
ვიცით როდის და რა გზით მოხდა სესხება. 

ლაზთა ძირითადი საქმიანობა იყო ნაოსნობა, მშენებ- 
ლობა, ამავე დროს მაღალგანვითარებული მესაქონლეობა 
მიწათმოქმედება და მევენახეობა. ლაზები ინტენსიურად 
ვაჭრობდნენ და ზღვით გაჰქონდათ თავისი საქონელი ევრო- 
პის ქვეყნებში. თურქ-ოსმალთა ბოსფორის სრუტეში გაბა- 
ტონების შემდეგ ევროპის ქვეყნებში სავაჭრო ურთიერთობა 
ყირიმის სახანოს მეშვეობის ხორციელდებოდა. 

გასული საუკუნის 20-იანი წლებიდან ლაზურ მოსახლე- 
ობაში თავი იჩინა მასობრივმა ორენოვნებამ. ათათურქის 
რეფორმებმა მუსლიმანი ქალებისათვის სავალდებულო გა- 
ხადა პირველდაწყებითი განათლება, რაც ბუნებრივია თურ- 
ქულ ენაზე უნდა მიეღოთ. ასეთი მჭიდრო კონტაქტის დროს 
სესხება, განსაკუთრებით ლექსიკის, გარდუვალია, მაგრამ 
ნუ მივაწერთ სესხებით დამკვიდრებული ყველა ლექსემას 
თურქ-ოსმალთა გაბატონებას; სესხება გაცილებით უფრო 
ადრე უნდა დაწყებულიყო. აქ ორი ვითარებაა გასათვალის- 
წინებელი: ლაზების დამორჩილება ადვილი არ გამოდგა მათ 
შეინარჩუნეს ენა, ტერიტორია და ეთნიკური მთლიანობა. 
ისინი გასაოცერი სიმტკიცით აღუდგნენ ენობრივ ასიმილა- 

128



ციას. ლაზი მამაკაცი ოჯახიდან შორს გადიოდა საშოვარზე. 
ოჯახში მთავარი იყო ქალი, რომელმაც ლაზურის გარდა 
სხვა ენა არ ცოდა; სწორედ მათ შემოინახეს ლაზური. მეო- 
რეს მხრივ ლაზეთს ყირიმის სახანოსთან დიდი ხნის სავაჭრო 
ურთიერთობა ქონდა, რომლიც თურქ-ოსმალთა გაბატონო- 
ბის შემდეგ კიდევ უფრო გახშირდა, ვინაიდან ევროპის ქვეყ- 
ნებთან სავაჭრო ურთიერთობა ყირიმის სახანოს მეშვეობით 
ხორციელდებოდა. ამაზე მეტყველებენ ევროპის ქვეყნების 
დიპლომატიური მისიის დოკუმენტები. ხე-ტყით და ნავსად- 
გურებით მდიდარი ლაზეთი ევროპის ქვეყნების პოლიტიკუ- 
რი და ეკონომიკური ინტერესების სფეროში მოექცა.' 

ყირიმის სახანოსთან მჭიდრო ეკონომიკური და მეგობ- 
რული ურთიერთობა ლაზებსა და ყირიმელებს შორის ე.წ. ყი- 
რიმული თათრულით ხორციელდებოდა. ჰქონდათ აგრეთვე. 
სავაჭრო ურთიერთობა ყირიმში მოსამსახურე ყარაიმებთან, 
რომელთა ენა-ყარაიმული თურქულ ენათა ოჯახს მიეკუთ- 
ვნება. 

უნდა ვივარაუდოთ, რომ მთელი რიგი თურქული ნასეს- 
ხობანი გაცილებით უფრო ადრე ყირიმიდან შემოჰქონდათ 
ლაზ მამაკაცების თავიანთ ოჯახებში, ამით აიხსნება ლა- 
ზურში დამკვიდრებულ თურქულ ლექსებათა შორის ყირი- 
მულ თათრული და ყირიმულ-ყარაიმული ენობრივი ფორმე- 
ბი და არა ოსმალურ-თურქული. 

ამჯერად მინდა შევეხო ტყის აღმნიშვნელ სიტყვას ლა- 
ზურში. მეგრულში გვაქვს „ტყა“, ლაზურში უნდა გვქონოდა 
ტყა, ტკა ხოფურში ტკა //მტკა// ნტკა –– ვიწურსა და არქა- 
ბულში, ათინურში ფორმა შეიძლება გამარტივებულიყო: 
ტკა//მტკა>ტა//მტა, მაგრამ ამ ფორმათა ილუსტრირება არ 
ხერხდება. ამავე დროს ლაზურში გვაქვს მტკაშ ქოთუმე 

„ტყის ქათამი“, მტკორი ღეჯი „ტყის ღორი“ (ტახი), მტკური 
მცხული „ტყის მსხალი“ (პანტა მსხალი“, მტკური უშქური 

„ტყის ვაშლი" (პანტა ვაშლი) და ა.შ., მაგრამ ცალკე ტყის აღ- 
მნიშვნული არამარტო თანამედროვე ლაზურში, არამედ 
დლემდე ჩაწერილ ლაზურ ტექსტებშიც არსად გვხვდება. ჰ. 

  

' იხ. დ. ჯანელიძე, „ლაზების ბელადი“, გამომცემლობა „მერანი“, თბილი- 
სი, 1984 VV.



აჭარიანის მიერ დამოწმებულია „ტკა“ ბათუმურ ლაზურში' 
ბალახის მნიშვნელობით. იმასვე ადასტურებენ ხოფელი ინ- 
ფორმატორები. ხოფურში, ვიწურსა და არქაბულში „მტკა“ 

იხმარება აგრეთვე ასკილისა და მაყვალის მნიშვნელობითაც. 
ცხადია ლაზურში ტყის აღმნიშვნელი თავდაპირველად უნდა 
ყოფილიყო „ტყა“, რომელიც ზანურის ლაზურ და მეგრულ 
დიალექტებად დიფერენციაციის პერიოდში უნდა ტრანფორ- 
მირებულიყო ტკა//ტკა>მტკა//მტკო>ტა ფორმებად. 

დღეს ტყის მნიშვნელობით ლაზურის ყველა კილოკავში 
იხმარება თურქ ძმჯ „მთა“. ამ საკითხს მე არა ერთხელ შევეხე 
და გამოვთქვი მოსაზრება, რომელშიც ტყის დაკავშირებას 
მთასთან ლაზეთის გეოგრაფიული მდებარეობით, კერძოდ, 
მთაგორინი ლანდშაფტით ვხსნიდი”. 

სესხების დინამიკა ყოველთვის ცხადი როდია, პირველ 
რიგში ექსტრა ლინგვისტური პროცესებია გასათვალისწინე- 
ბელი, რათა გავცეთ პასუხი კითხვებს: როდის, რატომ და რა 
გზით მოხდა სესხება. 

ადრე ჩემს მიერ ტყესთან თურე. ძმჟ8 „მთა“ დაკავშირება 
მცდარია. მართალია ლაზეთი გეოგრაფიულად არის ზლვის 
სანაპიროს ვიწრო ზოლი, სადაც ადრე მოსახლეობა არ 
ცხოვრობდა; ყველაფერი: სახლი, ბაღი, ბოსტანი, ყანა, ვენა- 
ხი, ფუტკარი კლარჯკარის მთების ფერდობებზე და თემის- 
კირის მუხის ტყით დაფარულ მთებშია. ჩემი ვარუდი რომ 

ტყის აღმნიშვნელად თურქ. ძმ#წ „მთა“ დამკვიდრდა ნაჩქარე- 
ვი იყო. აკად. VIII06Iო LმძI0L თავის რვატომეულში ფორმა 

ძვ8 -ს ადასტურებს (V0ILCIხსCი0§ ძიL 1IVIL-ILIგI6იC 1893, ძ7!LCL 
ხმიძ) ტყის მნიშვნელობით ყარამულში. სხვა თურქულ ენებში 
1) მთას აღნიშნავს. ვფიქრობ, რომ სწორედ ყირიმული შემო- 

ვიდა ძ2მ8 „ტყის“ მნიშვნელობით ლაზურში. 

  

! #ძეგIმი M.I. ნხძ §ს( Iგ Iვიხს6C, CXI2IL ძია Mრი101:065 ძC I2 50C0(6(6 ძ« 
Iინს15IIძსრ ძ6 ჩ21I5, 1898. (2§C. 6, 390 

? იხ, ნ. ქუთელია, ლაზურის ფონემატური სტრუქტურა, თბილისი 
უნივერსიტეტის გამომცემლობა, 2005, გვ. 245-246. 
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ფონოდაქტიკა და სისტუმების ელემენტთა 

დიაქრონიული ტრანსფორმაცია“ 

XX საუკუნემ განსაკუთრებული როლი ითამაშა ლინ- 
გვისტიკის როგორც მეცნიერების განვითარებაში. სწორედ 
მან განსაზლვრა ენა, როგორც საკუთრივ ლინგვისტიკის 
ობიექტი, თავის სრულ და მრავალმხრივ განზომილებაში. 
„ფონემის“ და „მორფემის“, როგორც აბსტრაქტულ ერთე- 
ულთა, ახლებურმა გაგებამ. საშუალება მისცა ლინგვისტებს 
შეისწავლონ ენაში არსებული სხვადასხვა იერარქიული დო- 
ნე. 

«ფონემა“ და „მორფემა“, როგორც ენის იერარქიული 
ერთეულები, ქმნიან რეალურ ენობრივ სტრუქტურებს ენობ- 
რივი იერარქიის სხვადასხვა დონეზე, რომელთა ურთიერ-- 
თმიმართება აყალიბებს ენას როგორც სისტემას. 

იმის მიხედვით, თუ როგორ განვითარდება ენობრივ 
მოვლენათა მეცნიერული სისტემატიზაცია, მისი ალბათო- 
ბის ხარისხი, მით უფრო თვალსაჩინო იქნება იერარქიულ 
დონეთა ურთიერთმიმართებები, რომლებიც აყალიბებენ 
ენას მთლიანობაში –. როგორც დიაქრონიულ, ისე სინქრო- 
ნიულ ჭრილში. 

მეცნიერება ენის შესახებ ისე, როგორც ყველა სხვა 
მეცნიერება, დოგმათა სისტემა არ არის –- „მეთოდები იც- 
ვლება და შესაბამისად შედეგებიც. (არნ. ჩიქობავა). „ფონე- 
მა“ სამეტყველო ბგერაა, ის რეალურად არსებობს და ენათ- 
მეცნიერების შესწავლის საგანს წარმოადგენს; ენაში, რო- 
გორც სისტემაში, თანამოქმედების ბგერის მატერიალური 
სუბსტანცია და ფუნქცია. მატერიალური სუბსტანციისა 
და ფუნქციის ორგანული შერწყმის საფუძველზეა შესაძ- 
ლებელი ენის სხვადასხვა იერარქიული დონის თანამოქ- 
მედება, ამაში მდგომარეობს „ფონემის“ როგორც აბ- 
სტრაქტული ერთეულის, ახლებური გაგება და არა ფონე- 
  

" პირველად გამოქვეყნდა 2011 წელს: ნ. ქუთელია, „ფონოტაქტიკა და 
სისტემების ელემენტთა დიაქრონიული ტრანსფორმაცია“, III საერთა- 
შორისო სიმპოზიუმი „იბერიულ-კავკასიური ენები: სტრუქტურა, ისტო- 
რია, ფუნქციონირება, ეძლვნება აკადემიკოს ქეთევან ლომთათიძის 100 
წლისთავს, საქართველოს მეცნიერებათა ეროვნული აკადემია, თბილისი, 
2011. 
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ტიკისა და ფონოლოგიის დაპირისპირებაში, როგორც ეს ნ. 
ტრუბეცკოისთან გვაქვს. „ფონოლოგია როგორც საენათ- 

მეცნიერო დისციპლინა სწავლობს სამეტყველო ბგერას ანუ 
ფონემას სიტყვათგანმასხვავებლური ფუნქციის თვალსაზ- 
რისით, გამოდის რა მისი (ფონემის) აკუსტიკურ-ფიზიოლო- 
გიური რაობიდან“ (გ. ახვლედიანი). 

ფონემა აბსტრაქცია არ არის ამ სიტყვის პირდაპირი 
მნიშვნელობით. იმავეს ამტკიცებენ „ფუნქციონალური ფო- 
ნეტიკის“ როგორც ფონეტიკის ახალი მიმართულების ჩასახ- 
ვის და თეორიის ჩამოყალიბების პიონერები: პ. უსლარი, ი 
ბოდუენ დე კურტენე, ნ. კრუშევსკი, ლ. შჩერბა, მოგვიანებით 
გ. ახვლედიანი და ა. მარტინე. 

ლინგვისტიკის საუნივერსიტეტო კურსებში დამკვიდ- 
რდა ტერმინი –- „ფონეტიკა-ფონოლოგია“. ვფიქრობ, ამთა- 

ვითვე უნდა განიხილებოდეს პრობლემა: არის ეს ტერმინთა 
დაპირისპირება, თუ არსებითად ერთი და იგივეა – რასაკ- 
გირველია ერთი და იგივეა, ვინაიდან იგულისხმება სამეტ- 
ყველო ანუ სოციალურად ღირებული ბგერის შესწავლის 
ორი ასპექტი: ფიზიკური (არტიკულაციურ-აკუსტიკური) და 
ფუნქციონალური (სოციალური), რაც თავის მხრივ შეიცავს: 
კოარტიკულაციას და მასთან დაკავშირებულ შიდა და გარე 
„სანდჰის კანონთა" გამოვლენას და ამ კანონთა მოქმედების 
შედეგს; ფონეტიკურ ტენდენციებს, რომელთა ქრონოლოგია 
და დინამიკა სცილდება პოზიციით განპირობებულ კოარტი- 
კულაციურ ქმედებათა სფეროს და გლობალურია ენისთვის, 
რაც აისახება კიდეც პარადიგმატულ სისტემებში და ფონე- 
მატურ სტრუქტურებში; ფონემატური სისტემის დიაქრონი- 
ული ტრანსფორმაცია; უნივერსალური ფონეტიკური კანო- 
ნები და მათი შეზღუდვა დროითა და სივრცით; სხვა კანონის 
ჩარევა და კანონის რეინტერპრეტაცია; განსაზღვრავს თუ 
არა ფიზიკური და ფუნქციონალური ასპექტების თანაჟამიე- 
რი მოქმედება ენის ფონემურ და მორფოლოგიურ ჩამოყალი- 
ბებას; და ბოლოს ფონტაქტიკა –- განსაზღვრავს თუ არა 
ფონოტაქტიკა სისტემის ელემენტთა. დიაქრონიულ ტრან- 
სფორმაციას. 

ასე მაგალითად, ჰარმონიული კომპლექტთა # და #8 
სისტემის ჯგუფები მარკირებულია საერთო-ქართველური 
ფონოლოგიური სისტემის თვალსაზრისით (გ. მაჭავარიანი). 
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ამავე დროს კანონიკურია ზანური (I950. მეგრულ-ჭანური) 
ფონოტაქტიკის გათვალისწინებით, რადგან სავსებით შეესა- 
ბამება ფონემათა შეერთების სტრუქტურულ კანონზომიე- 
რებას: 

მეგრული 

ბგ ფქ/მქ პკ ბღ ფს/ირს პყ 
დგ თქ ტკ დღ თხ ტყ 
ძგ ცქ ქკ ძღ ცხ წყ 
ჯგ ჩქ ჭკ ჯლ ჩხ ჭყ 

ლაზური 

ბგ ფქ პკ ბღ პყ 
ბგ>მბგ>მგ ლფქ>მფქ>მქ ბლ>მბლ>მღ პყ>კ 
ბგ>მგ ფქ>მქ ბლ>2მლ>ლ პყ>პკ>კ;პყ2კ 

დგ თქ ტკ დლ თხ ტყ 
ძგ ცქ წკ ძღ ცხ წყ 
ჯგ ჩქ ჭკ ჯღ ჩხ ჭყ 

სისტემის მოდელის ჩამოყალიბება ექვემდებარება ფო- 
ნოტაქტიკის წესებს, მაგრამ ფონეტიკური სუბსტანცია გა- 
ნიცდის დიაქრონიულ ცვლილებებს. ამიტომ ისმის კითხვა: 
მოგვეპოვება საკმარისი საფუძველი ლაბიალური რიგის 
ჰარმონიულ ჯგუფთა პოსტულირებისათვის მეგრულში თუ 
გავიტანოთ ფქ, ფხ კომპლექსები სქემის გარეთ?! 

ზანური ფონოლოგიური სისტემის თვალსაზრისით სის- 
ტემის წევრები განიცდიან ტრანსფორმაციას, მაგრამ ფონო- 
ტაქტიური მოდელი სტაბილური რჩება ქართულის მიმართ, 
რაც უფლებას გვაძლევს ვივარაუდოთ, რომ ჰარმონიულ 
კომპლექსთა ჯგუფები ჩამოყალიბდა ქართველურ დიალექ- 
ტთა ერთიანობის ეპოქაში. ჰარმონიულ ჯგუფთა # და8 
სისტემები მყარია და დადასტურებული არიან ყველა ქარ- 
თველურ ენაში და რასაკვირველია, ერთნაირი პარადიგმა- 
ტული სიხშირით არ ხასიათდებიან. ამავე დროს ფონოტაქ- 
ტიკის თვალსაზრისით მათი მატერიალური სუბსტანციის 
გარდაქმნები კანონიკური სტრუქტურის ფარგლებს არ 
სცილდება. 

133



და მაინც, ისმის კითხვა, რატომ არღვევს ფონოტაქტი- 
კა, რომელიც ერთი მხრივ ფონემათა შეგუება-შეუგუებლო- 
ბის გარკვეულ წესებს ემყარება, ხოლო მეორე მხრივ, ენის 
შინაგანი ორგანიზაციით არის ნაკარნახევი, თავისსავე გა- 
მომუშავებულ წესს?! ასეთივე დარღევასთან გვაქვს საქმე # 
და8 სისტემის ლაბიო-ველარული ჯგუფებში ზანურში ((85ხ. 
კოლხურში) კანონიკური ჯგუფები ტრანსფორმირებული 
ფორმით არიან წარმოდგენილნი: 

ლაზური 
ბგ>მბგ2მგ ბღ>მბლ>მღ პყ>პკ>კ 

ბგ | მგ ბღ>მღ>ღ პყ>კ 
ფქ>მფქ>მქ პყ>პ 

მეგრული 
ფქ/მქ; ფქ2რხ; 
ფქ2>მქ 

რა შეიძლება ვივარაუდოთ, როდესაც ფონოტაქტიკის 
დადგენილი წესი პარადიგმის ფარგლებში ირღვევა? ის, რომ 
მოცემულ ფონემათა შეერთება რხ>2ფხ კანონიკური სქემის 
გარეთ დარჩა, თუ შესაძლებელია ვივარაუდოთ ლაბიალური 
კომპონენტის ტრანსფორმირება როტაციზმით ნეიტრალუ- 
რი ბგერითი ანალოგიის კანონით, (იხ. გ. ახვლედიანი). არ 
არის გამორიცხული მეგრულში მოქმედი როტაციზმის ტენ- 
დენციის ჩარევა, ვინაიდან ფონეტიკური ტენდენციების მოქ- 
მედება არასამწერლო ენების სივრცეში შეუზღუდავია. 

ფონეტიკური ევოლუციის პროცესში ფონოტაქტიკა 
გადამწყვეტ როლს თამაშობს. როცა დადგინდება ყველა 
ქართველური ენის ფონოტაქტიკურ კანონზომიერებათა წე- 
სები ჩვენ ვნახავთ რომ სპონტანურ ცვლილებათა მთელი 
რიგი, როგორც სინქრონიულ, ისე დიაქრონიულ ჭრილში, ახ- 
სნას დაექვემდებარება. სინქრონიულ და დიაქრონიულ გარ- 
დაქმნათა ინტერპრეტაცია ფონოტაქტიკის წესების გათვა- 
ლისწინებით გაცილებით უფრო ზუსტი და იოლი იქნება, 
გიდრე ის ახლა არის. 

  

! გ. ახვლედიანი, ზოგადი ფონეტიკის საფუძველები, თბ., 1949, გვ, 229- 
შმდ. 
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ერთი რამ ცხადია –– ჰარმონიულ კომპლექსთა სტრუქ- 
ტურები მარკირებულია საერთო-ქართველურ დონეზე და ეს 
მეცნიერული სიზუსტით არის წარმოდგენილი გ. მაჭავარია- 
ნის შრომაში „საერთო-ქართველური კონსონანტური სისტე- 
მა“. დლეს სრულიად ცხადია –-– თუ დარღვეული ჰარმონიუ- 
ლი ჯგუფი მორფემათა გასაყარზე აღმოჩნდა, არ არის საჭი- 
რო ორი ან სამი ფონეტიკური კანონის მოხმობა იმისთვის, 
რომ აღდგენილი ჰარმონიული ჯგუფი ასიმილაციით ავ- 
ხსნათ; გაცილებით უფრო ძლიერია კანონზომიერება, რომე- 
ლიც ფონოტაქტიკას არეგულირებს. 

ავიღოთ მაგალითად ე.წ. ასიმილაციის უმარტივესი მა- 
გალითი ერთგული>ერდგული, რომელიც სამეცნიერო ლი- 
ტერატურაში კვალიფიცირებულია როგორც რეგრესული, 
ნაწილობრივი, კონტაქტური ასიმილაცია. სულ ცოტა სამი 
ფონეტიკური კანონი უნდა ჩაგვერთო, რომ გ-სთვის ასიმი- 
ლატორის სტატუსი მიგვენიჭებინა, მაშინ როდესაც წინა პო- 
ზიციაში თ-ს სონანტი რ ემეზობლებმა. მორფემათა გასა- 
ყარზე წარმოქმნილი არაკანონიკური თგ უნდა გარდაქმნი- 
ლიყო კანონიკურ დგ-დ –- ასეთია ფონემათა განაწილების 
კანონზომიერება ქართველურ ენებში. 

5სთო2) 

რსხიიი(მიV0§ გიძ LI გიMI0იICმ! I Iგი§წილთიმC0ი 01 VII6 

LI6ი1CIML§ 0 (რჩ6 5V5(0იი 

' 7ი6 §5C16იC6 გხისL IIიიVI5L(C5 25 VVCII მ5 მII 0C06L §C160C005 1§ ი0L 8 
§V5(0L 0( ძიყომ§ –ი161ი0ძ5 Cჩგიყ6 მიძ მლლ0IძI!ი#9IC (ხ6 I65სIL§. 

“ნიჩხიიბსილ” 15 8 5000ლჩ 50სიძ, IL CXI91§ 1ი IC8გIICV მიძ 15 (66 
0ხ)CCL 0L IIიყიI5LIC 5CIძ165. Iი Iმითხგთ6 მ5 Iი 1ი6 §V516ი1 იხიინ6(იC5 
IიმL6I1მ21) §სხვწგიიტ გიძ MICწI0ი C0-000CL8L6. 00 (6C ხმ515 01 ი)ც”იIიი 
060-0ნსლეესიი ი! Mი913(6გ) §სხვნგილ მვიძ ჯილ იი ი Vვ3II0ი0ს5 
ი18I-მICსIმI ICVCI§ 01 Iმ2IIთსმთ6 I5 00551ხ16. C0ი51ძ0ს6ი(IV IC 15 8 იCVV 
სიძლლსგიძ1იდთ 01 “ისიინი)C” მ§ მი მხ§CმიL ყი! გიძ იი(Iი იინი§IVIიი 
0წ იხიი6ყ0§ გიძ იხიიი10%V მ§ IC 15 9IV6ი 10 M. I ოI66(5M0V7”5 V0IL5§. 

I (რ იI0Cლ055§ 0 ლ0ჩ09იCIC 6CV0IსC0ი ლჩიიი:მCVC§ ჩხმ§ მ 
ძიC15IVC I0I6. 1ჩ6 VVI0I6 წგიყ6 0: 500MიLმX60ს5 Cჩმიყთი§ ხის Iი 

§VიCჩწი0იVC მიძ ძ!გლხIიი» 6V605, IიL0I0I26LმLI0ი 01 §V5(6ი15 მI6 ისCხ 
6251CL მიძ ი00I6 6CX8CL ხV L)6მი§5 0! იჩიი6LIC LII6§. 
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I18L CIICI MI I ტC"M0ILII9 იCICIIX 
C0L I4CIნIX 8 I X73MLILCICCM 1:I36%IICL-“ 

(3M4Cი0ი0MM0I18M6M0-თ09M2I1M900%06 M#CCIIV6CI082IMMC) 

I 0V3MICMIIIM #3ხIM, M0M M 1I0VIMI6 M#66CM0MMCM0-M28M23CMM6C 93LI- 
MM, ლ0ნჰმაგლ C»0XMხM ”» C806060მ3IხI M0MC0L2ILVV3M0M, 
3M6ი060MM6I)”მიხყი IM3Vყ6IM M#0:000-ლ ამი 803M0XCI0CI% 
8LMIM9§16ხ დ0906IM6CMVI0 CVIII80C1ს #მ8MV0L0 9#3ხIXმ. 

0უ8ყ0M #3 0C066M90CICM #0MC0828IM3M2 I0CV3VIMCM010 #36IXმ 
#8IM6CIC9 I2IცV6 8 86M L20M0LMM9M96CMIX M0CMი0თ6M6008 C0”IმCVხIX 
M6I66CM8M0M”0! M009X2; I8MMMM 89M901CM: ბგ დგ ძგ ჯგ (ხყ-ძხ- 

ჟ6-36-ფქ თქ-ცქ-ჩქ (0IMMIVI4%ი -–პკ ტკ წკ ჭკ –– 0M I« CM 6# - 
ბღ დღ ძღ ჯლ Lხ»-ძ7-ჟV 37) - ფხ თხ ცხ Cხ (6X LL CX CX) –– პყ ტყ 

წყ ჭყ – (იმ 10 C9C0). 
M0გ3M1MVM6 M6XI „1I6I(6CCM8IხIMM IM მMIICCCIM8Lნ6IMM X#Cლ0MII- 

M6MXC2M9M 0CM08ხ!826I1CM9 92 ”#ი06I66M II0მ8MX6 I.C. #X8)6XIVV2VI: 
Cიწუ208ხI0, 8X0/I(9IIIM6C 8 1CII000#8MხIC L0VMIIIICIMCLI, 2106M9X098 
X 8I080800M0890MV IM 0MCIVIIX. 

“(60MIII «I20M0L8MV6CVIVIM MXMIIICXC 80CX0/IIX LX მM2/. LI. X. 
Mგიი» – 08 #8მ38მი MX «CI20M0LM906CMIMMM/ა, IMCX0#9% #3 თ0IM3M- 
-0II0IV96CIMVX M 2MXVCIIIM6CMMX 832MM001M0C9IIIMIXC9 MX0MVI096CI908. 
L.C. #X8)6MM)მIV 8 M96Cლ1ნ მMმM. LL X. Mმიი0მ იC0XიმI9ი 370 

M2388MM6. 
CინსIთ9ც6CMMMს ყსიყიას 31 M#0M9II6XCხ. III# 

ოიV3VICM0LI0 #3ხIMXმ, II0CM0MხX #0106M9MახIC M0MIVICMXCLI 8 8VC 
CMCI6C6MხI 8 X0VIIIX M#მ8M236CMXVX #36IM0X VC6 3CიXI0Cყმ!01CM; M10 
X2086IC9 L0V3IIVICM0წ0 #3MIMმ, 10 /1 0LIM 06083VI0I CMCICMV”. 

  

" პირველად გამოქვეყნდა 1959 წელს: «3#C060M#M6II10/9M0-თ01I6CXM9CCM0C 
MCCMI6108მLVMI6C ,18VX CMCICM II020M0LIIMLMCCMMX M0MMIICM08 8 ILCV3M1ICM0CM #3%IM6. 
დიყლ.)9ყ6CMMM C60/LIMMX I. 1 0V,16I M2რიხიიM 06III6LC0 #36IM031#მ1IVM9. I 649MCIM 
(ექსპერიმენტული მასალა უმნიშვნელო კორპუსით იყო წარმოდგენილი) 

1IმM% Mმ3629ყ2 L. C. ტX8M60MმLM M0C9ძ61035016MხIM0CთCს მ0IMIVI 8 ხი C0CI2CMნIX 8 
#ნVი0II6 «0C06IMMML + 3მ,ILVMV). 8 0XიIMVV6 0 0MVCCCM9IM0IM I1I0CIM/6M09216M6M0CV! 8 
ნნხ»იი6 «ვეკ%88MVM + ითიტიიIMIია 

2 LL C. #ტX8/6MMMმIIM#. CXCM08ხ! ინს+C# რდისCთMVMXIM. 16., 1949 L, (90 L0XV3MIMCM0M 
#391X6), CIი. 108 
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C9M9CICMმ # 

ბბ ფქ პკ ხ იL 
დგ თქ ტკ ძი IC M 
ძგ ცქ წკ უზ CL ლL 
ჯგ ჩქ ჭკ უწ CL თL 

CVCIC6M8 8 

ბღ ფხ პყ ს» 0X ხ9 
დლ თხ ტყ ძე LX (9 

ძღ ცხ წყ უჟ CX C9 

ჯღ ჩხ ჭყ 37 CX ბძ 

L.C. #X8)I6IIMIმLVM 86I9ცMი) CVCICMII6IM X2გლმ.ნი Iმ0M0- 
MV9ყ6CMIMX MX0MIIICXლ08 8 I0V3M9CL0CM 93ხIIC M II მM0MIMI IIVIIM 
10MI6106VICL0 IMICCIICX082IM% 810696700 C100CIVM9 3 IIMX CICICM. 

LILCიხI0 I20ICM დიმ60+ხ! 9#8IX90+ძC#% M3VMყIIIნ იVIXCM 3M%CII60M- 
M6Lო8მ)16I6IX MCCX6CX(08მLVVM, CI000IIM6 L20M0XIMM06CIMVX #0MIII6%C08 
# 8ხII8M+ს 0C908V MმI160M290ხIM0M CV6ლ60+X8IIII4M# უმIMVხIX 38VM0C8IX 
C09ყ6IმLIIVM. 

ჩგ60+8მ II2811ხIM 060მ230M 0CM08ხ!830XC9 82 3MCVI60MM6Iმ76- 
LხIX MCCX61088LV9X. 3MC0I60VM6IMXV61 8ხI00/IM9)XVMC68 8 IM2600270ნ0M# 
3+C6ი60MM060I-206L0M თდ0LI6X+VMXM IM LIICMX0II0III9M 0CყI#M I M0C%08CM%X0+0 
L0CVI26CX86MLM0X0 M6120L0LILVVყ6CM0L0 M8CIMIVIმ, II0 0VM080XCXI180M 
იიიდ. 8. ტ. #ტ01CM08მ, M 8 »26002100MVM 3MCI)60IM06.X2706001 
დივა “რნMთიMილ«ის:” IL0CVI200ლ186Iის0ი” V8ყMზიხლიყილდიე II0XI 

0VX080MCIL80M იი0ძ. #. MIIIIXII6IIM. 
ჩგნი+გ #M0ი-I00692 Iგ2 ?03VIხIმIმX II8მII02I10L0მთდIMM%06CM0L0, 

MX8968MმXVMM96CM%0I0 # 39I6Iო00მMVCIIIM6CM00 M3VM9CIIIIM 18VX CICICM 
L20M01MMVM6CMIMX M0MVII6MC08 L0V39M9MC%0X0 936IL8მ. 

  

7. IL. C. #X8მICMM2III 00689 2+0MV 80000CV CIICIIM2I6M06 IMCCM/C00882IIIMC: «II8C 
CMCI6MხI LI20M01IMM6CCMIMX CMხI9IM6IX 8 M0V3MVCM0CM #3LსIMCX, CXM0 6ჩხII0 L8IC9%3+მLI0 
8 C60ლIIVMV6 «II2M9IIM 8MმIICMVMIV8 II. II. LILCი6L%L». II. 1951. C. (113–116). 
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MIიCII8610889VMC 38VM0C8 MმIმ2100მ2თIM9ყ6CIIMM MC6+010M /”მ26I 
803M0XV0C0Lხ I0ყ9M0 000616IMIს 0ნMმC ს, MმCმIMIM9 #3ხIIMმ Iმ 
+860/(0M II666 9I0MI II00M31M6C6IIMM 7010 III MIM0L0 38VX8მ. 

II0MM6VMCM06 06ნნII0ი 8 3VCI60MMლ6Iოგიხსის" ძ08ცCIIIM6 

MCMVCCI8C6MM06 X660 I0X0IMMI0 10 I0მLVIნ6I MMIMM<0IL0 M66მ. II03- 
10MV II 2I2-0:0მMMხI 1CX 38VM08, #0100MხIC 06023VI0IC9 CMხ(I9IMC0M 

3მM96M ყგCIVI #36IM8მ #M M9IM0IL0 #M86მ, 96 /288VIM IIVX90L0 3თCდ6LCმ. 

#თ#% VCI029699M9 12M0C0 002 I06ი091C18M% იხით. ტ#. IIIIXVC6IM 

იMი06M00XIM) VIMIMIIIIს IMCMXVCCX869M906C IM6ნ60 X0ი00სI0C M#M30/IM00- 
828LM0M IMმI6ხL0 18%, 910 090 C086/0IIICIIM0 3მ%0ხI8მIC0 M#IXC06C II660 
8 #ი069M00/0L26M IVIM Mმ2CმM9 M6C1მX IIი0MIM06IIVIXV 286 X0001I0 
#M30MM00888ხIC I2080#/0%M, 0)IMMLM X01I6II X0100ხIX I0MC06/XMMIV9IIC9 MX 
Iმიხ8მIMV0M6I9იVV, IM0VII0M – MX მMIMXVMVIXIII0ნV. II0M CMნIMმILIIVL 9361Lმ C 
MMIVIM 8660M ILCIს 3მMხIMმი260ხ, # იIიბII2 Iმ2Iხ88II0M6Xლმ 
0+VIM099X2Cხ 01 8VI9. 8 ი00X9M8.9M0M XC CMVმ06, +. 6. M0I 9M66MხI- 
M2IVVII #3ხIMXმ C MMIMXIM IC60M, CI09IIIმ Lმ76802IMCM06Xიმ 00+”მ888)მCხ 
#610/I8MX90M, IIVICM +მM010 3MC060IMIM6LMV008მMV9 C010VVIVIIXM 
M2გ600მ100MM 3MCII60MM6-9X+2M/6ხ90M დM3VMV 80 LII286 C ილიიძ. #. 
VIIIXM86IIM CM0LVIM XVCIმ9V08M+ნ CMMხIMმIII6C 32XIVCM# 9=2CIV #3ხIMX8 C 
MMIIIIM II660M II0MI 0I0013M60CIVIM I0V3MM9CM%010 ყ 0”. 

IIგიმიIიმთMI96CMMM M6CIX0M0M IMმMM# 6ხVIM 1IM3V9CIIხ, 8CC 
M0MM076M%C%I Mმ20M0LMV96CMIMX CMხI995IX 8 066MLX CICICMმX. 

II8ი810”0მMMხ, ო0V3M86LMX 39Vხ0ცვ ლიმილMმ109IM8ვIMის 8 
C6000CI88I16IIMIM C იმი870(00MM9M# მMმX. 1. 8. III806%I XII# 0VCCIIIX 
M დიმVIIV73CMMX 38VX08'), იი0თ. 8. #. ნი”000MMVC0V0C0 #9 0VCCMIIX 
38VM08” # იიირ. C. M. XCI60X #9 088MCM070 V 98I9MCC0- M6I06/66- 
XMX 38VM08”) 

II3 ხ8ე8 80ი000008, 803IIM%მI0VIVX 8 C893# C 06ლ08308მ0მMICM 

უ8VXVX CMCI6M I8მ0M0VMM6CMMX M0Mი6LCი8 ი0M”IმიMხIX, I. C. 

#X816MM8LM 8ხI16იM96L 80ი000C 0 M60X9M000M90C0CIMV 00 M6CXV M 
Cი0ლ0ნ” 0ნლიმ308მMIი 8100ნIX ჩIM0Mილ0ყიყიული8ფ I20M0VMV906CXMIIX 

  

! IL 8. IIICინმ. დიყCთIM#M8 დიგI!I0/3CM0-0 #3ხIMმ. M0CM#88 1953 
?II16იჭ. 8. #. ნი”0000MIIMV, დიცCV8 0VCCM0L0 #39IMმ 8 C86CL6 25MC0IC0MM6LV27ხ- 

MIX Iმ1M%IX, LX მ3მ#ხ. 1930 
? C. M. XC-6MXI. 0CM08MLC 800000! დ 0MCVMMV C821MCM0M0 #3XIX8, 16., 1949 (II8 
1IIV3MIMCM0M #3სIM6. 60 XC: CC0MI6IIIM2 V8LICM0-M6CIL0CC%CM0L0 #3ხIX2, 16., 1953 (I 

I0V3MI1C#0M 93ხIX6C) 
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ლ0უუმCმხI CVCICMხნს 8, მ MM0ყ9ყი: ილილმვიყმყგიხს2ი IV 3IMმ 
860IM90000800Xხ? 

«IMIVXIი XIVMმ1ნ, 90 81I00ნI- M0M90096IIნ, IX0MიIVI6CMXლ08 
CMCI6MLსI 8 #6ი8იIმყმის0 6ნხ'ი#4 ი9ს0იიXILხIC. 8C60C ლ0IIM# 6ხVIM 

6MხI98IC დმგნMIVმXნI 0. 0 4, 90 C II001CVCIIL6IM ILI60C00XIVCIMCM 

ლიყმყმი2·2 “+”, მ 3მ0I6M M 0ძ 0IMM 3მMCMIMIVCხნ 8 M0MIIII6M%CმX 
000+78C0CIL8XVI0IIIIMMII 387001693 ნIMM C0IM0მM-Vმ0MVი)?. 

CVIII6CI180889M6 3808M%0L0 CMLI99010 თგიMყიგიგ 8 MX2018011ხ- 
CMMX #3ხ6IMXმX C086ღ0LIC9MM0 09%68M9M9M0 C 7CX MI0ი, MმX M00დ. C. M. 
ჰწCიზიი9 0ხმII6) 6-0 8 896 IIC00XIMMIX%8 8 XM9M80M ი069IM C829CM0-0 

#3ხIMმ, Lმ00MM60%: 
1IXM. V6MI? L00II0C 08CICIMIMC, CL6XI06L0C”. 
IIXM. V?21ი0ხVII “60ი1მ7ს” # ქი. 
C080CM0ლ99V6IM »Iო6იმIV09ხII C0XV3MICM%MIM 936I« 380M9M010 M' 

მCIII6ნM00889680L0 დგიMწმი08 #6 VMM66X. 8 IICM0100%IX IIVI2I6MI2X 
"იV3MIIC«010 #3ხII2 (9Vმინი., 8 XC8CV0CM0M, IXM3MLMCL0CM) M 8 
C809MCL0M #3ხIMI6, მCიM9Mნ0ი08გ98ხნხნსს დმიMIVIმ)ს C0XლხმსMIC§ XIM0 

M2C109IICI0 806M6IMV. 
LMX00 #XVMმნ, V10 0I90# #3 00C060LIII0CI6M /I068MCLVXV- 

3MICM0M CMCICMსI C0LIIმCIMMხIX 6ხIჰ0 ხმ9IM9MC6 8 IC I0IMIMVI0M +00MMIM 
დეი#ყი2M08. C0 806M6MICM Lი9V3MIMCIMM #361% 'VIიმMთ ცხიICIM238მI- 
9MVI0 თდ080+4§06CICVI0 IC8I69MIIII0, ი მ20IMIMVI9MIIV9 ძამი0VIMIIმ16L6IX 
38VM0C8 IIC06X8MIVI2Cხ M8II6ი6X. II00იI6Cლ #0600,8MXCILMV9M 38VM08 
3მ)VICM 8იIVIMVI9IIVM 8ი8006M 20000MX2061IC9 # 8 89მ2C10#III6CC 80CM9. 
ლ0ლიინიყხი ხგოიმიაყი 30 3M9MI90 ილხიM #I00L3M606IVM ყ 0”: 8 

60806MC8V0CM IMM1I60მIV000CM IL0VCV3MMCMX0M #3ხIMC ყ 0” 9#809CIC# 

8CI1901LI6IM 38VMCM. 
IIგ 0ლ8086 3LC9I60IM6MIმ2I6IMVნ6IX MCCI6008მ1IVI# II00დ. C. M. 

XLCი68+V, 851#8M8I)6-0 CIMნმ!ო0M0IM6I#V XგიმMX6Cლ0 773 ყ, 0-0  ე?ლიგ- 

IM0 9CLხIM I V66XILVXCXL6-6IM II06XII09VL0XC8VC IL. C. #4X8IICXMმ2LI 0 
3მMCI6 8 0068LC-0V3V9VC%X0M #36IML6C მCIM6Mი08მM900 IM 380LIM%0L0 
თმიიყიმჰ08 86I8ი0Vხ(MM ლCIMიმსომMV ლ ხ V X «... 803M0XI0CXნ 

18M0M 3მM6IV%L 6ჩნIXIმ 38II0XCM2 8 ILIMX, MXმX 8 C9IM921MX0MMმX. CIIMV 

  

! I იმდიMიწზ V” მ6მ38M20X C. M. ჩXCიიIოV დმი#9იმ)ს9Mხ0I 380LMI. 

2?L C, ტXმ)ICMM8VV. /186 CIMCICM-V! I20M0VLM90CMMX CMხIMI9ნVX 8 Iო0V3MVLCILMCM #3IMC. 
CIნ. 115 

139



10M6M0 CMხI986ნIM დგიMMV”მი 86 60006) 8 ლCIMიმVXI: 370 ყ 0, 

#0100ჩნIV, #MმLC მგ6იVIIV98, 9 M0XC CI9Mიმ!უ4390008მ16ი6ლ. 8 
I0V3MVCM0M 9#3IM6, M60 260VIIM8Mნ6IX CიVMი039708 LI0V3MM9CMVMLM 936IMX 
9C 3I267X!. 

LIVXXI0C MVMმX6, 570 XმM06 მ0IMMVII9MVIIC0LIM06C6 IIC00)18MX%CLIMC 
დმი0M8I2M15M6IX 38VM08 6ხII0 803M0X90 Cყ8მყმუმ 8 I20M0XVIIV6CCMIIX 
M#0MM0I6MXCმX CMCICMხ! 8. II10CII6C 34+CIIC0MMC6IIIVმ16IMნIX LL86.IL0)/16IIMM 
CლIმIი #9CI0, ყი მი0IMIMXVI9IIIი M0Mი0969M108§ IL2მ0M01IM906CMVX 
#0MVICMC08 CI0CM9XC# I6 10ხX0 X 018080CMCLIII0CIV II0IMICIVIMმ, 
890 M MX M2MCIMMმ2M6IMCMXV C6IIMXCVMI0 20IVIC/I#MI0I40IIIVIX M06CI MX 
06ნიმ2308მ1LM9. IL 824 1CI968IVIM9 0C066990 Xგ00მLI6C0M3V6CI 8X00LIC 
(7. 6. 3მXILM6 II0 M6CIV 06023088მM9MM9) #0CMVI0I6IნI Lგ0M0LIIM96CM%VX 
M#0MVIICMC08, მ0იIMMVI9IM98 M01000ხIX CI0906MMIC# #C6ი0C/8ML/IხC%M 
სხიგიტი. C90689MMM0, 18Mმ9 +ICIIICIIIIM# 6ხII2 C80MCX8CIIII2 +მMX6C M 
II6C-0M 1009MMC 0მ0MMგი ნინ CMMI9IMნIX 0-0L-ი, #ლ0ლოიმ CI 
9M00M3#0CMVIMCხ 8 LI809M01VMცკ6CIMMX M0MVI6MCმX ბ/ფვ პყ #1... M 
60 806M6M6M 0MM იი68021MICხ 8 3მ9+M693სI59+016 ლ ხ ყ 1 X ძ”. 

VIIგ%, ი ი06M0M0X0-801C9, 910 ი6030Mგყმი06ხM0 L20M0IIM9CCLIVC 
M0MV9II6M0ს%I CMCICMხI 8 IMIM67V 1მICII0C თდ00MV: 

(I) ბღ ფფ პყ ხძ დი” #0 
დC6 თვ ტყ ძი («MM («ე 
ჭ?დოდ ცჭ წე კი 60" ლ9 
ჯღ-დC ჩვ ქყ ჰძ 2609) «0 

IIგ C9M60სI0CIIC6M 31896 0მ38MIM#% L20M0MM96060%MC6 X0CMIIICMCLI 
0C40ICMხI 8 ი0MIIIIMმ10X MხI96C CVIIICCI8VI0IIIVIC თ00MV: 

ბღ ფ  პყ ხ/ ნX დძ 

დღ თხ ტყ ძ»/ XX #9 
ძღ ცხ წყ უ7 CX C0 

ჯღ ჩხ ჭქ 7 6CX 20 

  

IL, I, ტXჩ8II6I02MIM, XI86 CMCI6M%I Lმ0M. CM#I9II616 8 L90IV3.. #3.. CIი. 115. 8. 
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8 C0806M6IIIL0M C0CV3MICM0M #36ხIIC6 87006IMIM M0MI0V6CLI2M# 

CMCI6CMსნI 8 #-8II9I01C9 3მ2/(66936IMII6IC (86I#0IV6I6) ლხ ყ7X9, 

M0100LI6C 06ი08მ3XVI0IX ICI600V6IV90CICV0 100MICV LICM00”8მMMხIX 

00IIIმC8ხIX: 

ლ ” – 3მIV6936I9116IM 380IM%VM CIMდმIX; 

ხ X – 3მMLMIC936I9I16IM ILIIVX0IM მCI20M008მM#M6IM CIMM0მMX; 

ყ 9 - 31XM693LIVLI6IIMM მ60VII1II181I6I1 CIIMI081M1X0M). 

L2გ60+8მ ი0C8M%III68გ 3MCIICნMMCII+8I/68L0MV M3VVCIIMII0 C001288 

M0MII6CMXC08 CMICICMLI #ტ # 8. 

IIიV CI2C8MმX+IV960MC0CM M3V9C6I”MM I20M0M9IM6CLMIMX IC0CMV0ILI6MXC08 

LIნV3M9CL0I0 9#351Lგ ილ0MCM 38VყმIV9VM 0CVIII6CI8IIIII- 001080M. 

8000VM0M VI I00I080M MXმ20CVXM0M. 8606 C0IIXIმCM6I6, 8X0IMIIIIVC 8 

C0CIმ8 I20M0LIIV90CMVX X0MIII6«C08, 00IMCI0CM00C88MV9C6 CIმყმ”2 8 

01X20I69001I, 2 3მ1XM 8 6”ყIიM L0MIXIII6LCI0M 38V9მIIVIV. 

I 20M0MMVყ060CMVC MX0MIVI6Mლს), 8 C80L0 09600), II00M39M0CMMMCხ C 

V9CI0M 0000I6X/6IIM09M I03VVIMV: 8 28X2მVX6 MM 8 IIIL6080MX21L6I10M 

II0II0XCLIIII. /სII იC06M!0X6CVI./9 ”შმLი0ი ილლწეგ IV06M%0X00%IC 

M0MMVIICICLI 6LIIIM II001I3M60CM%I 8 MCIVCCI86IMVMIX CII088X. 

 მიM0ს8Mყ0660LIC ICMიIICMXCხI MC6ლ0M6)08მIMიხს ILIმMM 186 

376II-00მMVCIIყ6CLIIM C0V000060Mრ. CI 6ნხთოს ვ3მIIMCმსხ. IMმ 

376LI00CმMVCIVM6C%0M MIMM0L02თ6 MM I0CM0IIM 

ვ)იCLს0Mგოიაყსით ტინხMიხლინიგ2გ ხილ MლიმIიყს'> იდიხყხვყეი” 8 

IIგ6008X00MIMV 3M0II60IIM6LXმ2მ716IM0M თდ086IVII II IICIMIX0II0IIII 90C§M I- 

ი MIIIII9I. ნხს# VCI2ც808VI6V6I ათIMIMIXCIნხ690C1ს # 385IC018 I0M82 

L80M09M9%6CMIMX XCMVIII6CM008 M 8X0)/I9IIIIMX 8 IIMX 0+I6915806IX 38VM08. 

  

! 0ი8M#C8IIM6 5+0M MCX0IIMM%V CM. 8./ტ. ტიი6M08. 3M0060VMM6VC2I6M2#% (00MCIMV8მ, 

VI3-80 IIVI-ს1 18 III. 93., M. 1956, 
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1. 3M000ი0MMCIX21სM06 #00/I60082MM6 LI20M0MMMM06CMIMX 

" M : 

MX0MVIIIV6CM008 C8MCICMMI „ჭ%. 

§ 1. ტ82M93 ML0Mწ6II0MC8 ბგ-ხდ 

8 C00ლI88 I20M0MMყ6C%010 M0Mი0906LCმ |ხ9) 8X0/I9X: 380LLIXM# 

ყელს #06030M ”»ი0Mმ2/0ნ, L0V3MICMXMX CMხIყMნხIXX C0”IმC9MხIX – 6VM- 
M826M2ხM6IM 38X%X (61) – M ი06086IV ყი69M VI9-CCM 7იMV82,ხ! C0V3IMICMIMX 

CM6I9M6ნIX 3მIM6936IV96IM 380LMMM! IC). 

II0M I001(3M60CIIM# L0V3M86M%070 (ხ) (იVC.1)!. 38XI7M 9ყ2CXV 
93ხIM2 01X0)MX IMმ3მ, # II01IIMMმ6+C9 MX M9IIMXCMV IIC6V; 301100IMVIC6I6 
#36IM0CM M6ლ18 3მIMVMმI0+ VMVIსნს 3მ.0IV6 VIIხI 780000 LI86მ. 
სIმ,მI0LI02MM8 I09VV3VM9V90CX0I0 (ხ) 8800MMIM26+ IმIმ210L0მMMV 8. „ბ. 

ნი-000XV9IIX0I0 X9I#% დ0VCCM0წ0 (ხ1“ – C 10M 003IM0MII6M, VX0 3მI- 

ხ01XVXII6 #3ხIM+0M M6CIმ #მ IIმII21010მMM6 I0X73MI8CM0L0 (ხ1 IIM/06. 
კ %ჟ. % 

0M0.1 

8 MIL6080M%მ6I0M LI03MIIMM (ხნ) #MM6C6I მ600XMI0X9VIC 380I- 

M0C1L, M0100მ9ი VMVIს CII266CL 8 M0MCML 01ICIVIVმ. 38VM (|ხ) 

0IIM9მ61C9 C06IVC6M IILICICM8I0C1IხIC. 35IC0Iმ 38VMX8 |ხ) 890მMმ/16C 
ლ”0–_ 8გ V00896 200 LI X2MI6CC, VM82 50 MC II0CIC #MმVმუმ 38VM2 
8ხIC012 10982 0IIVCMმ201C# I2 V0ი809ხ 180 IL /IIMIX6CIIხIM0CXხ |ხ|) 
იმ8IL96IC% 75 M0C. 

II0M IXI001I3L666LIIV IIV3MXCM0I10 (92) (0MC.2) 320909989 ყ2CI5 

#36ხIX8 000M380XMX CMხIMMXV 88 M9IICM 9666. 3მ100Mა/I6I6 #36IM0CM 
M60”მ 3მM9MMMმI0+ 3მXMM6 VII ნI +–8ბიჯიი 86682 0 ი6ი080M IIმიხ! 
  

! ვიიე6 +CXIIIMMCCMMX 32+0ჰ/0M6MVMV. MC 8C6C 0MCVIIX08 M3 M2MC# ხ260+-) («/I8C 
CMCთI6Mს Mმ0M0LIMM6CMVX C0III2CM%IX 8 M0V3. #3ხIM6 #16M21მI016C%. 
? ნი-000/MIIMMM. თი. 129, 0MC, 44, 
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00808L6IX 3V608. ILI2 I6C80M CI000I6 186ი)0IL0 M668 3მM69მ20+C4 
მ0CMM616Mყ9006Xსნ: 317009VI6I6 93ხIMX0CM M60+მ8 00X0M9I 10 81000M 
იგ0ნI Mმ»I6IX 0CM08MნხLI 3V608. II8Iმ+0ი02MMმ2 I0VV3M8CV0L0 (I<I 
0080ლ0IICIILC 0 MIMMV261C9% 01 I2I210-0მMM#ხI M6:0006/5CM010 (0MC. 3) 
# C829MCM00 (0MC.4) (თ), LIXC ი608მ# M3 9MVMX, 8 0I79MყM6 0+ 
LIნV3M9CM0L0, MM66X 3M92VIMIXCII690 LI600XLIII0I0 20IMMVI9IVVI90; 810009 
XC, I806000X, 3089MX6C)Iხ90 601166 3მXLVI0I0. ILმM 8MIIM0, L0CV3MCM06 
(დ) 8 გმ0+XMMVIIM9MIIIიIIII0M ილ01IXMM0IICIIVIMI 329VIMმ6I C0CMICC M6C1I0 

M6XMV M6L0C16CMIMM M# C82ILC%VM IC). 

1. 

   <C 

სM0.2 ნ0M0.3 ხV90.4 
  

IXIMM0.0იმMMმ (9) 00Mმ03LI806I, 910 38VM (CI) 8 IIC6080%მი6- 
M01MI II03MIIIMMM MM66X 260070960 380IM%X06CXLI0 

0ოაგM0, IVXCI0 ლ0IM0+MXნ, Mო0 380IM00>ნ Mმ9V00 38VM8 
9MI0CI6C 0.06 C6M. CMIIხIლ0 CMმ666I. 850102 1092 398VMმ C10ML #8 

V0C08L6 160 LI. I0იიI0+2 X2980L0 38VMXმ 028IM9061C9 75 MC. 

Cი86ისI6LIM0C IMLXVI0 M20IMIV #86 იმიმ70-0მMM2 MX0MIII6MCმ 
(ხდ) (იMC. 5). C9ყ68M9MX#%0, 910 20IMVIC/IVI9IIMI9 (ხი) CI106CMIIXIVC9 M IICIIVV 

“ზხიყიი 9668. II8I2I0I0მMM8მ M0MიCICმ2 (ხლ) 096L6 8მCCMIMI26X 
იმMმ1010მMMV იმიმმი9M30ნმხციხლ (თი) 8 იC8მმMი«ლ0M #3ხIXC”. 
3გ28I00LVX6I6 #3ხIL0CM M60+2 IM2გ 18600M 8666 I0X0I089X X0 M87M6ნIX 
0CLC08IIხIX 3V608. 

  

' XCილIო, 0CM08M%IC 800 00Cნ!. დი. 32. დVIC. 53 M 0>0 XC დ0MCIVMM8 M8ILCM,-M6წ%ი. 
იჯი. 102. MC. 43 
2-XCილ)ი. 0CM08Mს!C 800 00CL!... CI. 32. 0MIC. 55 
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IXM#M0- იმMMმ M0CMიIICMCმ (ხდ) (0MC. 6) 8 #III2ი80Mმ)ხ90% ი03- 
MIIIM II0MX23018861X, MI0 85IC010M 108 M MIIICIICM81II0C+XLI0 8%IIICII9CX- 
CM C60CIIMI2მ X0MILI6MCმ, მ MMCII0 M0MCIMI 830ხI8მ2 ი6ი80L0 M0M- 
ოიIMრომ |(ხ). 85I00X8 7092 X0CCIII26I 200 III. M0M6IVX I2M60II66 

M8I68CM8ყ0იი II00M9M306ლ069MM9 M#0MიI6%Cლმბ, C000080XC9810ILL66C# 
IM08LMIII6CIIIVCM 8ხIC01VI 10მ, #8II961C#% 80XIVICVIIVIIV0CIIIIნ6IM 1I6CII00M 
M290800 C0MIII6MCმ. 

«#00 ვეის –_“"““'”''ეი 
#ი , მივის აასს 
1292 გააბა ვუონი ბ ბა ბბი ბაბ მანათი რით ნია 

ა-–_-___---.-_+-–-_-_2--––_-_ 
#00 | ღლეა ლა. 
749 - 
#00 + / 

2 
> V 

  

  

  
ა ს პ I ა | 

/2444 20044 /#444 ე.   
ნხ#9C.6 

ც გყიმVC L0MMVI6C6ILIC (ხთ) M#MM066CL VმCIIMMIMVIM0C # CIმ6VI0 

380LIM0თ.დ. /MIII6Iნ680ლს M0Mით6Lიმ L=0, 16 CCI. 3801IX0C0Xს 
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8929M820C9 II0C9C 0, 02 C6CL. II XIIXIC9 0, 06 C6X; ი=0, 06 C0L. 38გყი> 

#=3,7; L=1,2->5!. 
პ00I80/IL%IL: 

1. #იIოIVI980II C0CMI09C6CცI108 20M0IVVყ06იV010 M0MIMIICLC2 |ხდ) 

CI06MMIC9 M II69IნV +X860000 M#M66მგ. IC0Mი9M096I ს Xმ0მ#- 
1C0M3VI0IC9 832MMI10# IმომXმVIIMM3მ2IIICM, M10 M0/0800XCI261C% 

II086IILICLIIMICM 102 8 M0M6ILI MX C00MVIV6CVI49. 
2. M#0Mი096II%I ILმ0M0IIMყ6CM010 M0MIII6MCგ CLI0CM91C9 X 6IIM808- 

ხCMCIILI0MV LI00V3M9M0C0CLIVIL0, LM6CM0109 92 310, MX2XICIII M0M- 
I096LL C0Xი0მIM961 C80I0 მ0IIIICVIMIIIICVILIVI0 LI6328I4CMM0C1ხ. 

ვ. 8 თხე6ი80%8VI6IM0M იC03MLIIVMV# 8 01II6)I610CIV 000M3-8606#IL6IC |ხ|) 

M Iთ) MM6+: ი 26007I0IVVI0 380VM0C1%. 

4ტ VM1X0 XმCმ61C9 MCMVII6XCმ (ხდ) 8 MVX6080M%8/%M%I10M LI03IILMIM, 0M8მ. 
72MX#C6 #MMC6CI გ6C0III0IVVI0 3309VM0CXნ6, X0I# 09696 0C)Iმ679CLI- 
IVI0 8 9მ9მVIC IM 8 L0IIII6. 

5. 8 მVIIმVIC X0CMIIIICMC |ხC1 IM661 MმCIVVMIVI0 380MM0C1VL: X=3,7. 
ნ. IICVIXCIICI89M001%6I10 000M380LICIM9# 86I169C1C# (ხ1; IC) – CI ხI0 

06XMVIII0608მ#. 

§ 2. ტII91M3 M0MIIIICM%Cლ2 ფქ-იL 

8 C0ლX28 #0CMიVI6MXC8 (0) 8X0X#9X: 81000M 9ი68 968080 I6VმXCI 
L0VV3IIIVCMIMX CMხIყეცინIX-IVVX0ვ იიი ნIXმ16ნ80ნი% 38VI (0) – # 81000M# 

9IICII IსI0CM X0Mმ8ნ, CMXMIVII6IX IIVX0M LI0M06IXმ7%6/I6ხIMIნ6IM IXI. 

იM0C.7 
  

, ს-იიM6ი-M0C> 38VMმ, ი-IIIMX6I0#M0CLნ 330IMM0CIV. X-CI6იCMხ 380MM0CVM. 1L- 
M0CC10 380MV%00CXV. 
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II0#X 0I00M3IM06C6CLIIIMMV II0V3MIICM0I0 (I (09C.7) 32100MVXVMსI6C #3%I- 

M0M M6CI8 Iგ 78000M MC6C I0X099I I0 87000M თმიხ! 0C908LIX 
3V608. IIგ M680M CI1000L6C 06X2CIხ M2CმIM9M9% 3V608. 8 0IIVყ#9M6 0L 
იგჰმჯ00მMMხI! |ხ), #8 იმიმ10(0მMM6 38VX2 (90) 06XმCIს Mმ0მ8II)49% 

#36IM8 L00მ3/1/0 IIIM 06. 
IIგიგმჯიიმMM #იV3ვMMი(ლ00ი ნ) იყვის #ი0X0X2 IL8მ 

იმI210L0მMMV 8. #. ნი”000MMILM%0-0 IMI8 0VCCX0L0 წი) (0#M0C. 8). 

დ. 
0M0C.8 

MX#MM010მMM2 (0) X26X CII60V/ICIIIVI0 M#20IVIVV: IM0IMMV ხ01080M 
M#მ0ICVIIნ6I #C6M010006 806M9 MIXI6I 90 700M301მ0/680M MIMICIV, 910 M 
ლ00186I1CI8V6XI მ0IIVICV/IV9IIII0CIIICM CMხIVMX6C 38VMმ |). LIIგ 0,08 CCV. 

MI0C)6 IIმყმI2 38VMმ 1IIMIV9% 001080M M2ICVIხI CMIIნ6V0 CI0IIIMMმ8მ6XC%4 
X860XV M 0IIMCხ1I826L X08076M0 865IC0ICVI0 X0M8VI0C, VI0 VMმ36!886I 
M2 CIIIხVXVI0 CIXVI0 3803V/Xმ IM ი00M3LC60CIIVIM მLV890L0 38VXმ. 

II0# II00M3800CLIMM IL0V3M9MCM%0I0 IM) (0MC. 9) 38XLIL99 M2CIM 
#30IM2 #I00M380IMIL CMნხI9LCV ყხ2 #90860X80ლ”. MწყოXი0 I#8ნმ. 
32100IIVXXI6 #3ხILCM M60Xმ Lმ 1860X0CM 8866 M0X0/91X 0 II01I08MLLჩ! 
8I000X I მ0%ნI Mმ)16IX 0CI0C8IხIX 3V608. 

7“ 

ხVIC.9 
  

' ნი”000/MLს/MI, თ.დ. 129, იიC. 44. 
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IIგამწ0-0მMM8გ I0CV3M9VCMMX (§) M#M IM) 09C6Iხ I0CX0CXCI, C I0M 
იმ3LIMICM, MI0 IM IL) 0C6M8CIნხ «მCმ9M# 93ჩხIL%მ ILმ M9IIM0CM ILC66 9VIხ 
IIM 06. 

ც 0IIMMMM6 0I I0V3M9CM0L0 IX), C8889CM06 IL) MM6CC+ 607106 IIC- 
იბM9I0IM0 მ0+XIIIC/I#IIII0I; 900 M2C207# M0-06M60M000, 10 IVIX ILI 
MM66L 60706 38აII0L90 მ0იIVMVIIIII0 I0 C0მ88CIIVII0 C L0CV3MIIVCMIMM MM 

ი8მMCLMM?”, 
MIMM002MMმ 38VMმ IM) MI0810096X XმიმMIVCი0IMVI0 XVI# ი0M0ნI- 

Xმ2169VI69M0IL0 38VMმ (0) 39M0LCM60L0C1%. 
II0# ი00#M38606V9MI# L20M0VM90C0M000 M0MIII6XC2 (0M) 20IMM- 

VMIIIM. IL) L2010X6M0 II60618MI-201C8 8II6060I, 910 301099989 ყმ2Cს 

#3ხIML8 00900M380MX CM6ხIVXV IM8გ MX08C06 X880/(0+0 II668 M 9მ2CIVI9#90 9მ 
90860XL0CIM MM9IX0IL0 M866ნ8მ (0MC. 10). ILმCმLII#46 #36IMX2 2 1860/10M: 
M6C66 I0X0XIVI II0 C606/)IMILI IC6080# II206I M26IX 0C808XI6IX 3V608. 

7“ ' 

1. ო%     

IIგიგ7X00მMM2 M0Mოო6«C2 (9ნM) 0969Mხ #M0X0MIIL M2 IIმIმ- 
10იმMMV C. M. 1CI6VV9 მი9 იგმუმ1გი0308მ89I0I0 C8218C%M0L0 (L:)3. 

C050ლVICM9M80 9#CI0 832MMM06C C6XIIMXCCIMIMC M0M0:09C9MI0C8 Iმ0- 
M0LI#MVყ0CMX0L0 X0MწII6MCმ (MI M MX 801IMICVIM9IIIICIIII0C CI0CCMIICIIM6 X 
ICIIნV L186ი/0LX0 M86გ. 

IXIMM0I6მMMხ! IM0CMიMI6MXCმ (0M) IICMმ3ხI82I0I, +060 C IX0%9MM# 

3069 VყმCII9 CIიVM 803MMVXმ, IC608ხIM LCMი0I0M6IM 3გMფთI0 06ILV- 
I9Mიი889, 10 M0XVM0 06L9CMMIXს CI0CM6IIMCM L0MCIV0მ MX0MIL0- 
M69I08 Lმ0M09M%00%00 M#M0MიI6Mი2 (9M) MX CXMIV0C806CM6CI80CIM. 

  

! 6. M. XCCCIXV. 0CM08MLIC 80000CLI. CLი. 33. 0MC. 57 

2C. M. XC6VIM. თ0#M614M8 M2#MMCM.-MCIხ.. CIი. 102. 0MC. 45 
1 C. M. XC6MIMV. 00908MLIC 80000CLI, CIნ. 33. MC. 58 
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II0C3-0MV 80 306MM I6MCIVიგ |ი0) 3მI9M99 ყმCლIს M8MCIMMმII6110 

ი090M6MMX%80XC# M M9IIX0CMV 866V M 1CM CმMხIM C03X28CI CC0ხ03LXVL0 
იიხ იგს 09 C8060/V0# 2CIVM068IIMIM. 

ს3=ხI8ი0ი/LMI: 

1. 0-”08ინ#00 000M3M06069VIM%I6C (90 M IX) IMM6I0X CM9I6LIVI0C M# 

იი0I0MXV16/15LV/I0 მC9IM08LIIM10; 

2. #CIM9M0მIV#9% ი06080L0 X0MV0I0IM6C6IIმ I20M0LMM96CM%0L0 X0MIII6MCმ 

(0X) 33M6+)30 CII2666L; 

3. XიMი09V6I+XV6I (გ20იM08M96060V0L0 MLCMIIII6MCმ (CI CX06CM#9+C# # 

6IIMLI0806M6IIL0MV II0MCIVIIV; #6CM0109 მ 310, 01LM C0X06C2IV9M10+ 

068010 20IMMXVII#IIM0CIIIIVI0 LI6328MCMM06X%. 

§ 3. ტM29803 ILC0MIII0LC2 პკ-სV! 

8 0ლ00L28 MX0MIII6IC2 (LM) 8X0IX9I 106IIM 960 #იC080M 

10IMIგეხ) CM6I9IხIX-6Mი26M29II6IM# მ6იVიოX8 |L) – # 1061IIM 5IICII 

ი90M ქი0Mმ/)ხ! CMLI9II6IX 38XI693MIMV6IM 260VIოII-8 (%). 

LII0# I00M38606IMMV9 „იV3M9CM010 (LI, 32100ILVIნIC #36IM«0M 

M60C01მ Iგ 1860,I0M 8666 M0X0XI#9VX 0 C606IMLMხI 837000# იმ06ხI! M0IნIX 
0CM08MLIX 3V608 (9MC. 11). 

       

    

7 

#2 
ხM0.1 1 

  

     

C9MM6X0CII99001წ 06I/I0CIM X8მC28M# #3ნ6I«Cმ 80ნVIII698მ. II8 I680M 
C000M6 32+100MV106 #36II0M M6C6I0 X0X0XIVII 0 381000% მის! 

  

! #60VIIIM9 6) (=M0XმMM308მMVსIC) 8 202M9ყიM ლხმ60IC 0603Mმ893C”XCM I0MM0M 8 
MMMMI6M 92CI”V 70014CMი90MIIIIM0MIL0I00 3IმMმ. 
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Mმ/IX 00808M6IX 3V608 8MII09VIMIX6CXI980. C6II2CXნ MმCმ9M%#% 9#36IM2 #2 

#”8ხი»0M 666 ილ0M I0C0IM3M90606IVMM I0V3MICM000 (XLI 60ML6%IVC, MCM 

M0M II00CM396C0CIIMM |6I MX (§). 

I2 #«MMი0ლიმთდ9იყლლილის M0980# 38VI2 (8) #ლიყი 8MXMVC#M 

გნიVIIMI8ხხIს ჯმიმლლი »გიყყილთ 38VIMმ2, მ MMCMI0: იიM# 
M001M3LI6C6MIIIM 260V0IM808, 8030VX C IICIMXIMIX #C ი0ე261C6#M!. 09M 
09 00M3M0CM1CM9 I6M 320მ00M 803MVXმ, #X0100ხIM V LI08009I!0CL0 
92X0MM1C9# 8 C0XIX0CIV 0წIმ. IIM9M9M9 001080M XმIICVXIIხI II0C9IV IIC 

0IMI0II#6C-IICC# 01 8VII680M IIIIIIIIM. 
IIგ M9M89II 100X080M MXმIICVII6I 38M6C9261C9 X200MI60I06 )II# 

მნიV0II808 III6IIX8M66 L0X0008ჩIX C8930V. 

38VX (LI) 0ი90MXC9 75 M0. 

II90# ო00M3M606IIIM# 38VMმ (XI, 32ML#MM VყმCIხ #3%IM2 II00M3- 

80 CM619MV #8 C0860X90CIV# M#I%0I0 8682. 3მ10093/70C #36IM0M-. 
M6010 Lმ +860110M M666 I0X0XMIL 00 81000M სმიხI Mმ27I6IX 0CIL08L+6IX 
3V608. LIგ 02I2I10102MM6 38VMმ2 IM) .(0MC.12) 06XMმ2CLნს XმC2IMM# 
#3ხIMმ IM 06, 9CM 92 ომიმ0”0მMM8X I0CM0ჩ0Lმ8MMXნIX 6MV 38XVX08 IC) 
M IL). IIმ8IმX0LI00მMMმ LI0V3M9CM0L0 (IL) 80 MII0ICM 0+XVII9M26XC9 0 
II2II02I00მMMნI C829C%0-0 (LI. (0MC. 13) IX6 #2 L0MIIC 7860XI010 
M8668მ 93ხI« 001881461 IIIM00MMM 019CMმ10% L8C8MII48”. 

  

  

0M0. 12 MC. 13 

M#IVM00მMM2გ გ60V0IIM8მ8 (LI) II0C810096I I» XLCC 38M0II0MCჩLII- 

00Xჩხ, VX0 M M#MM0L0მMMმ III. 

  

' CM. LL. C. ტX89MC0V9VM. C0CV08%I 06IIICII 001I(6IMMM. CIი. 105 
2 XCინIM. 0C008M6!6 80ი00CLL.. C-ხ. 33. ი0MC. 58. 22. თC0MCVVVმ. 
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IIი# ი00M#3+9M606IMMV IL80M0MIMყ60%0L0 M0MIMI6MCმ II. (0MC. 

14) 9880 89980, 9X0 მ01IMIVIMIIVIM 810000 X0MიI6CLCმ (MX) 39MCX90 
M60608M-9VMმCნ 80606, X I(CLIIიV 18C0/14010 II66მ. 

  

ნM0C. 14 

M#MMMი0იიმMMმ M0MIII6IMCმ (XI (0MC. 15) ICM8351820X, 970 C 109MV# 

30CIMM9 V98CIVI9 CIნVM 803Xს/Xმ, 81000# MCM001ICV1 CIMI69M0 

  

  

  

  

  

  

  

  

    

ი6MVII#008მM. 

409 
##»:""""""""""'"" _ 
X#ძი 

449)  _ · სს, სვავი ალა 22% · ფეფე ფეორტებითებ იფლეთ უბე თლის თი 

/#50 MV __–ღუღუღღღ__. 
/0C + ე _ 
872 

0 | _ სხ. = 

ა ა, | ,ო» | #I „5! /2243 ძი? /7ა #M /ა 04 2274 ს /20ძ4 

ნM0. 15 

II860890IM #0MII0I0LX» 80I1ICII96CIC# MIIXI69CM8I0CI=010 

20IMICVIIXIIMIII. 8 M0M6II ხიდმყIMი3ვ9IIსი ICნზის0ი IMX0MI1101LICLI2 

II6CMIXC2M566C I0I0C08ხIX C8430X VII82IM82CIC+X. 
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ცხI807ყხნ!: 

1. I 0V3MIMCMXM9MC6C (LI M IL) Xმი0მ1CVC29M3VI0IC9 CMI690M მ0IMIVI9- 

IM0M80M ყმი09XC9VI0CX6%0, 830ხ!8 #0100ხIX C000080X-20X1C9 
III6IIL81166M L0I0608LIX C8930L. 

2. IL0MუოლყიIხ „20M09MV0CM010 LX0CMMICXC2 (LX) XმიმICX60I43V- 

I0ICM CIM)IIხILI0M 838MMI0# უმ2/IმXმVIM38LIMCM. /#ს0IVIVICVIM#III0IIII28 
M8I09XC9MIM00X6 M #M9I6I9C9M390CXს 0I6IIMმIIM9 I0II0C6086IX C8930% 
V08234M8861C8. 

3. IMIთლM0109 გ CI6CMI68M6 L 6IMV00806M069-M05იI) =ო0CMCIVIM0მ, 

MმC96IM IMM3 MX0MI9I0XC9M108 129M9M010 MX0MIII6MCმ C0X081I9CX C8010 
გიIMIIVI9IIM0MIVVI0 6308MCVMM0C6X%. 

§ 4, ტ–მ)V3 MX0Mი0XI6XCმ დგ-ძი 

8 C0ლI128 Lგ0M0IIM§90CM0I0 X0MIMI9I6%MCმ (ძლ) 8X079MX: 0608%IM 
ყყხს 80000 “Iი0Mმეხ, CMსნIყIნხIL - 3800MMM 33VX |(ძ) – M 

3მ0I00#3სI9IM6IM 38011MM 38V (CI. 
ILI0M II00M3+6C6CIVIMM I0VV3MMCX0L0 Iძ) II600/M99M9M ყმიIXნ6 #3ხIMX8 

000M380/VM4XI CMნIMICV მ M6/9M8/685IX 3V6მX. IIC00/I999M ყმCIნხ #3ხIMXმ 
M %C 60L0C8ხIC CM0IMIVM 3მქიმI982I01 #8 ი6060VVI0I0 ყმCIხ, მ M 
60Mმ8 X860/0L0 886მ (0M0C.16). 

  

0MC.16 

#IMM0I08MM82 |ძ) L0800MX 0 X0M, 90 ი00X6 M000M31M000CIIM#M 

ი06ენ612VIIICI0C (მ), MIMIIIM 001080# MX80CVIXIნ6I 0IVCM26CIC#9 82გ IIVI6C- 
8XVI0 IIMIII0 IM 8 I900,910XIX#6LMIVIM 0,09 C6X. MIICI I0ნM30LVმ)/%§M9M0, 9ო:0 M# 

15)



C001801CI8V-Cს I)0MCIVI?7 ვ3ყVI–მ Iძ. II0იMCIVი 3მVI2 I9ძ) 
0000080X%/9მ26X 818ჩ18სჯ. LI8 0,1 C6%. ი00MCX07IMX 830XM18 38VXMმ | 9). 

ს0იიI08მი M#«8იCVი2გ II0Xმ3618მ26,, 910 8 MI9MX6C080XმI6110M 
M03MIIMIM# (0) IMMMC6X 26C0I)0ILIVI0C 38090V00ხ. 85IC012 38VXმ |9ძ) 3მ 

8C6 806M9 CI0 I001M3006CCIIM9 C10MX 98 V0C08IIC 160 III. 
IIნ#V ი00M39006IIMM #0MIL9I6MCმ Iძლ) 3მI00LMVIნხI> #3ჩIIMCM 

ყგCIხ X860X0I0 I668 IIIM0MI0# 2 CM M# 00 60X08ჩხI!6 CICIM 00 
M0LI8 IIIM0IIII0CM 1,5 (CM. 0MC.17). 

  

32100MVI6IC #3ხIM0M M6CIმ2 #Mგ I800ი10M 9666 იი0#9# IX00M3- 
M6CCIIMM MX0MVLI6MCმ (ძდC) LCMI#0I0 60»%IIIC, ყ6M ი0CM# 0M90M39M006CLMM 
C829MCM0L0 იგ/მ2X8VMM308მMM0%0 (ძ?) 3 CI0C8C ძმხ '00/6C”!1? (0MC.18) 
M# 0VCCM0L0 M89218M3088M9X010 Lძ“”. 

  

  
  

''ჰCობყI/. 0CM088I6 800000MI., დ. 26, 0MC. 35. 
728, 4 ნი,0იიი/ MM, თეი. 136, იMC. 49. 
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IIმიმ100მMMგ ILმ0M0IMMM90CM010 M0MILICLCმ (ძი) (0IMC.19). 
I0Xმ3ხI826CI, 90 60 M0Mი0IM0 სს Xმ0მMIV6ი0I13VI0IC. CIM76II0M 
838MM860M II2იმI8მVI3მLII4CIM4. 

ხMC.19 

I თIM0Iი8მMMმ2 Lმ0M0MM90Cლ0M0C0 M#0MIII6C6LCმ |ძდ) (0M0C.20). 8 
VIIC6080%871ხI0M# 003MILMM# #LC0Mმ8მ361826L 610 9მCXIMVIIVI0 380MXM%0C1%, 
1მL M2LC 81I000#M #0M00I6CIL- (ი), C I09XM 30CIII# 3801IM0CCIM, 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

ხ69MVII0ი08მ9. 
“#00 

97459 

3090 

22529 
220 

ტი  –––– სასაუა– => 
400 X- IL 

429 V / 
9 ღ 

ღ= 02 ა 
/24344 20ძჰ4 /2 4544 

ხM9C.20 

8 გხიამVIC Lმ0M0IIM96CMIM IL#0CMწ06XC (ძლ) I#MM66C+X LILIIVX0C 

ყმყმიი0ი #” LIVX0M M01+6CI. III2L, 8 IIონისისმ)ნხ01 II03IMIIMIM+ 
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38V9გ1IIM6 LI29MIM826IC9M C M0M6IოMმ #00M3110CCLIM9 MX0CMIII6MCმ L=0, 18 

C6L; ი=0, 14 C6X. CII6ე08021067XL110, #=7,8; +=0–+7,8. 

8 გIიმVIC L=0, 14 C6; ი=0, 06 CCX., X=4,2; 8 IX=0–-+8,7,. 

M#2% 8 M#9X6080%მ2V6I0# IXI0C3MIIMM, 1მ# M# 8 მIIმVI6 851C010M 

7092 # V#VI69MCM89M0CIხ10 8I906)901C9 C00061Mმ2 MX0MILIICXCგ2 (ძე). 
II08ხIIIICIMM 8ხICიI1სს “+002 8 ლ0000IM06 უგყხისი IXC0CMIVII6XCმ 
90X83ნ1886X 838IMIMMV10 იმუმIმI43მIV 610 M0M00+68108. 

ცხI80/)ს!: 

). IX0Mი00M6MXხ! L20M0XMMM906C%X0L0 M0MI06XCმ (ძ9) Xმი021C/0I13V- 
I10IC% CMIხIM0 83მMM110M I 2)2გ7XმVIM38LIMC6CM. 

2. II00M398006MMხხI6C 896 M0MIIICMXCმ Iძ| M (C) MMCI0X 26007ICVIIVI0 

380MMX0CCLს 8 MM9MIX6080Mმ90ხIMC0M #I03MIIMI#/M. 8 #0CMხ9ი0LC6C 0LIIM 
X6C09I0I VMმCXნ C806#M 3809MM0C”: 8 MI9IIX6C080X81ჩნILL0M I)03MLIIIIM 

X=7,8; 8 2LII8VI6 X=4,2. 

3. #0CMი0M6Xნს Iმ0M0ILM96ლM0ეი M0MMიI6MC2 (ძლ) C0X0მI#9)0X 
C8010 მთIM9IMVII9IIM0IIIIVI0 1IC388IMCIMM0Cჯხ. 

§ 5. ტIMმMM3 M0MIII6MCგ თქ-1M 

8 ლიC”Vმ8 I20M0MM906CMX0I0 X0MILI6MXCმ (IX) 8X07091: 8I1000M 

ყე 81000M II0CMმX)ხ, I0>»V3MIMCMMX CMნI9I9ხIX - M600/I96936IMI+LIM 
IIVX0M# 2CიM0M00988IICIM 38VX LI – # 81000M MIXMIC6# 970 ჟ10Mმ,0ხ! 

CMVIMIMI6IX – 3მ,96936IMII6IM LIIVX0CM 8C0IM0VM00C829IMხI# IXI. 
II0CM# II90#3-6CCLIIMM IL02V3MIMVCMX0X0 (LI, I606XM99 ყმლX6 #9#3IX8 

M0900M3800M#ML CMხIMMV IMგ II0C860X00CIM 860XIIMX M671M2)169MM6IX 3V608. 
M#2C2ILM6M 9#3ხIM2 32100ILV1ხI M2M II606MI99 92CIნ +86070!0 X#86მ, 
182 # 66 60Mგ I0 M0MI2გ. II0C C0881I161IML C იომ)210L0მ2MM0M 
L0V3M96CM%010 (9), იგიმX0I0მ2MMმ IL) #M66I M6CII6C V3XIIM 01IIC9მ10M% 
M2C8MI489 936IM8გ #2 X860,10M +666 (0MC.21). 
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00.21 

IX MM0I060მMMმ IL) II0X823518მ6X, V10 IL) CMხIL0 მCIM0M0C08მLმ. 
IIგიმჟიოთიგმMMგ ILმ20M09MM9ლლ%-0 0 M0M”I6(იგ |IL) 09CIIხ 

I0X0X2 M9Mმ2 IIმI2021010მMMV Iმ09M098M9ყ6CM0I0 M#M0MILICLXCგ (ძლ) C 
ხმ3IVIICM4:. 1) #2 Iმგომ0სუუმMM6 MX0Mი6LC2 38+100MVI6IC 936IM0M 
M60X2 98 186010M 8666 ყVIხ MCIMხIIC; 2) Mგ 60L8X X860/0L0 II66გ 
M20VIII6IL2 CMMM0წიMM99V0C01ს MმCმIMIM9 93ხIXმ, 8 MIMCIIII0: 98 I0080M 
CI000X6 06M2CI%6 MXმCმIIM9 M3IMXმ 60/I%LII6. 

1Iგ იგიგმX0(02MM6 3მM6ყმ0C9 CMI69მ9 იმიმIმMM3მIIVI9 38VIM08, 
(6V0.22) 8X0/8IIIMX 8 C0C188 M0Mო)6MXCმ IIL). C16906IIნ მ მIმXIM3მL(1MI4 
8 ჯმIII0CM CMVყმ6 ი0638ჩნIII2CI CICი6CIIხ IIმI12XმIM43მLV4M 8 C80IILCX0CM 
იმIმე-მი#3088IVIX0M (L”1' # 8 6XCCM0CM ს მიმ:-მ/V3088MI0M (L17. 

” 
მმმ «2     

ხM90.22 

IIგ XMIMM0I0მMMმX LI20M0IMMMყ0CM0 0 M0Mწ106ICმ IL) MX0MX 8 მI- 
II 0მVIC, X8M% IM 8 MIIICC0980%890ხ90M 903 (0I/IC.23) 39M698მ6XC% CXIIხII06 

0Cლ)გ6/6LM6C მCიIMეიმLVMV 90IM იM00#3V6C6IM4 I608010 MX0Mი0806LIმ. 3X0 

6CIIC იმ3 VMმ3ხI8მ2CL M2 19 06C10#I6ხCI80, ყX0 8 M0M6IMIL 83ი0ხI!8მ (LI, 

  

! ჰCოგ(ი”M. CXII03IMMI6 80000CხL, CIი. 27. 0MC. 37 
2 ნ0-0წ0/!!!!IXM#V, C-ი. 136, 0MC. 49 
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თიV8 3039MVX2 I09I) 3მ+0ხი 9IVIს 380996M ყმთXI0 #3ხIMXმ, X0X00LIM 
M00M380,014I CMLხIMICV ეთI9 00C1600/I0IIICI0 C0III2C80L0 IXI. 

  

  

    

  

  

  

  

    
9 

ა 27 ა I 3 | იტ 

/22ძი 222ძ4 /24 40/ქი| /#444 

ხM0.23 

8LMხ!80/ILI: 

1. X#C0MII096IMVხI I20M0MMყ60M00 X0MIII6CXCმ IIXI Xმი0მIოIC70I13VI0I- 
CM CMII6II0M 8382IMIMII0M LI2)12IმV)IIM3მ1IIIMCM. 

2. #იბიMიმVI9M 960800 M0MI00M06 2 L00M0IVVყ06CX010 MX0CMიI6M%Cმ8 
LL) CM9690 ი6ასVIIMი083M98. 

3. I#I6CM010# გ C106MX6CIMI6 X CIMMC0C80CM0990MV ი0იCIVIIV, #0M- 
0M09C91ნხ! L80M0989MM960%X0I0 M0MიMVI6MC2 I(MX) C0Xი299IL0X C800 
მიIIMIC/I#III0IIMი/I0 #6388#CIMM0CX#. 

§ 6. ტ93M3 MX0CMIII6MXCმ ტკ- LM 

8 თით მ8 I20M0M9M90ლ0%X0I0 #X0M0I6%XCმ8 (LL) 8X0,19X: +06+X4M 

ყIICIM 8-1000M X96M2ენხI CMხIყIIნ6IX – I1606996935I9ILX0IM IIVX0CM# მ6იVი- 
IM8 II) # +06IM9MM ყი96L #ი9X0M 1)0Mმ/ნI CMხIMIVხIX – 3მ20IIL6C93ნI9IMXI1 

IIVX0M მ60VIVIM8 (XI. 
IIი-ს ი00M38006MVი I0V3MMი(0-ლCლ II. #ლ0M9Mყ9.  #36IM2 

ი009380,MML CM6ხI9ICV I8 II6006,0IIIX M6XM2595ხIX 3V6მX. 31+190MV+%16 
93ხIMX0CM M6C18მ 381IMMმ10X II60C,0XIM6C IM 60MX08X1C 92CXV 186071100 #668მ. 
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IIგამჯ00გMM8 მ60VIIII8მ (() 096Mხ II0X0CX2გ I2 #მიმX0L- 
0მMMV 380ILILMX0L0C |ძ) M II0MII5IX8X6იხM010 |) C ლ0მ3IMMV06C9: II0M 

M00M3L6069MIM 06I1მ0CI6 IXმCმMIM9 #3ხIX8მ I8 X8600CM M666 8CMM0L0 
IIM906. /182895I4 თმგILI II000:880XCI26+ 8LICXგ3მM9II06 LI. C. #ტX8/6- 

IIM2IIM M9CLIM6 0 ”70M, MI0 0I0M ი00M3L606-8I4 მ60V0IM808 M8მCმLIM6 
93ხIMLგ L2M890I0 60I/ნI906C, 96M II0M I0093M6CCIIMM 3830IIX0IL0M მCIMIM- 
0#M008მ1MIVI0L0 CMსMI506IX (CIMC0. 24). 

  

  

ხM0C.24 

ც C819CX0M XC ხმ06000I. 0ნ6/MმCI; XმCმIIM24 #36IL8 Mმ 
1860/(0M #68666 #MIი9M 380+M%0CM |ძ) 60/I6III6, 96M ი 0 მ60VIIXIM8C III. 

IIM0L08MM2 IL) =0X2361886+, ყ10 72L96ნIM 38VM IMIIM9VIL6IIM 
გმ60VIII8, 8 M0MC6+XL 83იხI82 |1|) I00M08მ1# M290CVI2 01IMC1836X 
M09M9VI0, C00+8010I18VICIIVI IIICIIMXმ10II6MV ”106CL”>V I90I0008ხIX 
C8930VM#. 

IIგიმ-008MM8გ I820M0IIM906C0M010 #X0MIII6M%Cმ IILI II0"LX8361826C+X, 

ყელ MმC29M6C 93ხIMმ2 0X8მ1I6I8მ2ლ 8CI10 1606MVIC0IL0 ყვმC01ნ X860)0L0 
ხხ6გ. 32100ILM/X6I6 #39IXCM M0C0Iმ I 60MმX +860/010 #M668 8 „82 
იგ38 60იL%I906, CM ი0M#M ი00M3IL606LIMIM |1) 896 X0MIVII6MXCმ. 3მIV9# 

ყმიხ #3ხILIი #ი00M9M330MMI CM%5!9MV წმ M#M0MIC ”მიიეი!ი 8ბმ6მ. 
ტ#ეიIMVI9I0I9 M0Mითო6MXC2 Xმ2X 6LხI C10CMMIC# X IILC9X+ნV X880/700 
(იMC.25) L6ნ2 3მM6ყმლ, #მიმჯმიM3მ ყა IC0CMII09MCIMX08 
Iმ0M0MV9ყ90%0X000 M0CMიI6MXCმ (LI, (წ) 8 X8LI0M M0CMMიICL6C 60)16C 

იმიმ7მ99M3088V, CM C8280M%06 IმIმXმIM3088MI#M06C ILI”. 

  

IL, C. ტX89I6IM81LV. CC908L1 06IIICM თ0LCXMIMM, CI9. 365 
2 IC-CIIIM. CCც00IMIMI6C 80ი000CხL., თი. 28, 0MC. 39 
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IXIMM00მMM8 IL) 8 I20M0IMIMყ6CMX0CM M0MILICMC6 IILI, CX0066 
სმ200MM826. MIMM0I0მMMV 8. #. ნი000ეMIIXიI0 აოა9M #VCCX0L0 

II8182X8V)IM4308814M0L0 III. 

9MIგ XMMM0I02მMM6 I20M0MMM96CM0L10 MX0MIM0II6M%C8 II) MIICIICM8- 
0CL690 #0 00I3IM6CCIIM9 8ხII6M/96CICM C606IM.Iგ MX0MIMIIICXCმ, C0ილი- 
80XI2გI1CIII29%C#9 VCMI6MIMხIM IIICIMმ#Mხ6M I0)0008ხIX C8930% (%IC. 
26). 8+0001M X0M#0XI6LX IL) CMMI6§80 06MVII0008მM. 2510 06X9CII9CIC# 
X6CM, 370 II0# LII001M31L6CCII# გ60V0IM808 803MVIX M3 „/6IIVM4MX IM6C 
იიეგლიყ. #609VიIM8ხ იი0ლ0M3900ლ9X-ი IC6M 3გ0მC00M 803/V/Xმ, 
MX0700VIM I2X00M1C% 8 M2XV00XმIV0M#M 06I3CIM. 2CL0, MI0 8 M0M6IL 
000#M396069M9 960800 M0Mი0MV06Iმ8 I09I#9# 36Cხ 3მიმC 803/L/X8, 
9M2X0I8MსIIMC9 8 110100 0Iმ, 8ხIX01MX II980VXCV. 1I0310MV 87000M 
X0MII09CIVI, C I09ყMM 30CIIM9 V9მCI/M9 8 CM 803/0XVXმ, CIMიხII0 
ჩ8»ს/IMი08მ89. #IVMM0L0მMM2გ IIL) 8 მIი2მVIC II0იუ:860X0მ2CL 70 XC 
C0M06, 

  

! ნი-000/MIXVM, თი. 136, 0MC. 49. 
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4090 
  

  

  

  

  

  

  

”“რი 
729 

რთ49 ი. ფლობ თაფლი ააა 
„400 

22 <%. == 52 > 
#00 MV / 

IV 
  

    ა | წე | ა | თ | ი | 
/23222 L /59M44 /(25ძი | XI | /020ჰპი 

0#MC.26 

8IM)8ც0/LI: 

1. Iი0M00M9MC9XნI L02ნM0MM900MX0L0 M0MVVI6MCმ IL) Xმ02MI6/0113VI0- 

+#C89 ლVIIხI0M 838IMMI10M IIმIIმIმIIM321IMCM. 
2. IსოლყიV880C0X6I0 II00M3+-0CCIIMM 8ხI06)9CIC# CC0C/MIმ2 M0MI0- 

II6XCმ, X, 6, M0CM68+ შ3ი0წM188 (1). 
3. სI06CM0ჯიი 92 6CMM9MXVI0 მ 0IIMIVIMIIII0, M0M/001II6IნI 9მIM9M0L0 

M0Mითნხხი2 C0XიმყიI0I C300 მიIMMVI9III0ნIMXVI II6328IICM- 

M001V. 

§ 7. 4M3XM3 M#0MIII10M#C2 ძგ-ჟზ 

8 ი0ლ”88 MX0CMIIVI6MXCმ (უნ) 8X009I: II608ხIM# §II6I “უ0C1ხCM 

1ნ0Mმ2ნI CMხIყ9სIX – 0606/9693ხI90მ# მთთი09MM8Xმ (უჯ) # 11608MIM 

ყძ6I 920 (0Mმ/ნI CMნI9II6IX – 3მ)IIIC9301MI6IM 380LMIVX 38X/M (61. 

IIი# ი 00M3IM606CIVVIM 10CX»3MX9MCM%00 ვუ), 32100MX#IXი%IC #36IM0M 

M60Xმ V3M0M II0II0C0# 3მIIIMმ10X #8# M60C7XIL0010, IმX M 60#X086)1C 

ყმCIV უ8დლიეი 0 862 10 M0MხIმ. (0MC.27) 8 ი6იCე0C6M 8მCIMV 

1800ქ/0I0 X66გ 01III6MმI70M% ILმCმIIIMI# #36IL8 ICMILC0I0 8003ხ|)8მCIC# 8 
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06M20IM M6IMმ2)ხMMხIX 3V608. 31გ 0C066III0C+ხ I6C 32M6ყმ6XC9 8 
2 

M0013L86C6II14M 08880M010! M6I0C0)0CM0L0 ფუ)“. 

    
0MC.27 

L0XV3M86C06 |ფ| #8)196IC9 CII0-XI6IM CMMს15M0–-IIICIC8ნ1M 38VM0M. 

LIგ MXVM0I002MM6 X000II0 30MC9მ0IC9 C80MCI86.I9მ2M მთთიIILM2I2M 
000668M0CXხ, CMLხIMM8 (კ) 9C00C0CMCI86ს3#90 II60CX0XMMX 8 III6I680# 

M096LI /IიIII6II6II0C016 მდდიMM%მXხნ1 (კ) IIMოC9# 75 MC. 

II0M# I00M39M606CMVM L20M0MMყ06CM0L0 MX0CMIVII6LC2 (ულ), 3მ1- 

00MVIXXMIC #39IMXCM M6CXმ 3მ89IMM810X 60/IIIVI0 ყმCIხ +860/0190 #86მ. 
LI632100LVIXIM 0CXმ610M “0უხIი IMMIIს I6CI.ხი 786000 I3C6მ 
(0იMC.28) #IVI# 870000 M#M0Mიიყსიიი2 |C) 320999 ყმლჯს #3XIM8მ 

II00M#380ჟMო CMMნIყIV 92 M0#MII6 786007000 9668 #M IIMIIIხ 10/10M0 V3X0M 
0,000 3მI0მIM82L MMჩIი Iხნი 3მM6ყგმბაი CIIხI06 
ლუი6MX9CIM6 XL C6MX68I0 მიIXIMIMXVI9MIII0CI9MნხIX M6CXI II6080I0 M 
810000 M0MI096M08 ”2გ0M0MIMVყ60M%00-0 X0CMიუნXლგ (ვლ), ყI0 M 

IM09080/MMX X 830MMM110# IIმII0IმIIM38LIM# 0C60IX X0CMი00#6VX08. 

  

ს XCიფო#. 0CII08M%IC 80100CLI., დი. 28, 0MC. 39 
2 8-0 X6: 000146I”MX8 98IMC.-M6Mი., CIინ. 109, 0MC. 37 
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CI68MCIIხ IIმ)1მ”მVIM3მLLVM (ფუ) 8 Lმ0M0IVV96CML0CM MX0CMIIIICMC6 

IC) 60»III6, ც6M CICII6IIხ 0მ1მ7მVII43მ!IVI 8 C8მLICMCM 

IმიM21მVI43088IILI0CM (უე. 

II8გამXმVIM3მIIM9 II00-8C0-«986IC# #M 3I2მყIC161IIხIM 
I0089XM6M 8ხIC0+%I 70Lმ 8 C606/I0#6C II00M3IM6C6LIV# M0MIII6M6მ. 

(MC. 29). 

#22 · _-. 
-წ–-09 

#09 
2:90 _ 
290 _ 
ტკი „=> 
/22” 

_9ი9. 
მ 
  

  

    ა | თა | ა | # | ი | 

/26” #4 /> წე 7 ი) /222% 
0MC.29 

LI მ0M0VIMყ0CMMIV M#0MM96MC (უთ) MმX 8 მIმXIXC6, +მL M 8 

MIXC6C080M%8/ნ680M II03MIIM# 6 MM66I მ6C0MI01#9#0M 3801IM0CXVM. 

  

, პთლყო). 0CM08L9M1!C 800 00CLI., CIდ. 29, 0MC. 42 
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8 გ9MI2VI8 M264#I0M861C9 CII6Cს/I01I29 M20IM#2: L=0, 16 CCX: 

0=0, 06 C6X., X=3,8; L+=3,8–+7,6. 

8 MIო-6080MX8)1ხL0M II03MIIMM IL,=0, 18 C6%; 9=0, 15 C6M%., XC=4,2; 
მ X=0–+8,7; X=3,8; +=0–+8,3. 

8:10180/LI: 

1. I 9V3M9MC%06 |უ) IXMM0IMყ9Mგი მ0თ0MXმXმ, II29M8მI0MI29C#M 

CMხIVM0M IM LCII0C060CI80I90 060CX0/9LII29 8 II6I1080M X0)14CIL 
2. #0CMი0M6LნI I20M0M9M900M0L0 M0MIMI6MCმ (უთ) XგიმIოგ- 

0M3VI0XC8 CMX)ხII0# 838MML0M IIმII0I8მ7)438LI4CM. : 

3. X0Mი0M6)”-ხI Iმ0M0IIMVყ6CM0-0 #X0MIII6MCმ |ულI, 86CM0109 

82 CI10CMXMV6CIIM6 X C/MV0I მ”MIIლ/IMIIMM, C0Xი0მI19I0I C8010 მი0+XMX- 
VIIMIIII0IILIVI0 M638814CIMM0CIხ. 

§ 8. ტ92XM93 MX0MIIII6MC2 (ვქ- CM 

8 იC0C+მ8 I020M0M9M9ყ6CM010 MX0MMVI6XCმ CM) 8X0/9%I: 8X000M 

ყე I06CI6ხ6M +IX0Mმნხ! CMხIMMIიIX – #606IM9M06M3ხI9ყხმ9ი იდMე)ხIXმ- 
#6ნყხყმ9 მდდიMX2Iმ (ICI – # 81000M 976 II9II0I I0ნMმ/IნI CMMIMIIნIX – 
3მMV693ხIMIM16IM II0MხIX276C/I6ILI6IM 38VI IM1. 

II0M#M 0 00M3I006C6MMM# IL9VXV3MVCM0I0C |C), 30I00IVIნIC 93ხIMCM 
M6CI8 V3MX0M I0X0C0M 3მLIMM20+ II606/LI010 ყმ0X% # 60X08%IC ყMმ0+M 
08060700X0 9866მ 10 X0IIმ (0M0.30). 

  

0M0.30 

8 0ნამCIM M06M2)ხ9MხIX 3V608 0II69210% #3ხIILიმ MმIX 6L:! 

8003018მ6IC9. 
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ILMM00მMM8მ 38VX8მ IC) 0X836ხ188CX, ყX0 0LI CMII6110 მCIIM9M- 
ხიჩმL. 

II0M# ო00M368606MIMIM L20M0IIM906CM0L0 X0MIII6MXCმ (CXI, M63მ- 
100სVXნ6IM MმCმIIM6M 9#3MIML2 0CI26IC#% IMMII6 ICLI0ს 186071000 M86გ. 
32M6ყმ0760% CM9Mხ9806 მ0IIMIMV9I9II0MILVC6 C6MXIIXCIIMC XL8VX MX0MII0- 
Mისუ08 I20M0M9MMყ060X0-0 M0MIII6MXCმ2 M 8I382LIMმ29 3IMM 838MMIM89 

წგ მ7მ7IM3მLIM8 (0MC.31) M 

  

II0C MIMMლIო0მMM6 IX0MიM9M6LCმ IC) მლოMიმIVM ი6იხილ0 M0Mი0- 
ყი? ლიIხი შ16XVIიიმნმყმ, ყუხნ ინVიყმმიხხნვმლიი #I09IV94 

0XI0806M6L010%# CMLIMM0# 060IMX #0MI00IMI68108 MX0CMIILI6MCმ (0MC.32). 

წლ 
309 
240 

"200 
_/60 _ 'V 

#V 
XV 

  

„/02 
20 : 

0 ს. 

  

  

  ა თ/7 | ა | – | ი | 
. / 22ძ4 /24“ძი /წე94 X294 | /22ქტ | .... 

0M0.32 
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8ხ180/L%1: 

I. IX0Mი0M060Iხ! L20M0M9MM906C6%0L0 #0MIIVICMCმ (CM) XმიმI--60143V- 
I0IC9 830MM80M% იმიმ7მIM38LVI16M. 

2. II6C08ხIM X0CM90I1C9MXI L20M0IMMV6CM0(0 M0MიX6LCმ |C), C 709MM# 
3ილMIM9 მიიMიმIIMM, CIII6M0 06/VIIM008მMI. 

3. II6CM0109 98 CI190CMI)CIIMC M 60VI080CM6XMIM0CXM 0 90MCXVIIმ, X8XC- 
MხIM M3 X0Mი09M69708 Iმ0M0MMM6ლM0-0 M0MII6MCმ C0X0მI96I 
08010 მ014MVI9MIIIM0MIVI0 #I63881MCMM0C67ს. 

§ 9. #ტM297IM3 M0M0/IVXCXC8 წკ- CM 

8 C0CI28 MX0Mი96MXC2 (CI) 8X0,MX: 1006IVMM M9069M წითფხ6M 1IVM- 
მეხ1 Iო0V3MVCMMX CMMხIMIMნ6IX – MI600M6983აIყIM28 მნიVი0IM8IV889 მთთი#- 
M218მ IC) – M 210615CI1 916L LLMIX-0M 10Mმ161 CM6II6I6IX – 3მI69361L16IM 

LIVX0#M 260VIII08 IL). 
II0ი ი00M3V60CLIMM I0V3MIIVCM0L0 |C), 381000V7XVIC 93ხI«0CM M6C8 

3მIIIMმ1L0+ 8010 IIC06X0I0 # 60M08516 9გCო) X860/010 IIC6მ 10 X0IIILIმ. 
C0ინყმე0X 93ხIM8 8 067მCო4 M6/Mმ)/0:110IX 3V608 CIICIXმ 8063L18მCXC9. 
Cოი6ყმ10X 93ხIMმ I0)4 I00M3116CCLIMIM 86იVX0IM8მ ICI (0MC. 33) 60/%LI6, 
VCM II0M I00M31I6CCVIM4M I0M0%IმIIII6IX CMV |ფ1 M IC). 

  

  

ხM0.33 

M#MM0C0602MM2 38VMმ |C) II0CLMX83ხI886L, 910 0 +MIIMVყIMIნI# 260- 
VII 8. CI8გ2 38MC”I90 0IXCI0106IM6C 007080M MმICVIIხI 0I IILVI6C80# 
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ჩაიIM0 8 M0M6.I 83088 |C), 410 C00X80XCL8V6I +0MV 32გ0მCV 

8030VX2, #0100ნხIM M 0CVIII6CX89/961C9 83ი0LL8 11გ81II110-0 მ6იVიXM88. 
II0M ი00#3M60CCLMM L80M0LM96CM0L0 M0MIMICM%Cმ (CI, 32100M- 

VICIC #3ხIX0CM M6CIმ2 3მ9IMMმI0+ 8CI0 ი6ი6MI00 ყმლIნ 180600010 
LIC68 # 10X0MMXL 00 ICL-იგ #86040019 IMIC6მ, ნ0MX08LI6 CიI1LIXIM 93ხ1M2 
IIV00CM0# 1011000M M 90 #08I8 0X8მ1ხI83I0X 60MX08I6 ყმCIM X860- 
ეიI0 9668. 3მეM99 9Mმ2CIს 93ხIMX8 9000VM3800MX CMხI9MXV, 8 0CI08+0M, 
Mგ MX0II6C 186000 #M668 # 38X80210I886I ყმC0Iს M9IX20IL0 I66მ (0MVC. 
34) CX0906M796CII/MC X 2მ0IMLXVIIIIIIC0MI0CMV C6IIMXCIMMI0 MX0MI10M06LM08 
L20M011M9ყ06CM01L0 X0CMიI0XCმ I0M800MMI  83მ8VM80M II2/მX8)IIM3მ1LIIIM 

38VM08, 8X0/I9IIIMX 8 L20M0MMV06CCICMM X0MIIICMC ICL)-. IC), 8 /IმLIII0M 

CMVყმ6, 609066 იმი2XმIM30829IM0, CM C8მM9CM%06 Lმ/218მIIM3088MI06 

LC), #80 0MM67ი 8 C1086 C8იი “'ი0/C>X8CIIIIMM:1. 

  

LIგ XMM0I102MM6 L20M09M96C0X010 X0MIII6ICგ (CI (0M0.35), 

#-8XCIMCM8IM0CX0I0 80I261190IC% CC0CMMMმ2 /29M0L0 MX0CMიI06XC8მ, +. 6. 

M0M6I+ 830ხ182(C); 31000#M MX0MIM0I0#M6IIX (LI) CV»ხ90 ლ006/Mს/IV008მX#, 
სI6CIMXმIხ6 I0/0008ხIX C8930% 8 C600XIMIIL6C X0CMIILI6MXCმ V/I88M8861C98. 

  

1 პინ. 0CVM08#M4MIC 30ი000CLI.., თხ. 30, MC. 46 
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L4 #7) 

“#2. 

22, 

4##ი 

წ72) 
“42? # გაე აეაეა 

#ლა V / 
“ V ! 
=> + – 

ძალ /4+ძ( 200ძ4 /ყVMV  |4+0/|ს /02ძ/”/ 

0M90.35 

ჰს0I0I80LI!: 

1. M0M00096წXნ) LI20M0IMM960M010 MX0M9MI6%XCმ (CL) X202MIXC%0M3V- 

I0IXC8 CIIხI01M 8382MM10M იმI2X8VIIV381IM/CM. 

2. 131000% MX0CMII0XM6I1I CM)IIხM0 063VIIM0088მVM. 

3. IX0CMი00M010ხ) (I20M09Mყ06CლM0L0 M0MIILICMC2გ C0X02I90IL C80L0 

20IMMXVIIMII40LMIIIVI0C +IC328IM1CIIM0CVXხ. 

§ 10. ტM2#183 #0MIMX6M08 92გ- უნ 

8 C0Cმ8 L280M0MM90CCX010 M#0Mიი6MCმ (10) 8X0/8X: IIC08%IM 
ყ90/6L ყ6-860+0M IV0VMმ/ს! I0IV3MIVCIMIMX CMსI9Iნ6IX – 380IM29 2116860–- 

წMიცგ8 გდრთდიMM2+Xგ (3) – # II608IM 9/I/08 II970M 10CMმ)1ხ) CM6I9IხIX – 

3მ3093სIM9I1MIM 3801MIM (CI. 

II0V M0013M6C6LIM#M IL0V3MMCVM0I0 (71), 32100IVXნIC #3სIX0M 
M60I2 38LMIMმI0L ი6ი6ისIიI # 60M08ხIC 9მიI90 I860ე0C0 #668 
008079%M90 IIIM00CM0CM II0XM0C0M. C016XVმCX X2CმIIM# #39I«8 LI2 +8000CM 

8666 60MხIს6, ყ6M ი0M II00I3M9060CIMV# მდრიMMX2I! (3). (0MC.36) 

#MM0Iუ0მMMმ 38VXმ 17) 0ი08X0096I XV XC 32M0130M6080CX6, 910 M 

MMM0იუიმ0MM2 »#იVI0I 3800, მგმრთრი0MM2Lი. |) M#M29MI026IC9 
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CMხI9%X0M, X0I100მ9 603 830681 1I6ი0Cი000CI86LI0 #0606X0MVMI 8 

IIხილ80C 0M089მIMMC6ლ 8 MI.ოლევლXმ)ხ900# 1I103"IIIMV (წ) IMLM66X 

26007101LVI0, L0 8 M0CM6LI 0MX0MყმLM8 38VIXმ, CMIIხILL0 0C/186/I6CLIVI0 
მCIMიმLს90, 

  

I #I00M9M38006IV მ0M0IMყილლით IL0CMწხიბხი- (70) 

321009VIნIC #35IL0M M6ლ0Iმ 3მM9MIMIM2:0+ 00ყI#M 8C60L ILI0800XI00CIა 
18CიM0X0 9668, 3მ MCX9MICMC6C6IIMI6CM Mმ)6CMნMVII0C X#0VXXC0C9Mმ 8 II6Lოი6 
186000IL0 866მ (MC. 37). 

  

  

CI6Cი906Iხ10 იმიმ»მIM3მ1IVIM II6089%IM #0CMი90086LV LI20M0IMIIVM6CV%0+9 

M0MII6IMCმ (7) იი968MIIIIმდI C888CX06 IIმIმ+8მVMM3088I06 (უ'1. 

ც IL80M0M9IM3906CM0CM X0MIVIIC%XCC (7C). CMხI9%Xმ XI9 (C) 000M3- 

80კს)0X%9# #M8 X09I6 860000 98868 M +0/M5M0 IIMIIხ 090+Mხ V3M0M 
907000M MX8Cმ0IC89 00860X80CIM M9IX0I0 #868. 

IXIM0L08MMნხ) #X0CMხი6MC2 (7ი) MმX 8 მ3IIIმ2VIXC, XIმX M# 8 

Vო8ე80%მ)ნXV0M I03MILMM 9CLC0 =00CMმ3618810+, 910 85IC010M I0LI8 # 
  

! ჰCი6MIM. 0C908MI6 80ი00CLI., Cნ. 30, MC. 48 
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MIIXCICM8IM0C+-0 II00M3IM60CIIM9 8ხ6ხ1161(901C8 000602 ILმ0M01IM- 

ყლCX0LI0 MX0MV116M%C8. (0MC.38) 
  

#00 _ .. – 
  

  

  

  

  

  

  

  

    

0) ____ –_ _– _.. 

300 
239 

205 

#40 „ეა. წ '–- _ 
#00| “ „ /7/V I სა“? 
ჯ V7/ IL "/ 

90 V LL... 

ა · ს» | ა | ტ | ი I 

/743 ძ2 200ძ“ა /244 XMMI /2044 

0M06.38 

ც M+II6080X8#761II0M#M I)03MLIIIVV L=0, 19 C6X; ი=0, 14 C6VX., X=7,2; 

+=0–37,2. ც ე2IIL0CM CIVM86 3801IMX06Iს LI20M0MIM490CM0L0 X0CMIII6MC8 

იი068MIII26I I10/.08IMMV. 

168 

8 გ9MII28VIC L=0, 14 C6X; ი=0, 03 CCM%., X=2,1; +=3,6-+5.7. 

09-559I80/LI: 

#იIMMVII8IIMM9 M0M00986008 I20M0LMMყ0ლლ0%0L0 M0MIII6C%XC2 (უნ) 

C906MMIXCM# MX C6/IMXC09MI0C მ0VMMVII8IVI0C8IხIX M6CCI #MX 06ნჯმ2- 
3088მM9M9. IIგ 310M# 90986 32M6ყ26IC9 CMIხ9M29 832MMI89 თ»მII8მ- 
18)IM38LIM#% MX0CMII096IL108 02LII010 X0MIMI7I6XCმ. 
I მ0M01MV96CIVIM X0CMILICMC LI6 IMIM66X მ6007I0+90M 3801IM%0CXM. 
LI6CM0X99 I2 CI10CM/V6IIM6 X CMMIV0M 8ი0იIIMMMXVII9IIMIII, M0CMII0IL6IMწნ! 
L20M0IMM496CX0I0 M0MMVI6CMCმ2 C0X08M9I0I C80:0 მ01IMICV7II#IIM0I- 
LVI0 IM6388MCMM0C6Xწ.



§ 11. #99IM3 IXI0MMX6XC989 ჩქ-CM 

8 ილილ”Iმ8 Iმ0M0LMM0660M010 MX0MIILI0CICგ (CM) 8X029MI: 81000# 
ყული ც0186010M I9Mმ,ხ1 L0CV3MIICMIMX CMხIVIMIხIX – LI0M,6IXმ176I1682% 
მიხ860I9იM29 გ2თდთიM#MM2Iმ (6) – # 3I1000M ყა68 ი9X0# +ლ0Mმ/ხ! 
CMMIცIMნხIX – 38),1I6943სხI980IM იI0IM,6IXმ216)/10LMIM1 38VI IX). 

II0M#M 1I00V396CCIIM#MM II9IV3MM9MCX0I0 (CI), 38100LVIნIC 930ხ1M0CM 
M6CIმ8 88 X8600M II666 38IIMMმ2I0I ი06007VII0!0 9მCX, IIM0M80# 1 
CM, M 60Xმ 136072010 8668 IIM6M90M 1,5 CM. (0MC.39) 

გ 
6 2 რ 

0M0C.39 

IXIMMლ00მMM2 38VMIგ |6) #0M%მ035I816LI, ყა0 (6) CMიხ90 
მლიMიიილ8მ9I9ყმ98 მდდიMM2Iმ, მC0M#M0მIVI9# X0X000M ,7XIICIC# 60)16C 
VCM 60 MC. 

IIმ იმI810-02მMM6 L20M0IMMVVM0CM0L0 X0MIII6CMCმ |CM), 3121ი00L- 
VIხIC #3ხILCM M0CIმ 82 186010M IM666 8 88 იგ3გ ნ0უხI!)6. LI63მ- 

2008VIნIM 001867C9M Mმ/6I46MIMM VVC096X 8 IICII06 MMIM0L0 M866მგ 
(ნიC. 40). 
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8 /18111I0M Cი'VM26 IX0V3V040M06 (6) 6066 I8მM2I12M3088-L0XI# 

385, CM C88IICM0C', M6I090ხCX0C” II 9VCCM06 IIმ/(818/IMM308მIIM616 (CI). 
IXMMი0იმMM8 L2გ0M09IMM6ი%0L0 M0MიI6%XCმ (CM) I0Mმ3MIცმCI, 

ყI0 მCVIMი0გM8 060800 X0Mი0I682 (C) CMიხ90 ი060ს/0IIMი0ფ8მ ხმ. 
30 06VCVM28MM820XC9 ი0ყI0 0MI0806M6CIII0CM CMხIVILI0I #0MII0- 
ყთლოი8 L20M01M906CX0L0 MX0MIII6%Cმ (MC. 41). 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

აჯ0 |. - 
+429 
“7-2 

«X00 

“ის ––ს „ეს“ოდუ–ა «=>. 
"04 V /# „ა ჯ 

_თი 1 I! L 
2 ს 7 V 

იი ი I 2129 /00/4 244ძ/ /2ით# |IVI) /ძი”/ | 404#4 

0M0. 41 

8%)80/IL!: 

1. X0CMი080” იხ, L20M0IXLMყ6CMX0IV X#0MII6Lი0? Xმ0მMI60M3VI0IC% 

CM9I6I9M0M 832MM110M სმ 0212M38მ1IMCM. 

2. #C6CMVMMი02III# 060800 X0CM0096.Iგ L2გ0M0IIMM6CM%010 MX0MIII6XCმ 
CMIIხM)0 იC1VIIM9008მILმ. 

3. #0M0I080+ხ! L20M01LLMყ0ლCM0L0 M0Mი0თ6Cგ2 C0Xი02M99MI0” C8010 

გ0IMMVIIIIIM0CMIIVI0 1II6388MCMM0CXხ. 

  

! პCილყოM. 0C#M08MIC 80000CLI, თაი. 31, 9MC. 43 
160 XC; დ0M6”M#Mმ 88LC.-M69., CIხ. 101, 0MC. 40 

? ც0კ000,#MVIMM, თუე. 144, იMC. 56 
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§ 12. #I8)IM3 L0CMVLI6MCმ ჭკ-CM 

8 ლ00L28 L20ნM0MMV90იMX0L0 M0MM0ICMლCმ ICM) 8X079I: +06XIMM 

ყე6IMI ყ6186010M 190271!) Iუ0V3MICMMX CMLMI9#ნხIX 26090VIIIM8929 გთ- 
თდიMM%მXმ (6) – M 106IMM 9)16L II9I0M +)0IMმ/Iს8! L6CV3MCM%MX CM%IMILI6IX 
– 3მ9693სხI9IILIM LIIVX0Iყ მ60VIIXM81I15ხ1M 38VMX IM). 

_ II0# ი00M3-606MMIM IL0V3M9C%0:0 (61, 30I100LV/IX7IC #36IM0M 
M60+8 8 0600XIIICM 92CIM 860010 868 ი28M9061C9 II0CყVM 2 CM; L8 

ნ0%2X +I860იე0იი ანგ? 1,5 CM.,(0MC.42) ინტ V#I00M3IMM6CCLIIIM 

Lი9V3IM#9CM%010 ICI, 0ნ6MმCIს X2Cმ9M8 #M2გ X86000M IIL666 60»LIIC, 96M 

იI0M II00CM3116C6CLIIIM C8მI10X010! M M06100/16CMX0X90 ICI) 2. 

  

IXMM0ე8მMMმ მდდრიMM%მ8XVI IC) #CM0 ICMXმ3ხ18მ2CL 26%0V0XI181I(6IM 

XმიემI6?ი 021010 38VMმ. 
IIი0IM 000M31M6001+94M I820M0XIM906CM0)-0 M0CMIII6CXCმ ICMI), 38100LIV616 

93ხIM0CM M66CI8 3მILIMM2:0X 0099 8010 M08600XLI0თხ 186009000 XM686მ, 38 

MCICIICVყ6I9IVVCM M8116M5M%X0L0 L0VXCMXმ 8 IIC+X6 18360/:0+0 98868 (CXMC.43). 

  
  

! IC8Iო-M. CCM08L+L%I6 80000CLI, C6.31, იVC. 51 
2 6-0 XC: ყ9MVC.-M6(V., ლი. 101, 0#ლ. 41 
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M0.43 

LL) 0C8086 CIIხI0IM 16CIMICIILVIM MX C6I111424CI11/0 მ0XI/XCVIIVII011- 

MხIX 0ი”მყ08 I00M38006CIIM# 060MX M0MწVI09M0ო08 ILმ0M0L+VM060M%0L0 

#0MIILICXCმ |CII, M26»)0ყმთC8 CMიხ8მ9 838VM9მ9 იმიმ7მთM32LV49. 

CXC9I6IMI6 რმ /8+მIM38IIMM XV L0V3M86CM%010 (CI! 8 ,10IMII30M CIIV926C 

607MMIII6, IMICX0IIM V C88MCX0L+0 IIმ20მX21M3088LI90LI0 (IC) M# V M6)I06/1ხC- 

X0I0 |6) 8 C0961მLIMM C (ი1?. 

MI8 XMM010მMM6C #მიM90MMVყ06CMX0-0 X0MIMVI6IXCმ IC#) 391M6Mმ6C1IC#% 

+მ #6 38MX0LC0M60M0CIნ, 910 M# სმ MIMIM0I0იმMMმX 0CIმ/ხLხIX LI80M0- 
ILI#90CXMX MX0MI0II6%XC08 260V0IM890V0 C096+XმLI49, 2 MMCI9I80: M91CM- 
CM8I0CIხI0 86IIM6M960109% C600MMV2 M0MILI6CIMXCმ2, II6 M VCIIIIM826IC#9% 
C80MCX86LLIILIM 260VIIIM88მM III6)IIMმM/5C6C I0)M0C08ხIX C8430%X. 8+000M 
MX0M00M6LLL, C 10ყMM 3009M9 V920IM8 8 8CM 803MVXმ, CMი9ხ90 00/V- 

IMე0882M (6M0.44). 

#90 

„#20 
ქკ9 

22)M09) – - 
“ი” აა „გეა“. 
#02 /. 
ი. / 
ი “/ 

  

  

  

  

    

    ა ყკ | ა V” | ი | 
/#24ტ494 #ყძ4“ #/4#/–4 კჰი| /22მ/ 

სხM0.44 

851:80/)L!: 

1.' #0CM0096IMXნ1) „წმ0M0XIIV6CM%010 M0MII6MCმ IC) MM6CICX CM9Iხ+VI0 
832MMIIVI0 იმიმIმM#3მLIMI0. 

  

' CI. 0CM908MLI6 30000CსI. თი. 31, 0MC. 52 
2 8-0 XC 0086IMX8 MმXMC.-M6L9., CIი. 101, ი9MC. 42 
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2. IMI9X6CIVICM8I0CILI0 I00M390006LIM# 8LMI)110IXMXCXCM9 C6C00/)Iმ, I. 6. 

M0M6CIIX 8300ხ188 |CI. 383X000# M0Mი00LM6VXI 069MVI9M008მM. 

3. IC0Mი096MXს! Lმ0M0MIIყ6CX0L0 M0MIVIICXC8 (CM). M6CCM01I09 IMმ 
MX CI0CMIICIIM6 X 06MM900M მიIIMMVII9IIMII, C0Xიგყი!იL C80!0 
მიIIMXVII9II#0IIIXVI0 LL6388MCMM0C1%. 

2. 3%0000MM0MX2M6M06 M6C1101082MM6 I20 M09MIMM0CLIMX 

#0MII6CIXC08 CMCICMLI 8 

§ 13. 4M3IIM3 M0MIIIMI0MXC2 ბლ-ხ7 

8 Cი0ლ1მ8 I20M0MIM%6CM010 M0CM90II6MXC8 (ნ») 8X0IM9MIX: 96086IM 
ყე6M იბგიზის #“)0Mმ/I6, I0V3MIMCMMX CMნI9IIხIX – 61M)26M8მ/161161M 
380LIIM 38VMX (ხნ) – # იტი8ნIM 9ყ9M/690 ყ61860+0M იგის! CIMიმIო08 – 

32XVIC93%I9II6IM 3801 38VX (/1I. 
II0M# 000M396006LV9VM I0V39M9CX0I0C IV), 3მ1899 Vყ2CIხ #39IMმ2 

II0ILIMM261C# M# M9ოლC0MV LI#M66V M# 06-0მ3VCI IICIნ. 32100ILVX§5IC 
983ხIM0CM M6CLმ II8 60XმX I186000I0 #M66მ 10X09M9I 90 81000M მყის! 
008908IMხIX 3V608 (0M0.45). 

0#C.45 

IXVM0I02MM2 (IV) 0I0Mმ36!886I, 910 (/) 8 II90V3MILCM0M #36IM6 

MM6CI 2600/I0I9VV0 3809MX0CIს. IIIII6IC480CIხI)ი 38VM9მIV99% M 
8ხIC0X0# 1098 (წVI 8 I02V3M9CMXCM 83ხIMX6 8ხI069196CIC% M3 8C60X 0CVIIIX 
380ILMMX 60II80CIM6IX. 

II0M #000143906C0LIM მ0M0LM9M9590CM010 M0Mიოთ6XCმ8 |ნ7), მთIC/- 
IMIVI9M ი 6069 მ2ლოლი8 89606, M IმCმILI6C 9#3%IM8 Lგ X86000M #660 
ე0X0 00; 10 C606/04L%6! 0C080M IIმ20ნხI MმისნIX 0CM08LMIხIX 3XV608 (0IMC. 46). 
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–ხMC. 46 

IIმგიმ0წნიმMMემ Iმ0M0MMყ0ლ«0-”0 M0MიჰხLგი |(ხ») ლ0M6Vს 

MI0X0Xმ2 #Mგ იმIმ210L0მMMX» C88IICMX0I0 IმIმIმVM308მ1#M90I0C წ) 8 
CII086 /8I -MმL88M8“'. 

LIIგ MMM010მMMმX I20M01IM90C0X0L10 M0MM0ICLC2 (ხ)/), 9CIM0 
8ხეყი, ყე0 830ხI8 (6) M6ი0Cი6ICIჩ6ყM0 I606X0MMI 8 CIMი0მსო 006 
0X09989M6. I10VC»Vი (6) M# (7) ი00MCX0/MVVX 0C806MCIM0, # 3IM 
ე8მ 38VMმ CIIM82!01C#9 8 0/IMIL CI0CX#II6IM 38VM, X0X00MIM I2V9IMIL206XC7 
CMსხIVM%0M IM II606X0)IMI 8 IIICIC806 0X0LM98II4M6 (0M9C. 47). 

Vიი 

#40 
  

/#00 
340 
209 
#2 
/ა0 
40 

2-2 

სა“ 

    ა #ღ ჯ | ჰ | ლ | 9 V | 
/00ძ4 20044 /004ძ6 | 7224 | /2044 | 40#/-| 2044 

ხMC. 47 

  

! (CI. 0CIM08MI6 80ი00CL). CXი. 35, 9MC. 6 
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8 #90X6080M%მ8მ7/I5M00M C039LIIMIM L20M0VMIIMM06CM%IMM MX0MIVXIVI6MXC (07) 
MM6CX 2600XI0XLVI0 3809M00X%. MIILII69CM9M89M0C1ILხI0 II00M3ILI606IIM9 M# 
8ხ1C0X0M# X0ILმ CMI5ხ80 8MI116/961C9 C000/IM92 I20II0I0 MX0MIII6MCმ, X. 
6. M0CMCLI C)IM913M9 #0CMII0160108 LI80M0IMMყ06CM0-0 M0MIII6Cმ (ხ/). 

8 გ9ყIმVX6 3801IM0CI6 #0CMIIICMCმ (607): X=6; X=2-+8. 

808061: 

1. #0IMMVI9III8 MX0CM00M60108 Lმ0M0IMMM50CM0L0 X0MII6LICმ (ხ7) 

ლხიბMინი MI ი6ნიყMXლსი. 3)გ ”#6ყეხლსსძიე 0C06CIIII0 
XმლიმIC260)13V6X 81000M X0MI0I086CIMI (7). 

2. IXI0Mილიძლოსს #I20M0MMყილ«ი” MC0CMოონ.ი2 |(ხ/) IIMM0I0X 
69MIC0C806M69MIIნI#M II0MCIVI. 1 მ0M01IMV96CIIIV ILM0CMიX6LC (ხ67) 

MM6C+ 6,IMLVI0 მ0#4MVI8III. 
3. M0იMლ0IIL C)9M9IVI9IM8 38VM08 (5) # (#) 0ლ066M90 85I/M6961C9 

MIIIC9CM81I0CX%10 000M3XM00CIIII9 M 8ხIC0+01M 38VMმIIM9. 

§ 14, ტ9ი94IM3 II0MIIIICI-C9 ფხ-0X 

8 ი0ლCIმ8 I80M0MM50ლ%X00 XCM90II6LC8 (0XI) 8X0I91I: 81000M 
ყი68ყ I6080# I0I/მე%6I I0V3M9MC%MX CM6ხIMI5ხIX – 6LVIL206LMმIIნI6ხIM II0IM- 
MხIX8მX6)16M6IM 30VX (0) – # 87090M V9MCV 9C+86010M Mმი0ნ! CიM- 

ხგ.ო08 – 3მეII6893სIVI6IM LIIVX0CM 8მC0IIMC9M0C088მLIIMხIV 38VM (XI. 

32-0MMV/IXXMI6C 936IX0CM IIმ186000CM 86606 3მ+IMVMმ10X IIMII§6 +0/I6M%0 
M296LხMIC VIIIხI Iმ X0C9IIC MXIIი0I0 966მ (0M0.48 ) IIMიIიმMMმ 

IX) ო0I83ხI8896X (X) II6M,I6IX2X6MI16IM C01)2C9%ხIM 38VMX C/M067IICX# 
M0I60ICM8900CXM. : 
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IIგოიმჯ0I0გMM2 LI20M09MMV96CM010 X0M0906MXCმ (06XI) ICღXმ361826+, 

ყუ0 80IMMVI9IIMM IX) 3M29MX6IნM0 იC06II8IIIVIმCხ 86001, M 

32100+MVXIხI6 #38IM0CM M0CIმ IIმ 1860I0M #MC66 X0X009I 210 C6060MVცხ! 

8X000M მი0V6I Mმ/IხIX 0CIM08II9IX 3V608.(0MC.49) 

ნMC. 49 

MIIო-606CMVI M#მ0IMI” 786 IXMM0.0მMMგ (0იX) (0M0.50): 
CMხI9ყM2 (0) IIო0CI6 CIგ6010 830LხI82 8600C0CC)CX869M+0 I600X0/IMX 8 
CIM02IIV906 0MX0ILMმILM6 XII#M (XI. X0CMი00806ო%! 809010 X0MIM/I6ICგ 
60861)6IIII)0 C1M80101C8. 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

_#ჭი 
#ი0 
440 

ვიმ 

/40 “ს –_– 
#00 ს I –«. + 
> LV _ V 
0 ჯზ ” ს- 

51 ი | თაI24 2215) #22 “#74 200/ი4 /00ძა | კ2#4#!) /004«2 | 12044 

0MC. 50 

ტი0MიმIV49 II29MI26XC9% 112 75 M0. II0C7)6 Mმ9მ/Iმ2 XCMIIIICMCმ # 

ეყMოC# 150 MC. 
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8M180/(LL: 

1. ჰ0CMიიმყნოსს I2გ0M08M9Mცილ(ლ0ით M0MნIნ-ი-ი |0X) IMLM0CI0I 
CMII080CM6LLხ6IM 00MCXIVII M C08C%0LICIMM0 CIIM8201C9. 

2. #0M0090069Xჩნ6! Xმ0მIX60M3VI0XC8 8308IMMIM0M იმმXმ/1M3მLII40CX. 

§ 15. #4II280M3 X0MM0I96MCმ პყ-წძ 

8 C0088 L20M0IIMყლ60%X0L0 X0MIVII6MXC2 (9) 8X009X: X06XV#% 

ყIჰ6ს I6080M 10Mმ2ქ2ხ! I0V31)ICMMX რCMხI9IIნIX – 6MI/Mგ68ინM%IM 

IVVX0CM გ60VIIM8 (§)– # 1001IMM ყ76CIL II6CI0M ქ6Cთ6ICII0CM I0Mმ/I1 

CMხI58)36I# – 30მ0#0M683ნ6IVI6ხIM 260VIV0IXIM8I%IM CIIM02+710%/ L9|I. 
ჩხვე Mლლ61082X69M/6VM (I. C. #ტX80061MV9მLIM4, ტს. I. III8IMIM36, 

0ჯიმიM9ხილულ #ტ. V2გიCMII89MXM) თ006MV (0) 0ი00606MMLCI M2 

დგმიიი-გინ.ხI4 260V იMXM8. 
თი 3895I96069M9 Mლლ მიIIMIC/I9IIM0I0# რCMნIყMXM. იხი9 

ი00M39606MIM/# I0V3M9C0L0ICV (0) Mნხ! VI0I0I0C66Mი#M) Mლ6CI0X IVმIIხ- 
8290CM0IIMM (CM. 8ჩIIVII6). )30I9CIMI)0C06, 570 ი0M ი06ი08308მIII4 
IXV3M#CM%0I0 (01 06#8CXნ C010MM0CLM086LM#9# 60X080M CIIIMIIMXM 9#3ხIMმ 
იიXლ0იMIL 0 0CM08IMხIX 3V609, 3მ0I9# ყგCIნს 93ხIM8 II00M380/LMX 
CMხIMICV Mგ 20860XII0CCXM M9IX010 LI66მ (0MC. 51). 

  

IMM00მMMმ I0V394M960X010 |9) Iიუემ6იXCI2CI 3MCIC0CIMM6M- 

მი6ხIL6I6 1მIMII61C C. M. XL6Iოი9 0 C0Mივმო0M9MMI0CM Xმ20მIC606C /Iმ11- 
900 38VXმ. 

C»69M08მ8მXCII6IMI0, დ0ILL6MV 0) 8 IIIV3M9CX0CM #36IMXC CI16IVCX 

ლყ9ოლმჯნ 861909ხIM მ60VIოლM8II9IM C0MIV08L0-0MM0CM. 1 06V3MMC%06C6 IL9), 
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8 0IVIMMM6C 0 I0VIMX I0IV314MICILMX 260VII9M808, 06 C000080XI86+C8 
III6IMIML2I§C6M I0#9M)0C08ჩIX C8930X. 

II0M# ი00CM396C6M9IMM# I20M01IMყ06CM0I0 M0CMIII6XCმ (001 80IVI%V- 
წჩ9IIM9 (9) IM2C70X6M0 90606/8ML861C9% 81606, ყX0 93ჩ6IX M900M380)0X 
CMხIMMXV 8 0CM08.90M #გ MX0XIIL6C 186001010 L6C6მ (0M0C.51). LI0MIII6CIIMXIM- 
88IIMC I0I10C08LIX C8930X I19001CX00VM+ -0X6M0 8 M0CM6MX 330688 I9). 

ცაMხ180/LI: 

I. X0CMი0M6IIVI Iმ0M0IIMM6CM0L0 #0CMIII6ICმ (00) MM06ICთX C4II0806- 
M6LV-XIM II0MCთVII #M Xმ02MI6Cი0I43XI0IC8 83მMM80M უომუმმM1M43მLI4CM. 

2. IX0Mი00M60)ს) 986 C0Xი0მ890I C80I0 მ0IMXVI9II09IIVI0 IIC3მ- 
8MCIM001%, 01LIM CIM82L01C9 8 CII0CXIMILIM 6CIIMIIხIM 38VM. 

3. IL 0V3MICM0M (0) 9#8M96XC9 806)9809VხIM მ6%VიMიXM8IხIM CIV9ი0მM- 
10M00M, MX0X00LI#M #6 C000080Xმ26CIC9% II0MII6IICM82IM6C I0I10- 
C08ხIX C8930VL. 

§ 16. #II8IIM3 MX0Mი0XI6MC2 დლ– 97 

8 C0CIმ8 I20M01IM590CM0L0 M0MI9MI6MXCგ (97) 3X0ე9X: 6081 
ყელს 8I000M “I0Mმესხ! I0V3MIICMMX CMხI9ყIხIX “–3808MV9M I606M- 

9693L%I9IMნ6IM 38VM (9) – M ი608M%IM ყI6L ყლრ86ი10M IIმიხI! CIIMე287X08 
– 3მMIV6936IVIMI6IV 3801IMM# 38VX (4). 

II ი00M3906ლ6MV,) Iმ0M0IMყ6ნლ(0-Cლ #0Mიუნბიხლი? Iძ/), 

ვ3გუიი8ყVIხI- #36IM0M M6ლ012 32I0MMმ20I 3CL. I6იხ»II0იI0 MVყ2CIჩნ 
«8ბიიეიI0 8868 VIIM0MIM0M 1,5 CM M 60X08LI!6 M2CII #86000190 8868 I0 

M0MII8მ, IIIIMM0IMM0M 1 CM (დMC. 52). 

მ     
ნიM0. 52 
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#იIIIVI9III9 XCMIV0I0M6CMX08 )IმI#M010 L0CMი76MC8 CI0CMIVXC9 MX 

ლნი9VXCIMI0. 1IIგ 210M #ი0ყზ 3მM6ყვლის CMIხსმი 832MMI0გ9 

IმIმ1მIM3მIIV49, (ძ) 8 Lმ0M01M96C%X0CM X0M0VIICXCC 6066 9მII02X8გ9IM- 
308888, კCM C8890X0C იმM010)1IM3080M80C (ძ?1) 8 CI08C ძმხ “ი0ყC”!. 

M#IMM010მMM8 (97) 8 MXIC080%X2156I0M II031IIMIL II0C;Xმ3ჩ18მ0X, 
ყე0ხ0 IL20M0IIMV6CMMM IL0M0VICMXC IM6CI მ6C0II0IIVI0C 380+XM%0C1Iწ. 
(დM9ი. 53) (9ძ) 8006 CX260L0 830L188მ II600C090060C18CIIL0 M606X0/MMX 8 

380M9MM06 II6)6806 0%0IMმLV96. I MM0I02მMM2გ (97) 096CII6 ICX0X8მ 9Mმ 

MMM010მMMV 3809MLMX მრთრრი0MM2XI () # (7). 850010M 102 M 

MII69CV8I0CXL6I0 ი000M396006IIM94 8ხI9V6)I90IC9 CC0C)1IMII2 X0MIIII6MCმ, 
+, 6. M0M06LოM მ0IVMVI8IIM09MM9010 CII491IIM9M9 |I9) IM IVI. 
#X2C= 

„200 
„22-00 
(+649 
299 
“#20 ოღეეგსაგეგეაასეაი_სგსგ” <=, 
.#00 => 
“20 წ 

დ ს 

    ა ილ ა | კ | 5 | გ | 
/2294 /:2ძ4 /225-4 §50//! /00ძ6 |§0# 

ხი0. 53 

ც გიომVXC 380I1IM0ლს ILმ0M0LMყ0ლL0-0 #M0MიI0Cგ2 200 

CII6,1VICIIIVI0 #X20XVIIV 

L,=0, 14 C6X; ი9=0, 01 C6%., #=7,1; +=2,9–>10. 

  

' ჰCიხყოო). CC808M61C 300 000LL. თ026, 0M0C. 35 
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89180)1+1: 

1. Mლ0Mი0096LIხI LI20M0IMMVყ00MX0L0 M0CMIVII6XC2 (97) Xმ008MXC0I43V- 
I0IC#9. CM)6M9M0M 838MMIM0M Iგ0მ1მVIVM32LIVM46C11. 

2. I0MიიცლIისხ ქმ9ყI00ი X#0MII6LC8 MM6C0L 06)1M4MIL080CM6CLM11ხ1M 
იMი0MCIVII M# C08001)CLILML0 CIIM92I01C9. 

3. 8 M0M069X CIM9IIM#% X0MII09C9M108 L80M0IIMV6CX0L0 M0MIII6MCმ 
(97) 35IC0I8 0#M8 ,010CIMILგCI 200 LI. 

§ 17. #II2IM3 #0Mით6%Cგ თხ-1X 

8 ლC0CIმ28 L20M08M96CMX0L0. X0M0ICXC2 (IX) 8X0/19I: 87000M 
ყაენს 81000M IXM2გ5! თი0V3MICMMX CMLსI9IMIნხIX - 1600M9V693%IVLMIIM% 
იოI0M,051X816II6§IM06C |LI – M 81000#M «9068 96+86010M IIმ0LMI CIIM0მ+ოX08 – 

3მ,IVI693ხIMIM6I1M II 2M0ხIX816/195146IIM4 38VM IX. 
II0# II00M31L6CCIIMM II0IV3M9CM0I0 IIX), 3მ100ILXXXIC #36IX0CM 

M6CI2 82 18600M I#I666 3288IMM210I 8010 M606781010 92CIნ +8CLIIX0LV0 
88ნმგ IIIM0M80M 2 CM # 60X08LMI6 V3CIM 7მ8ლლეილი 89662 უ0 M0LIIIმ 
IIM0VMIC0M 1,5 CM. (0MC. 54) 

  

ტბიIMMVIმIIII8 M0MIVI0M6ო08 I820M0LLMM960M0L0 MX0MVII6MCმ IX) 
C106MMXIC9 M 832MMICMV C6IIMXCIIMIC0 მ0IIMMVI9MIIMM0LMIMხIX M06C6CX MX 
060მ308მMM9. I10310MX» 3მM6ყ201049 CMIხIMგი სც3მMMXმ9 VVLმიმXმ- 

MM383LIIM9 060M#MX #0CM00#CI1108. 
#VM00მMMმ2 (LX) 00Xმ03-I8820L, 970 830LI8 |L) MCII0C060CX806I- 

90 M606X0/IM1 8 III6)16806C 0M%0IIM8LIIM6. (0IMC. 55) 
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0M40C. 55 

  
8 M0M6CIIIL CIIM89IMIM9% X8VX M0Mი090L08 2მM9V00 M0MILCI6MCმ2 

მCII#0ი08LLI9 VCMIIM820+C9. 

83 %0I80/LIL: 

1. ჰსCMII0CIICIXხI I20M0MM§0CM0(0 M0MI0II6XCმ (LX) XმიმI=-C0M3V- 
IL0IC9 83მIMMIL0M# LმIმI1მVI3მLIM6CM. 

2. IXCCMII09M6CIXნ! I20M0MVV6C%0L0 M0MILI6MXC8 (LX) MMCI0XI C9MIMIL08- 
06M6IIIILIM II0MCIVII. 

3. 8 M0M6Iი, CVIM9IIM9 08VX X0MM0I06708 მCიMი0მIIM9% VCIIIIM8261- 
C9. 

§ 18, ტ0გიM3 M0CMიII6MCგ ფტყ-19 

ც C0CიC128 Lმ0M0IIM966MX0LI0C M0MიX6Xლ-8 (10) 8X071I9I: +0C6CIMM 

VI)6L 81000M Xი0M28)სI IX0V313CCI1X CMნI99ხIX – IIC06M9IIC93L6IMLIXII1 

გ6იVიMX#98 (LI – # 2უ06IMM# ყ06LI 1I6CI0M 2Cთ0ICLV0M 098,161 CMV6IMII6IX 

– 3მ0(8693LI914%IM მ60VIIIMM8L6IM CIIII0მIო01M/4 - (90). 
II ილ00M36ილLIII გლM0IIIყიიხითCთ M0Mიხ(ი· IL0I, 

ვმი0ი8VIIნI2 930ს1X0M M6012 3მILIVM20+ ი0ყ 800 ი08060XIL0CX6 

წ”86იეი ი L6C6მ, 32 MCLII0C9CLI6C ICIIს2 +86ი21010 9668 (ი6IC. 56).



#თ9 (9) 9835IX ი00M380XVMX CMLხIMIV 8 0CI0890M M2გ M0MIIC 186000 

ყხყანგ M# სყგCთMMყსი0 3მ0MMმ6 M9IX0C 98660. #იIMMVI9II9 (0) 3 

L20M0MM§0CMX0CM M0MVI6MC6C CMIIხI0 0I6008MI9VXმ 890600), X 1ICIII0V 
180000 IMI66მ. 32M6M9261C9 CMVIნ6IMმ29 83მIMVMმ9 იმიმწმIIM381V49. 

  

–MC. 56 

ILVM0L02MM2 I20M0IIMM66იMX0-0 M0MM0906MCმ |L0) II0ოX83%IMXმCX, 
ყი0 8 M0MC6CII CIIM9IIM#9 18VX #0M00MCILX08, 803M0X900 #თ0M 
CIMემI0MსსიMრ იდიMCIინ 8000 CთCლთნ #0CMII086I მ III6)I1M2M86 

I01I0608%IX C8930X% VCMIIMM82010C9 (0M0.57). 

#9 ეეე–––––_–__–_>––_–-–-–-დ-დ-_–_“” 

  

  
  
  

  ა #4 ა (ი წ) | #ჩ | 
/234'ძტ /404( /40ძ4 კ9#) /22046 | 74424 

0MC. 57 
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8ხI80),1LI: 

1. Iლ0Mი0ყლს+ხ IმიM0LIVMყლლილლთ0ნ” M#0MიI6ნLC2 (ე) Xმიმ2ILI6C- 

0M3VI0IC89 CMII60M 838MMILI0M IIმI101I8/IM321IMC+M. 

2. Mსო068C9M890CX60 8ხI96/)90X1C48 M0M6ILL CIIMMIIM9 18VX IX0CMIMI0- 
#6)008. 

3. M#0Mი00960IL) LI20M0IIIMIM0C6M000 M0MIIVICIXCმ (0) IMMCI0X C/MIVI0 
201IMMXVIIIIIIIMII0. 

§ 19. ტყმ/IVI3 M0Mით6M%Cმ ძლ-ჯV/ 

8 ი00188 L80M0MMM90C0M0L0 MX0CMIIICXCმ (ჯV) 8X0/08X: 0I608%IM 

ყუნნს I0CILნ6M I0IMმIნხ! L0XV3MMCMMX CMნI9IნIX –ი60019M093ჩ!99მ9 
3808Mმ9 ვმთდრიM9MMმ2 (უკ) – M# #6085I4 ყე სყი0I86010M IIმიხ! 

CIMნმLო08 – 3მ106936IMIIნIM/ 380I1MXIIM 38VX (VI. 
II #I00M300606LM Iმ20M09MM9Mს3ლლ-0ლლCლნ #0Mიიბლბგ I:7), 

32+ი00LVIXნI> #3ხIMX0M M6C0Iგ #2 “I86010M II6660, 32IIMMმI0L 8CI0 
0606IMIVI0I0 ყმCXნ M# 60M8 I0 M09MII2გ. 8 ი606096M ყმCIM +860/(010 
ანგ IIMიMხგ IMმCმ9Mი #3ხIIმ ყლმ890961098 2 CM. II0C 60M2M 
CMMM6CIნM980C,ს M#მC8MM9 I20VII6802, 9ყგ I680M CI000ხ9ხ6 0XMმ 
028I14X0XCX II0CVXM 2 CM, #8 IXI0280M – 1,5 CM (0MC. 58). 

  

0M0C. 58 

0:66გ2 X0CMი01068018მ CMIIხMI0 I მIIმI2IV9308მLL%I. 
MM0იმMM2გ I20M0MV9%C%X0L0 M0MII6CXCმ8 (უჯ) II0CMმ3ხ18მCX, 

ყალ 0M82 MM6CI მ60C0#I0I9MVV0C 330IIMX0C0ხ, M070იმ” 00C06CIIM0 
VCIIIIM826XC9# 8 M0CM6IMIX CIIM9IIII9M #0M00X#61ო008 XI2III0CI0C X0CMIMII6CXCმ. 
(იM0C. 59) 
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    /20# აი | /00X 2 /20% ” 

იM6C. 59 

68 გIიმXI6C LI80M0MVყ6CMXVM #0CMიMXC%XC (7) 9MმCIM9#9M0 X6096X 

C80I0 380LI%X00Xჩ%. 
L,.=0, 13 C6V; ი=0, 01 C6M; X=7,7; X=2,3–+10. 

ცვ M0M6ნს. CIMM90M0ხი „8VX M0Mილყლში8 300012 +I0Mმ 
ეითუო”მ6ნL 180 III, 910 „§0Mმ83ჩხ18მ6L 830MMM9MMVC0 იმიმწმIM3მ0V40 

#0MI101I10II108 12890L0 X0MIXLI6#M%ლმ. 

0LI8011LI: 

1). X0MM0I086CMXნ! L20M0MM96CX010 M0CMიVX6M%Cმ (დV/I #MMCI0X 0/MIV08- 

6M6XMVIIსIM II0MCIVII MI C0360IVI6V9L0 CIIM88)01C9. 
2. X0CM00M0LXX%I Xმი0მIC60I3XVI01IC9 838MMX0M#M #I0IIმX0VIM3მLII1C1. 
3. MIო69MCM88001%0 M# 80IC0+0# 702 8MI06)961C9 M0MCILI» 0CIIM9M9- 

8M9 M0CM0I090708 LIმ20M0XMV0CM0L0 X0MIII6MCმ. 
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§ 20. ტ90მM3 C0CMV0VI6M%Cმ (ვხ-CX 

8 C001მ88 LI20M0MMყ6CM0L0 M0MIMII6XCმ (CX) 8X0/7MMVX: 8I000M 
ყონ) +0CI569M I0M8სI C0V3M9CMXMX CMნI9IIხIX - #0006M693ხIVI2გ# 
იიMIხIXმ2X6/ნხI29 მდთრი0MMმX8მ (C) – # 81000M 9V6IL 9ყ6+86010M LI2გ0L%I 
ლითიმLI08 – 3მ0IM0693%15168IM CI0IMI6IXმ16/I611სIM 38VM IX1. 

IIიM# #თ90M3IM06LIMM# L80M0MIMVყ6C%M010 M0MIII6MC2 |CX), 9#3%IM 
3ვმუიმM880+ ი600/III0I10 92მCI6 180600010 8668 IIIIM09IMII0M 2 CM # 60Xმ 
486071010 9668 10 X0IMIII8 IIMM06III40M 2,5 CM. (0MIC. 60) 

  

IXMM00მMMმ Iმ0M0IIM36CM0L0 #X0MVI6MXCმ ICX) I0MX23ხI8მ86I, 
9X0 830ხ18 IC) MC00C006CIL86M9IM0 0606X07IMX 8 IICIC806 0X0IL9მILI4C 
ყთ9M IX). IL0CMII6M%C MM66+ C0MVVI0 20VXVICVVI9IIMIC (0MC.61). #4CMიM#- 
ხმ09M9 I20M00Vყ0CM0L0 MX0MIII6MCმ2 I8მყMVმ206I1C9# #2 50 MC II0CIC 
ყგმყმიგ M0MიICMXCმ2 M 6ნ0Cიდლ0ლისI!8I0 IVIIXC9M 00 M0MIმ. 8 M0M6CIII 
69MIV9MIII# 060MX X0CM00IM69)08 2CI1M08LIIMIM 32MCX1I0 VCIIVIII88C1C89. 

00 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

„ს/ი 

#00 

–ჯ.> 
«თ – 

კი. –. == “– ა 
ჟ„ით M) I 5-2 M 
= 1 / _- + 
2 ს. “ V 

ღ· # ა დ “ 
/ი | 6” | /24ძ4 | /00# L# || 

0MC. 61 
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89I80/L%I: 

1. IXC0CM00M6MXLI Iმ0M01ILMM96CM0L0 MX0MIII6C%Cმ (CXI) MMCI0I 6XMV08- 
ხ6M6M9ხIM ი0M6IVი # Xმი0მMIV6C0M3VI01CM 83მMMI#0M IIმ/მXმ- 
IMIM3მ1IMCM. 

2. X0M/ყM0ყ06L სხ I20M0MM900%X0L0 M0MV0IC6%XC8 (CX) #6 C0X02M9I0+ 
C80)0 მ80IMMIV/II9IIIM0IIMIVI0 MI6388MCMM0C7ნ. 

3. M0M6IL CMM9IMM#9 M0Mი0#MCILოი08 38M6ყ2CX9 VCIIICIIIC მCMIM- 
ხმI)4M. 

§ 21. ტ92იMM3 MX0MMი96M%Cმ წყ- Cძ 

8 ილ0ლ088 Lმ0M0XMIMყ0CM0L0 M0MILII6CXCმ (Cძ) 8X0709%X:; X006+XIMM 

V9II6II 10თ§6M 70Mმ,)065! II0X»73MM#6CICIIMX CM6ხIMIM5IX – ICI – # 1უ06XMIM 916LL 

II6CI0I ე6დიIასი) “I0Mმუხნ – 38/M0693ხIMIMნ  მ60VIM0IIM8)4ხIM 

6იMი02L0-0M7 (91. 

სისი #00M3L06606LMM ILგ80M0IIყმზიხ«ხლეი M#0MII6Iხ2 ICძI, 
32100IIVIX%6IC #3ხIL0CM M6CIმ 3მLIMMმ:0I 90914 8C10 II0C8C0XII0CCIნ 
780090L0 IMI66მ, 38 MCIMI05C9MC6M IIC9Iნხმ X186ი/0I0 M862. CMსI9Mმ 
გ60VოIIV8მ (ძ) 0CVIII6C”8M9CXC9% 8 0C1II08IM0M IIმ2 I0860X#M0CXII M9L- 
M0I0 8668 M 9მCIV9#0 3მIიმI9826I X096LI 880000 IM668 (0MC. 62). 

  

32M6§201C9 CILIხI06C 20I1MMVII#III401I1IIL1I0C C6IIMXCIIMIC IXC0CMII0- 

1ICIII08 I20M01IIMIVCCX0I0 X#0MIIIICMC2 (C9) # 82 310M 0CII086 CI)LხIIმ9 

832MMII2824# I2IIმ21მIIV381IIM1#. 
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XC0CMი0M6L”ნს ILმ0M0LLMყ%ი(0-C M0MიI6(ხნი ICის IM0!0X 

6IMIL0C80CM6LIIხIM LI0MCIVI90, 0CVII6CI8/CIIMI0 X017000(0 I0CM0წ”მ0I 

CIIM029101M91161M XგდიმIC6ი 81000LI0 X0M00M6+წმ. 
IXVMM002მMMსნI! M0MIVIVI6CM%Cმ |Cძ|) 8 MIოI6030M%2II6IM0M 1103MIILMI4 MM 

8 მI1)მVIC (0MC. 63) #001Xმ803ხ!82:0I, 9ყX0 8 M0M06IIL CIM#9IIM9/ 1(8VX 
X0CM900M6LM1708 IIICIMმIხ6 I0I06085IX C8930MX VCIIIIII88301C8. M0C0M01L 
CMM9LIM9 #0MII086IL008 #8990L0 #0MწLI6MCმ8 88II961C89 
მიIMICV/I#9VIM0IIIIხIM IICLII00M #0MIIICMCმ. 

..C. 
  

  

  

  

  

  

  

  

  

    

–./.თ 

„I90 
230 

202 

/#0I)I / ო= „_ – 
_/00|L-”. V _/ „ს 
+ V L V - 

_0 V “ ს 

ა 5. ა | ლ. | ე 2 
/42ჰა /#/402ჰჭ /29 /00ქა |) 74ძ4 |340ძ4 

ხM9C. 63 

სიხI!8ი)ILI: 

1. #0CMი080+#6%! I20M0MIM906CXMX01I0 M0M%ILII6MCმ MM6101 69MLა/10 
მ0IMICV7II9CV4I0 M I10310MV IC C0CXC6მIM910X C8010 
გოთIC/VI#IIIM0XIIIVIC LC388MCIMM0CM7Xნ. 

2. IXC0CMII090LMIL) Xმ08IIC/0)M3VI0IC9 8308VM90# იმ IმI12მIMIV9I3მLIV6CM. 

§ 22. #ტყმგ/IM3 M0CMMიII6MC2 ჯლ–-7»/ 

8 C00188 I20M0M9MM9ყ06ლ0%MX000 M0MI06MCმ (77) 8X0/8X: ი608%IM4 

V9ICLL ყ6186010M I1I0M2)ნ! LI0X3I0C%IMIX CMნხI9IIხIX -–IIC2C,0IICM3ხI9112% 
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380MIV«მ2ი გდდრი#MM2I2 წ) – # ი0085II ICI VყლC6I86010M მიხ! 

C9IM402L008 – 3076693%Iც11C))1 3801LMXVM CIIM00IX (VI. 

II-ს #00M3#M6CCI#” IL20M09Mყლლლიი M0Mწანიბ I7%VI, 

321001ILVნ #3ხIM0M M0ილ”მ2 ვ3მIIMM2მ20+ 3C00 ინიბაIი”თ MმCILხ 

ჯზგიეიი 6862 II)MXVCMII0M II09I4 2,5CM " 6ნ60M8 +სიი)იI0 II663 

I0M9014110M 2 CM 0 X0IIIIგ. (0MC. 64) 

  

MXVMM0102MM2გ (7) 8 MII6080Mმ/6M0#M II03MIIMM IICMXმ2361886X, 
ყი #M0MII6 MMC მნლიი”!Iისი 3809VM(0Cს. C606XMV8მ 

M0MIII6IC8 8ხII6XI901C9 3I6იI9IM#90C0C60 C8006-0 38VყმIM9, 910 M# 
#§98I)9CICM 20IMMV1II9IIM0IIIIნხ5IM ILICIII0I0M ჯმIIიIი #X0MIIICMXC82 (დI0. 

65) 
>>2 

  2700 

239 

„222 – 

#59 “> ტი  -–- == ს - #“– 
#00 » == 
42 

დრ 

  2 ლი 1 ,.# I ი) 229 /40ძ4ტ : /74 ძტ /244ტ ! Xძ6 | 7?9ძი ს40ჰ4 

0ხM0ძ. 65 
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8 2ILმVX6 L80M01IV96CMVM M0CMVII6MC (ჯVI) IX6096X 98CXნ C800M 

380LI%X0CIM. 

L,=0, 14 C6L; ი=0, 11 C6%., -=7,8;: +=2,2–+10. 

85I0010M 10ყ2 M MIMXCICM8M9M0CIხIი 8II69ი9C6CIC# C6Cჩ06IMM92 
MX0MIII6XCმ, I. 6. M0M6.9VIL CIIM9IIMი9M MX0M0096MX08: 3ხICი0182 X0Mმ 
90CIIML806X 220 IL 

0 ხI80)ILI: 

ს”. MX0Mი0M9M6”ხ! Lმ0M0XIMM6CM0I0 M0MXMII6MCმ |წV/I MMC6I0+X C/MII08- 

06M6I1186IM #ი090MCIVი # XმეიემICC60/M3VI0IC8 ს83მMMMM0M IIმI2Iმ- 

IIMM381II4CM. 

2. 8 #9I6080XმიLM9M0M #03MIMIM# IX0CMIMICMC IMM0ლX მ6C0I)!01MX/I0 

3808M%0C1I% 8 მLII2VIC X=7,8. 

§ 23. ტყმMM3 LCMი»უ6M%-Cლმ2 ჩხ-CX 

8 ლC0Cლ0I88 Iმ0M08M90C0M00 X0CMMM6XCმ (6X) 8X009I: 81000 
ყიეCI ყ06X860+0M +)0Mმ/IხI! L0CV3IMICIIMX CMოხI91IIნIX – II6061I6936IMMმ29 
ინ9MენIXმწნიხ9Mმ298 მთთიMMXმX8 (C) – # 87000M 916M 96+8060X0M# იმიხ!I 
CII#Mემ2#908 – 3მ9III6936I9II%I4 IIIVXCM II049601Xმ116II6M6IIMI CIM0C2XMX (X). 

II 1II900M39606I.) IL2გიM0ს9Mყნიხიით M0Mიმნი? |CXI 
3მ100LIVIხI> #3ხIM0M M6CI2 3მ8MMმ:0+L1 800 #6ილII00 ყმCხ 
186იყი!ი ყიხნგ IIM0MI0 2,5CM.CIMMM6IნიMყყილს” 01III6ყმXI%მ 

MXმCმMII9% #3ხIML8 I 60Mმ0X +88ხიი”ი M66გ IMმიVII6IMმ. ILIგ ილიმ80M 
CI1080086 0Iმ 1I(0X0XVMXI II0 2 CM, IL8გ M680M – 1,5 CM (0MC. 66). 
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#ტაიწMICVIIIთI0იIყხხ M6ლილგ ლ0ნლმვინმყს M0MII0MCII08 
L80M0M9MM§6CM0L0 X0MIVI6CMXCმ (CX) CMMხII0 C6IXMXC2I01C9, M 82 310M 
ილყის- 3მM6ყმლ„აი 33მ8MMხნგი იომგიგმმIM3მIხი M0MII096C6Lო0ც8. 
CM9ხყ.ოი (6) IMბილლიგიილლზიყხი #ხ6ინXიეო ზ იCVMიმIMIM06 

0%0M988I6, X0100მ9 #VIMIIC# 150 MC. (0MC. 67). 
400 

#+6I2 C. ..–_-. 

-M00 

-249 
20290 
4#20 >» 
400 
-20 1 

0 LL L 

  

  

  
  

    + 1 ათი | 2051 2.12 /25პ84 222342 /202ძ4ტ უიი! M424/ |59/4 

ხM9C. 67 

0):5I80/I%L: 

1. MXლ0Mი0M96LILI I20M08IM96CX0L0 MX0MIILI6MXCმ (CXI IMM6CI0X 6XMMI908- 
06M6M9VხIM ი0MCIVხნ M# X2მ0მ2160M3VI0IC9 83მ8MMI09M9 II8ომXმ- 
XMIM3მ1LI#MCM. 

2. M#M0Mი00XM06VI6I LI20M010496ლ0%0L0 M0Mი»I6MCმ |6XI MC C0XიგM9MI0X 

C800M მ0IMIV/I9I0I0IIII0CM II6388M#CMM0CIIM. 

§ 24. ტიმ2VIM3 M«0M0VI6%Cმ ჭყ-C0 

8 ილილ”მ8 I20M08M§36CMX0L0 MX0MVI6MXCმ (Cძ) 8X07MX: 1006IM9M# 

ყ9068 3961860X0#M +)0M2/ნI IIV3V8CICMX CMხ19IIVნხIX - (C) – # ეუფIMM 
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ყუ168M II6CX0M9M I6თ6I=IXM0M X0Mმ8მXხI – 3მ,M693061ყVჩხIM 26/%V იII48IM16IM 

CIIMნმ 04 (90). 

III 00M390C6ლMს IგლიM09MMყლილხიხნი X0Mიჰნხლ2 IL2თ01, 
32100LLVIXხI2 93ხ1X0M M6CIმ 3მILIMMმ0L #I0ყI#V 8CL0 0089800XM90C61% 
+I860X0L0 86წმ, 38 MCMIII0C9CIII41CM IICIIIიმ +86010I90 L66მ. 

CMხI9Mხ2 (ძ) ი00M6CXიVI 8 0CLM0880M გ #M0860XM0CIMV 

M#9IM0I0 96C68გ M# V3X0M II09000# 3მI0მI48216X X09M6I „880010 I8668 
(ნMC. 68). 

  

XIVMM010მMMსI Cმ0M0IM§06C0%0L0 #0MIII6XCმ (C9ძ) I0CMმ3LI83)0X, 

ყუ0 8 M0MCLIX CIIM9IIM9 08VX MX0MI001MVM0CIM108 LICIIMX2Mნ6 ILI0M0C08LIX 
C8930M% VCIIIM8261C8. (0IMC. 69). 
L#V>C 

ს100 
L300 
250 

:200 

"/120 M+ „გელ. 

_/02 ხა / V CC + 
_4ი + / 1 I V 

0 V – LL!"  . L 

2 2-ს 
21 რი 1 | 5.12 I 1 /352ძრ /724ძ92ტ #22 /0244 2474 ! %--74 

იIC. 69 
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IგMVM 060830M, M0MM0I09CIIნ) LI20M09IMყ0C6M0L0 X0MMიII6MCმ 

(ფშ) MM0L0I 6/1MIC0C80CMCIII34ხIM ILI0MCIVI0, I6 C0XხიმII9M0IL C806M 

მ0IMC/I9IIM01IIM0# IIC328MCMM0CX9# M# X20მMIC0VM3VI0CIC#M 83მIMMIIL0M 

II 287 2IIM38LII1CM. 

32MII0"0MMC 
IIიI M00M3160CCIIMM C20M01MVM6CMMX X0CMIIICMC08 CICICMხI # 

– (ხი ი იL ძი IL I ყი CX CL 78 CM CL) CMLხIXMმLIM6 

C00X86ICI+8VI0IIMX»X იი”გყიზ– მიIIMCVV9I#) I00MCX0MM, 11059IM 
0080806M6LMIX0, მ 003M#MIX8MIM6 II0CMV6/1082169680. 

Xისი იხ #00M3M9M06006III) C0IIIმCMხIX, 8X0Iყმ9I„.XI 8 
L20M0IIMM6იII IL0Mიიბლს CMCI6Mხ #ტ, 06+მ0VXC4826XC8% 
1CIIICIIIIM9 XL 00VI0800M6IMV0MV CMხIXმVII0 0ი0იIL29M08 20 1IMICV/II9VIIMIM, 
M6CM0I1ნ# 82 30, CმMM #M0 C666 ლ0”IMმCLხI6C # MX მ0IMMXVIIMIIM#M 
CI9CM9M168 C0X0688M7Xხნ C801:0 #M6328MC#MM0CI%. 

IIგ იმIმ10ო0მMMმX M0MIMX6XC08 CMCICMხ, ტ #26II071206109 

Cი96იაVI0I02#9 M«მო”ი9ყმ: იი0IIმს MმC28M9# #3ხIXC8გ 2 +86000M L#866C 
ინიM I00M31I606LI4 0IICIხILIხIX M0MII0MCIMIX08 M0CMIIM)I6MXC08 (ხი IX, ძC 

უ6C 1%C ML) I0ი0ი2300 M6ILVIIIC, 96M ი0M II00M3-0060CI1)M 2IIMX X#MC 

ვყმ9VMი8 მზ )1CI60CM89M0) II0CI6M08მ16MნხMI0ლს Lმ0M01MMყ6CMMX 
M#0Mი06M008. X0MI0I16I1I6I C0MIII6Xლ008 (ხნ იM 0 ძი LX IC უთ CM CL 

78 CM CL) CოუნბM9XC# X მ0+IIIIC/I8IIM0)0MX» C6IIMXCXLIIMI0. I103+0MV 
ყგნ»I0იმ6IC იCMიხსმი 83მ2MMყმი თგიმჯმI9M3მ(IIი #0MIXI0MCIII0C8, 
8X0XMMIIIIMMX 8 31V I00M0MM506CMIM6 MCMIVII6MCL). .. · 

8 M«0MიI6XCმX (ხთ ძლ უხ უმ) 8IC0I0M 102 IM MM9M16CM9M- 

CM8M0CIX6ხ10 86II0CI9M6IC9% (ხ ძ უკ 7): 31000M X0CM1I0MI6CIX (თ) CMM5+90 

ი6MსVIIIი90082M. : 
88 M#ყინიზიLგმხყის #I03MLIიი I#M0MMII6ნი> (ხის IIM6CX 

2600MI0I19VI0 380ILIM0CXნ. 380MM%0CIნ M«0Mნი06MXCმ2 |ხ9) I 9068LIII8CX 
M0108M#LV: X=7,8; 8 M0MCIL 06გიM3მILIMM 810000 MX0M010I)09MX2გ IC) 
3809MM00ხ 080ე0MXIC9 M M9MVII0. II00106IMVI10 M20IMMV );IV100» IIIMM0L- 

02MMსI! X0MIM9IV9I8%C08 (ჯ6) III# X010001% X=8,3, M (79) X=7,2. 
8 გIIIმVI6 Lმ2ნM0IIIMIM6CIM6 M0CMIIICXC%I (ხი ძი 8 79) #M6I0X 

IIVX06 989828790 MI IIVX0CIM M0116CI1I. 
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8 0V3M9CM0M #3ხIMC 38VM (ი, (, C, CI), MM610+ CIVIნLVI0 
მლიMნმIV0. CXMმM0 მCი0M06M0088LIM%IC (ჩი, L, C, C), იი0M3+006MML6I6C 8 
L20M0IM906CXMX IX0MIII6%XC2X, X80მ1C6ი0M3VI0IC# CIILIხIხIM 0C/Iგ6- 
)16LIMCM მCIIMი08LIIM. I10M9M99M0IM 31010 98II9CIC9 CI0CM)IICIIMC L0CMI010- 
სMლ.ო08 MX0CMIM0M9M6%C08 |იM (LX CM CM) X 0080800M6CLMLCMXV CMხIMმ1IIMI0. 
ნიგიიემი” ი6MVMIIი ინიზნ > M0Mი009ლMI08 იხბთონC CICICIMხ 
მC9IM0მIIMM IM). 

I ი9V3M9MLCMIM6 (9, §, C, C) #899I010C098 00IMLIIხIMM 260VIIIM8გ2MM. 

II2#V MX #00M316606IMM 38MCVყმ61C”8 000609929 I«8გიი9/XCXIM0CIწ6 
20IMM%VI9IIIM0III0IX 00IL2I08, M0100მ9 C000080XCI20+C#8% II0MIIICIIICI4- 

80მ1IM6CM I0)II10C08LIX C8930#. 
II0# II00I3L60CIIMM LIL20M01IM9ყ6CMXVX M0Mით0%XC08 IIXVX0I0 

მ6იVი0IM8#M0+0 C090IმXIIM9 CMCICM§ხ! # MC900/63V6CIC9 3გიმC 803XVXმ, 
MM6I0IIIMMC9 8 000801 #0XI0CIM I080ი09MIICI0. II0M 370M #მIVI9I6IM# 
ვმიმC 803MVXმ 0მCX0//61C9 L8 0M001390C699C (დ, (§, C, CI. II03+10MV 

8+000M# MX0CM900M6. + 3IMX #0MIIX6%XC08 8 01ILI0II)6)14M4 V98მCIIM9 CIIVM 
803/V/Xმ 30M0IM0 06MVIIM008მM. 8 I20M0#M90CIIX M0MICVI6CMCმX |0M 
LL CM CM) ოდლMIICIMM82გIIM6C I0)0008ხIX C8430X VCVIIII026IC2 I#I0M 
II00#3006CCLMM IIC08ხIX #0CMII096Lო08. 

8 01IIMM)46 01 CMCICMჩნI! #., 810))ხIMIM MX0CMII0II6IIმMM ILIმ02M01IM- 
ყილCXMX X0MIIICXCC8 CIMCX6MLI 8 #899MI0IC9: (V) – 3მXI9693%IVIMI%IM 

3808MMM CIMნმყი, IX) – 3მა86#%III6IVIV6IM IVVX0CM მC0IM0#4M008მLVI6IM 
ლიMMი08IIX #M (9) 3მ,730693%I9-%IM მ6-ნVIIIM8M%IM CიIM0890I0Mი, 06093V- 

I0IIIMC LCICი90ICIIMM06CMVI0 +0M9-V C0M0ი0I2MIსIX C0LIIV8CILMხIX. 
M#C0MIM0806LMნ! I20M0MI906CMMX M0MIVI6CMXC08 CIMCICMLI 8 იდღლი- 

#380C91C9M C 6C0ეMVI0806MCIIL6IM XI0MCIV900CM M, 8 01IIVM§3#ძC 0IL M0CM- 
”I08ნ6Lო08 M0MM0ICXC08 CMCICMხI #, 96 C0Xჩ0მIMI0I C80CM მ20IMX%- 
VI9III0II30M #6328MCMMCXV. #0IMIVI9I90I929 CC29MI0CI+ხ M0M- 
I0MCIო0ც I20M0IMMყ0CMMX M0MVი)XIC6CM%C08 CMCICMხ, 8 CMიხ906C, CM 
M0CM0011691708 CMCICMLI #. 

I მ0M0LIM9ყ6CMXM#M6C MCMIIII6MXCხI (ნ” ძV უ/ 77) MM06:0+ 61IMLVI0 

მიMMVII9MIIII0, 01IIM 8891MIMM2101C8 CMნხIMM0M, MX0100მ9 ი0C6 C9M260XL0 
ვუვხს)სვ I#C6C90C06MCI86Iსი ი606X0ესი 8 330906 ლCიIიმIოM06 
0%0ILMმ2%I46. 

ICMი0M6წოსნ! C0MIXI6X608 CMCICMნI 8 X2M XC, X8მ IM CMCICMნI! 
#4, X802Iო-60M9M3VI0IC9 CIMLI6II0CM 832IMM1XLC0M IIმI2მVI3მLI4CM. 
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8 #MIო0080XL28059V0M 03MVVM4IM L80M0LMIMV6CMM6 MXCMIIIICMXCხI (ხ“7 

ძV უკ) 17) 0IMMყ2101C8 8მ600/)0X0M 380IIM0CXხI0. 85IC010#M +0XIIმ. 

8ხI0Cი960X0CM M0M6Mწ» 0IM9IM#9 X0Mი00068+08. IXICMიი06MCსხI 380MX010 
ლ0MბIმIMM9 CMCICMხ. 8 გ.იმVIC MM06101 I9VX0C M#Mმყმ/0 - |ხ7|) 
L1=2–58; (ძ») X=2,9–+10; (უV7) 1=2,3–+10; ; (7) X=2,2–+10. 

ზს #0Mიინილგ>» IIVXისს მ0CIIMიყMილვგყყხით 0C090XმILM9# 
CMCICMხI 8 გCIIMიგLIM9 ი1Cბ 86 ი6IMVIIოი088118. 

8 MX0MიM96XC2X 860VIIM890+0 C096IმMMM% (00 (0 09 ბძ) 96I- 
M0C01ნ 80IMMVIM9M00829M9M9 M MI6ICM890C1ხ 9608ხIX MX0CMII0I1CIX708 
VCIIIMM/82თIC9. 81000M M#0CM001I69ს)I – (91 CMIხ90 ი06/ს/IIMნ08მLI. 

#ტახიIMIMMXVI89III9M #2CI0X6ხMX0 II606)18IMV2601C% 8II606I, MI0 #36IL 
I.)00M380/IVVIL CM96I5ICV 8 0C908L0M IIმ #0IIII6C +860/010 #M868გ. 

ბსთოი2გ2.V” 
რი MXიროთიი12) Lჩიიძ(1C 51VIძV 01 IVი 5V510X05 0 LI8Iი1001C 

Cიივიი2ი1 Cი0ი1010CX0§ 

Iი686 6CXI516იC6 01 ძ00055IVC ჩგწი10იIC C00)016X0§5 15 0იC 01 1ხC 
Cჩ2L-2C10II5IIC ICგნ)I65 01 1ი6 C060I9)მი C0ი50ჩ8იL( 5V516ი). 

1006-0656 C00901CX65 2I+C 25 I01ICVV5: (ხთ ძი ულ კი), (0M LL CM CI, 

ი IL CL CLI, (6V ძV ე. უVI, (0X 1X CX 6XI, (00 (0 60 601. 
Iი6 გIთ 0: 1ხ6 0X0650იL იგი6IL 19 10 ძც(6ნIი)IიC, 0ი (IC ხმ515 0L 

6Xნ6IIთ6ი(მ!) იჩ0ი61)1C §(სძV, 1ი6 მლიყს5VIC მიძ გIIICსI210IV 5-სCLVIC 

0( C06იჯი1გი ჩმთი0ი1C C0M000ICX65. 
1ი 1ი6 C0ისI56 01 0სL 1იV051108I10ი) VI6 იმV6 CI 0I0V6ძ 1ჩხC 

ი2გ1მ(0§+გის1C, ხინსთმXIIC გიძ C16C(10-მC0ს5LMIC M16100ძ5. 
10ი8 C6ი0Iდ1გი ჩმოთიიIC C0ი1016X065 წისიი IV0 5V516-05: 

5V5(6% # 

ბბ ფქ პკ ხ VI MX 
დგ თქ ტკ ძი # IX 
ძი ცქ წკ კნ ' % 9 
ჯგ ჩქ ჭკ უე რი CM 
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5V510IL” 8 

ჩიX იძ 

% I 
ბღ ფხ პყ ხ/ 

დღ თხ ტყ ძი. 
ძღ ცხ წყ წ, CX C9 

ჯღ ჩხ ქყ სყ 8 იძ 

166 იჯიხ1ბი1 0' 1ი6 ჩ61C6I0C06იC1LV 01 166 56Cლ0იძ C0ი)00ი6#ი15 10 
9V50ი 8 15 0ი6 01 ”ეგიV LII2( მ2I156 10 Cი0იი6C(10ი VVIIხ 166 LV0 
§V5ICII5 01 ჩვ ი0ი1C C0ი§Iიმი( C0002016X065. Iხ6 ის065(10ი 15, VXVICCIMM6L 
VV6C 2I6 L0 C0051ძCL 1015 11)C(CI096იCICV 25 ით მIV. IL 15 10 ხ6 5სიი050ძ 
(52 66 56ლიიძ იილილინი1§ Iი 5V516ი0 8 VVCIC 0IIი)იმ!IV იიიი- 
ყზხიბისა: 1ი06V VICIC გII 0CI05IVC დხგIVილმ15 ”', გიძ 0, VV2CIC 
ზსხაIIსს60ძ I1ი Lი6 ლიისი!ნX6 ხ» C0I6500იძ1უი ხმCMIIიყყმ!1 
ლ0ი§0IICIIV65. I66 6X0C6Iი26ი1მ! 10V6511=მ1100ი5 CმII106ძ იVI ხV §. M. 
7ხლბის ძვთიიზ(მ ილ (06 მი§სთიხიი 1021 1 0Iძ C00I91გი 1ჩხC 
ხაგმ1იბძ გიძ V0IC0ძ იხმIVი88გ15 V?, 0 VVCI6 §სხ59LILსI0ძ ხV 1ხ6 V0C12L 7, 
X. 16 0055)ხ!IILV 01 §სCხ §სხვსIIსV0ი IC5(0ძ VVIIჩ LIICII 50I”მი(01ძ 
იმI0ყI6. CიIV 1ი6 0CCI0§5IVC იხვIVითმ! I0) Vმ5 ი0L IC0I2C6ძ ხV 82 
ლ005LIICIIVC, I0იIL მხIსნIIV6 C0ი51I1C1IV05 მI6 1I2900551ხ16 10 C60I918ი. 

IL6V§5, 66 ჩგმუთი0იIC C0Iი0I16CX65 0! 5V516ი 8 იმძ 0IIდ1იმ1IV L0C 
10110VVIიდ (იი: 

ხ)” ხძ ხძ 
ძა” Lძ (9) 
L1# 09 09 
3” ბძ C9 

1ი 166 §სხ5§ლის0ი! იიმ56 01 (ი6IL ძლV010იოთ0ი( (66 ხნმოთ001C 
C00ი0016X065 01 §V51(60) 8 მიძსII0ღძ (ხ0IL იI656ML #0ILი: 

4) 0სX ხძ9 
ძ/ IX 19 
ა» CX Cძ 

1V CX ბძ 
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Iი თიძიი CიიიI20 (1ხC §ლლ0იძ -იილთიიიძ0იი(5 0, 5V5(0თ 8 

26 VCI9I V0ICC0ძ 30ძ VიICლ0105§ C0951IIC1XIV05 V, X 2იძ 1ხ6 VიI2L 

50II30101ძ 2ხIსიLIVC 0, წიოთიყლ 2 სC1იLიდლილიV§ (0”0C06-ი)0ი10CL 

§CI105 ი, ხითი0იყმიIC Cიი§002915. 

LX06I1ი16ი1გ) 1ი0V065IIიმIიი ჩგ5ა §ხიVი (ხგ2I ძს”ით 1ი6 
მI)Cს120ი 0! 1ი6 ჩგოთ0ი1C C001016X65 C0ი05IIIVII0C 5V51CIIX #, (ხ9), 

IM), I0MI); (ძლ, LM, LM); (+, CM, CMI1; (თ, CM, CM): C1I0§სIC 01 1იC 
მIIICს1210IV ი”ყმი5 10V0IVC6ძ 1L2M65 »იIმ2C06 801051 5IIისI(8ი60V51V, 
VMIIC ICIC256 15 50CC655IV6. ILIსისინხ ძსIიდ (166 მIIICს1გII0ი 01 Lხ6 
C0იაიიგი1ს 0 106 0C0ი10)6X6§5 C0ი5LIIVII0C 5V5(6ი) #ტ# LI900IC 1§ მ 
L6იძ8იCXV 10VV2Iძ§ 51ი0VII2060V5 C105სLI6 01 1I)6 2IIICს1მ10LV 0Iწ8მი5, 16ნC 
C0ი50ი2%X5 მიძ 11)6II მIIICს12110ი 16იძ 10 0I6506LV6 Lი6II )იძნიცნიძ0იი6. 

სგ1210წI2005 01 C001016X65 01 5V510Iი /ბ 580VV 106 ”0110VIი თ: Lს6 
C0იLმC1 მI68 0ი 1ხჩ6 ჩმIძ იგIმ1(6 ძსIიდ 1066 მIVICV0I1811ცი 01 Lიხ6 5602L2LC 
ლ0იიიხ0ი6ი15 01 1ი6 C0ი1016X05 (ხ ი დ); (ძ11): (ჟ C0):(-MLI)151ისიი 

§0იმ116L 1იგი ძსწ)ით (სხ6 იჯიისილ20ი 01 (66 5§8იი6 5ისიძ§ Iი 1ხ6 
ძ00055IVC 56ფცს0ილ6 01 ჩმთიიIC 0000016X0§5. L16ხ6 ჩI5( იი0იახიილი1ა იL 
(ჩ6 C0000I6X65 (ხი ძი უკთ ჟი) 2I6 იიმIX6ძ ხV 106M ჩICჩ იIICხნ გიძ 

I0I6051V60655, VIIII6 166 §6ლ0იძ C000006CML (9) 15 §ნგIნIV I6ძსიC6ძ. 
Iი 1ი6 Iთ16IV008I1IC 0051110ი 1ი6 C0LX0290I16CX (ხდ) 15 C0I2901C1CIV 

V01C6ძ. V01C6 01 106 C0ი1016X ჯ|ხძ) 6XC60ძ§ 0.5:X=7,8:; IL=0–+7. VV6 
ჩ2V6 1ჩ6 58006 L65ს115 მ5 IC8მIძ5 L06 C0Iი00I6X65 (ჯC) მიძ (უდ). 

IკდC) :#=8.3 4+=0–538.3; 

Iწ8I :L=7.2 +=0–+7.2. 

196 8IV6ი C0-ი0; I6X65 მIC V0ICC1095 1ი 10C 0ICV0Cმ1IC 005II10ი 
ხი!ნ 211668 ხიიიიIიდ მიძ მ1 Lხ6 6იძ. 

ხი :X=3.7 4=1.2–35 
ძი :ყ=4.2 +=2.8-+–7 
უნ :X=3.8 +=3.8–+7.6 

98 :I=2.1 +=3.6-37 

Iი C60Lწ91გი 1ი6 იჩიიბოი05 (დ, (L, C, C) 2:16 წიისIი6 გხIსიLXIV05. 
1იბს 2ICს12M0ი 15 Cხ2I2CL0L2C0ძ ხV დმIVICს1მL 16ი5)0ი ლ0L 1ჩ6 
მIIICVI210IV 0L6მი5, ხV მი მხა)ი! მიძ IიI6ი5IVC ICIC256 1ი 1ჩ6 თის1ჩ 
VნICნ 15 წ0110VM6ძ ხV მ 06Cს11მ8I CIICX 01 Lნ66 VიCმ! C0Iძ§. 

Iი 1ი6 ჩვგოთი0იIC C09016X65 |29ძ 1ძ Cძ შძ| IL6 CIICM 01 1ნ66 V0C81 

C0Iძ5 19 Iი(6ი51ჩ10ძ ძსოიდ8 1ი6 იიისილ1მ00ი 01 1ი6 ”II51 ლიი)ილ0ი6%ი(ჯ§, 
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168 ილთი9ი6ი(1§ 0: (66 ჩმIო0იIC C091016X065 0 5V516ი) 8 მ2გI6 
იჯიილსილლძ ხV 8 51თსI1მი60ს5 6XCVI51იი მიძ, მ§ 0იი050ძ 10 1ი6C 
ლ0სი9ილბი!§ 01 5V5(60 /#, 1ICV ძი იიL 0I656IVC 166IL მILICსIმ(0IV 
1იძეი6იძხილ60. I1ი666 მIIICს1მ(0წV სიIIV 0 10M6 ლლიიილილი!§ Iი (ხ6C 
ჩგ/თიიIC C00ი0I16X6§ 01 5V516I) 8 |I5 5ნიიყიI ჯიმი (1ი2L 01 5§V5(60) ტ. 

I1ხ8 სგლი9IC C000I6XC§ (ხ7 ძ/ ჯV7 77) 0მV6 8 სიI(Cძ 8IIICVI2010ი: 

LI6V ხცგლი!ი VIII 8 CI05სIC VIII 2გ0LCCL მ VVCმL CXი0I05I0ი 15 
IIიი16ძ1816IV წ01I0VV/6ძ ხV მ V0IC6ძ C0ი51LVCLIV6C ICIC850. 

106 C001000ი6ი1§ 0 5V5(60) 8, 85 VVCII მ5 (II056 01 5V5(60 #ტ“, 
მILC CჩმIმC1CI1120ძ ხV 5წ0იყდ იასIსმ) იმ1818117მ110#ი. 

1ი 166 1010IV0CმI11C ი051Iყ0ი (ი6 ჩმოთიიIC C0M07016X6§ (ხწ ძ”» უV/ 

7V) მI6 C00101C1CIV V01CC6ძ. III6 I0Iი6ი1 01 წყ5)0ი 0” Lი6 Cიიიი0ილი15 

15 IიმIX6ძ ხV ი10ჩ იIICჩ. 186 V0IC6ძ C0თი0I6CX6C§ 01 5V51C”V 8 1ი 11)C 
იICV00მIIC 090511100 მ:8 1იILI8IIV 96V01C0ძ. 

(ხ/)I) :X=8 +=2–310 
(9ძ7):X=7.1 =2.3–-+10 
(7I:#=7.7 «=2.3–>310 

(77):#=7.8 «=2.2–+10 

1ი Lი6 V01C0169§5 მ250II210ძ C00)01CX065 01 5V516ი) 8 1ი6 მ5ნIIმIIიი 
01 (ნX X CX ბXI 15 ი0I I6ძს06ძ. 

Iი (66 გხოI!0LXIV6 C00020I16X0§ (იძ (ძ (§ძ 20) CI68L-Cს1! მIIIC0)IმI0ი 

მიძ 1IიI6ი51IVC965§ 01 (ხC III5I ლლი1იიი6ი!§ა 2I6 Iი(005II16ძ, VVIIIC (65C 

56C60იძ C0ი100ი6M159 I5 II მIMCძIV I69VC0ძ.
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